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Acdpic^* hoc" parvum oposcuJumf viri clarissimi^' 

Vratislaviae qtildeiil':lueubratum et * subactiun , > sed 

£d>>Rheno^Patre ad vos mittendum et*hacce epi^ola 

befi^Volentiae‘Vesttae €b iucundum 

enim pietatis *olfidttm-id0mque durissimum es: :S^ 

leria me^^revbcavit- ad‘ Taborem ihoutem, 'patriui^^^ 

oppidulum, haud prdcid ab Rheno et^MoseUa con» 

£NientibUs' situm, ***Durisrimum Hico:^officiumy.;qnia 

patris^ dilectissimi- iu^o interitimb) quid. «Y,<a. « Idus 

laituarias sUb t dio inambulans septem diebua post 

te/ Passovij a^pluxl mteptus/ 

cSiS^,'^feBcit0r"restilU<uSJ'es^ sed' (proh dolorlj^ 

subito' periit, neque uxori ipiisstmae^li^ue libaris 

SU&, 'quos modoi salvtis domi: reliquerat , ' boua 

fatistaque verba 'Uppiecattri, id ^uod ipsi^iam viVo/ 

olihi' ihoritiUrd) sempcar^ erat ‘in totii^ ^^^Sed mobis 

(ut Taciti' verbis* nieum ' quoque dolmem exprimere 

liceat)' praeter -acerbStatem parentis ^arrepti auget 

maestitiam , tqilbd vasridere vaktudini ^ ilbVere defi-; 


VI 


cientem, satiari vultu, complexu non contigit: ex- 
cepissemus certe mandata vocesque, quas penitus 
animo figeremus. Noster hic dolor, nostrum vulnus : 
mihi tam longae absentiae conditione ante quinquen- 
nium amissus es. Omnia sine dubio, optime pa- 
rentum, superfuere honori tuo, paucioribus tamen 
lacrimis compositus es, et novissima in luce desi- 
deravere aliquid ocuU tui. — Ipse pauUo ante diem 
s^remum .litteras; bd -n^ saripso^at» -pater-i guam 
hilarissimas,;!.» iiUsqim 4mni‘<y[40 sedeat. desiderio 
illud potissimum. amplexuaT erstt itsmporis nurnieor 
tmn,:';]quo m»..ilm!Qttm uxoro 
nUnquam ««Olis . orat- consputatumis prae^nff m 
palnns Peimtea fandimresqfelsald^ ■ JVunc me 
quidem 'praesen tem xUtueintair PenaHes , . patrem- vero 
iUM>meciuniaegreideaiderantiaC;i deplorant ex ipse^ 
ram penefralitms £dweptum.,o¥^mma<diim.iessqt»m 
vivi|Sr..noa .mimais iiir^ pedt«^simwn> 'quau]%iW|iQm|s 
hlmmmtatis-raaximeque poesiS/a0jPpio.sophiao iis-; 
4tiB: iad aeiieetjutio: vestihuiai iSttidiosissimum ,, ^^p>q 
qid ,'dlim ^Gottingao; Bprgeiij .^asiereri, > 

Spittieri . aUoiliimqUo*» viroriib»; periUustrium ^upj» 
sokimilectioniliust sOd emanet fandUaritate utera 
dielnde: a .Putter» coramendatiis,' apud Joanpum 
Mulierum, neriun ^sfmrum. oensorem Bubtilissi^fn!) 
twnof, temposis ,.-ll(indobotQae., rTirolansium . rationes 
praourantem , i inunerfef paidupg^roluriioius^ 
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que 'cotioquiis et conisitetu^ne' ultra totius anni' 
spatimn gauderet. *Mox per Helvedam in '^atriant 
reversus, ad breve tempus in Gallorum 'quani' 
dixeruiit * ie |rablica *' Nbtadi provinciam «Uscepit : 
cuius regimibis ' fra^liilat)ein'’ae^ debllitatfnn qutudi' 
penitus j^bt^e^set, trkns Rhenum in' G^i^aiiidnk 
rediit seque' iii ^tirio oppidido taUSi^&il^ pat^nuiii' 
profewus e^. ' ‘Talis pater "qirahtb aAioro^ 


atque cura me educandum complexus sit ^ quam 
scite prudenterque np,tun^e, imprimis .et.j^nesti 
studium in pueri iam animo excitaverit idemque 
per omnem iuvenilem aetatem foverit ac servaverit, 
mente potius perspicere quam verbis exprimere pos- 
sum: jtaxT^Q b' ag rjjuog ^ev. 


Sed iam, ut eo redeam, unde deflexit oratio 
inea, animum vobis doolarare volui quem habeo 
erga vos gratissimum, et primum quidem tibi, 
Schulzi, vir amplissime, utpote qui mihi non solum, 
dum Berolini commorarer, sapienti consilio omni- 
que praesidio opitulatus sis, sed eidem postea 
quoque in Silesiam delato continua benevolentiae 
specimina dare haud iniquum existimaveris. Tu 
autem. Passo vi candidissime, culus consuetudine 
nihil in vita carius, nilul iucundius mihi obtigit, 
statim ab initio, quo primum te adii et magis etiam 
postea, ubi animum tuum ad veram ac sinceram 
amicitiam natum esse cognovi, me integerrima 
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quaque prosequutus es humani^te ac familiaritate^ 
neque unquam, et smdiis et rebus meis favere 
desiisti. , 

I . . . , . p - . ^ 

Ins^nk huius benevolentia > meritam yobis 
gratiam, optimi viri, iusta pietate meinorique mente 
pei^luturui, ,; sincerum hocce vobis offero pignus 
amoris ~ d’ oXtytiv ~ quod ,ut 

hilari vultu excipiatis, ,ut;r^que vestnun rogatum 
esse volo.- ^ ^ , . . 


Datiiiu mense Septeihbirii ‘a. mdcccxxx.’ 
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7^rr«| A. 2, 5. 
xsv ; E. 1, 1. 

Tavitgo* A 6* ' 

xi&ea&(u nfwxyp Ix&gdp T. 7, 5. 

x$fi^etx K. 1, 6. 

xivdaaitp o^gtfiov fyx^ T. 7, 25* 
Ti&otvot T. 8,' 5. ' 
iTo ngdixop fiiypvftipov noXifiov 
A 1, 11. 

xgineiv (pdXayyax T. 8* 21. 
tgiaaavxsi dv9ga9 T. 7, 14. 
Tg^gsef avSgee A A 

tgrjx^f T. 8, 22. 
xvfA^os T. 8, 29. 

' ' Y. 

vnaaniStot noXafHoxijt A 2, 7. 
vyflxoftox . A 4, 1. 

(Z). 

fxxlayi xgtjxelif T. 8, 22. 
(psldea^ai ipvxiiop T. 6, 14. 

ratf T. 11, 6. 
iptXoxffvxatp T. 6, 18. 
iPoifioc T. 2, 1. 12. 

^oivtl A. 8. ‘ 

90t7^axfitv A. 2, 1. 

9o^oc a/^aro£iC T. 8, 11. 
g>vxaveiv T. 3, 3. 

0uitu)t A. 7. 

X. 

XagCsie tfvrip T. 8, 5. 

Xag^tdSiov T. .7, 36. 

X^xd^v x^ovsos A 2y 3« 
xh^dtp ^cuSdXsoe A 2, 6. 

T. 2, 4. 

Xgvioiioavvfj T. 6, 8. 

Xgoa yvfipot&ipxa T. 6, 27. 
XgvaoHOfiT^e T. 2, 4^ 

X<vlos A. 1| 1. 

*F. 

T. 6, 14. 7, 6. 8, 18# 

n. 

wgij T. 6, 11. 
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' CALLINUS^^), p^eta^eUgiacui, quai^ani Ephe* 

sins fuisse traditur' ^) , pari • 'tamen iure^ Smyrnaeus' 
vocari possit. Etenim Steabo (XIV, 1,' 4») memoriae, 
prodidit Ephesios atque Smyrnaeos olim fuisse <rwo/xot;^ 
unde Ephesus Smyrnae quoque nomine designata esset 
et CalHnus ipse Ephesios appeUasset Smyrnaeos. Prae-*' 
terea idem Strabo Smyrnam quandam* Amazonem in 
<medidm profert, quae Ephesum cepisse eiusque incolis 
nomen Smyrnaeorom imposuisse perhibetur/ Postea 
autem contigit, ut metropolis nomen principale retineret. 
Smyrnaeque agnomen 'transferret ad coloniam, quam 
deduxit in septentrionalem Ioniae partem. . ' 


* ♦ V 


J • I 4 4 


* « 


«4 7 ■ » A 


K 


1) RuhnkeniBs in hist.p erit, orator. Gr. p. 3 X 41 * exemplis de> 

monstravit triplicem extitisse formam eorum nominum » quae 

»• »- v.\ «#|| «< s » 

in -^ivos desinerent: — 7vot\ — /voo?, —/vove. Favet Teren- 
banns Maurus de Metris 1721. Quidam non duhiiant dicere 
Callinoum, Ubi c£. Santen. p. 284. Praeterea Mar» Vlctoihlf 
Art. ^amm. III. p, 2555. laudat Callinoum Ephesium» Rulm* 
keniiun sequnti sunt grammatici recentioresi’^Buttmannua I.' 
p. 156, 3. Matthiae I. p^l52. Tbierschius p. 79,' 3. statuentes 
altera ' littera o elisa syllabam penultimam esse productam. 
Quod tamen quomodo et quibus legibus fieri potuerit quum 
ncino comprobaverit, forma genuina ac vetustissima fuisse vi- 
detiir KaXXiVo ^ , ' cuius ' explicandae caussa posteriore demum 
'aetate arcessitae sint formae recentiores KaXXivooi atque 
KaXXtvovi» 

2) Fliotii Bibi. p. 319. b. 11. ed. Bekker. Mar. Viotorin. L c. 

1 * 
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lam in ipso Callini nomine explicando viam ca tis 
lubricam ingredi mihi videare, si id ex vocabulis xuXXog 
atque voog sive vovg compositum esse statueris > inductus 
potissimum forma, quam seriori aetati assignandam esse 
censemus, KakXivoog vel KaXklvovg. Neque eum proba- 
bilem rationem etymologicam sequutum esse dixeris, 
qui KuXhXvov sibi finxerit xdXov esse ^ivov , sive Irinum, 
poetam antiquissimum, cognomine honorifico ornatum. 
Huic nimirum prodiret necesse erat aut KaXXiXivog ^), 
ywma dmodn» ;y«U4(i»tog, xnXXil^trQg, xaX~ 
Xi(H»xog, xttXXhuMOg X. aufc KgtX^Xivogt ut xaXtfyvfififaHy 
xoAoq^;, xaXd/uojpqiog. . Ponamus etiam in nomine iCulU 
J^ivog elisam esae syilabamrA^, tspnen refingatur syllabaot 
penultimae ratio, quae in yoeabulQ Aheg *) corrtpitUx,; 
in autem producitur. It&que scribendum <eueet 

KdXXivog, .quod vulgo legitur .apud Athenaeum Xlf. 
p. 225. C.:UtiCuXfvogy atvoXfvog, axQoXiyog H ohiXiyQg^ 
non KaXXivog, quod exhibent scriptores plerique, Strabo 
aliquot locis. Clemens Alexandrinus Strom* I. p. -398. 
Orion Thebanus p. 58, 9. Photius>Bibl. p. 319. b. 12,: 
Eostathius ad Homeri Odyss, p, 18^5. 51. Uniqum Ety- 
mologicum Gud. p. 180, 8. habet KaXXlvov, quod tamen 
propius accedit ad scripturam KuXXtvov, quam KdXXtvov. 

Via autem longe facilioT < nobis videtor ea, qua 
regredientes ex substantivo xaXXog derivamus appellati- 
vum lX(nXXtvog , quo4 depotet quasi pulcritudiqis' ac 

— .1 .. . V..'; ^ I 

S) Ita Welckems in Zimmermanni Di^o. S^cholast, a. 1830. nnm. 4. 
p. 30. „Der Name des altesten bekannten elegischen I)ichters 
Kallinos , d. i. Kallilinos , erinnert ani die herrschende Yorstel- 
lung Ton diesem personlichen Linos.‘* 

4) V. Homeri U. •. 570. cf. Heynii Annot, T. VII. p. 553. 

5) Similes formas suppeditant nomina ^propria uigxivoa, 

Jigyivos , ^vnaXivoi , ‘Ixrlvot , f^garivoe , ^xaaivos , ^tkivos, 
XaQiiXvot , Xagonivot, alia. Quibus aptissime conveuiuqt fe- 
minina 'ExaUrt], Xvnokivt], lUvgivij, ^tkivrj, quomin syllaba 
penoltima ideqtidem producta est. v. Naekii disseitation. de 
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veirastiitia ministrum vei coryphaeum, qnalera admirari 
solemus quum in poetarum tum in artificum ope- 
ribus.. Eius . generis appellativa in andqmssima Orae- 
' eorum historia sunt frequentissima, Movoaioi, 

^Ouri»og;^Halo6o^,. permulta, quae 

ad artem spectantia hoc Joco recitare longum est. ^ic 
constat. Mimnermo fuisse cognomen Ligyrtiadae, haud 
dubie ad artem sive poeticam sive musicam, quam aut 
ipse aut universa eius familia exercebat, referendum ), 
Velnti patronymica notissima Horaeridarum et Daedalida- 
'rum. Quanquam CalUnidae nusquam memorantur, pro- 
prie tamen Callini nomen appeUativum fuisse videtur 
familiae cuiusdam poeticae, quae elegiacis potissimum 
carminibus operam suam dedicaverit, ad instar Homericae 
et Hesiodeae, epicorum imprimis poetaruin feracissimae. ^ 
lara vero ex illa poetarum familia, ut ita dicam, elegiaca 
circa Olympiadum primordia prodisse statuendus est 
, Callinus Ephesius, c^ius nomen atque gloria ceteros 
|am ante Callinum de eadem arte et fovenda et exco- 
lenda meridssiraos tantopere obscuraiit, ut illorum no- 
mina oblivione ac tenebris obruerentm-. Hinc factum, 
ut Callinus elegiae non solum princeps, sed etiam in- 
ventor haberetur : qua de re plura a nobis exposita sunt 
in commentatione Germanice scripta de origine atque 


Callimachi Hecale p. 8. Accedunt gentiUa 'Mfayavriyot, 
'Jt^OQyXvoS, 'Efv<i~ivot, AatlvK, ^fovtlvo*, Taeay- 

• Ttvoc K. t. l. Denique adiectiva ayxtortvot , /ivgivos, 
erlvoi et substanlmun txxipos praeter formam vulgarem txTir. 
Itaque hoc statuendum milii videtur, nomina vetustissimae 
HOtue desinentia in —ivos non esse composita ex duobus vo- 
cabulis , quorum alterum fuerit voot , sed primitus ad unum 
tanhunmodo redisse vocabulum cum tenni natione —7vos, iinde 
postea demum fictae sunt formae exeuntes in -ivooe vel 
quales apud Homenun extant iu nominibus 'Aluivoot, ^mp*v«os, 
'u4foivo0t, 'Jfivoot. 
b) V. ad Mimnerm. p. 7. sq. 


Digitized by Google 



6 


/ 


notione Graecorum poesis elegiacae, Zimmermanni Dia-' 
rio scholastico inserta a. 1829. nnih. 133 — 136. ' 

Qanin igitnr Callinnm Ephesi floruisse^ certissimum 
sit, restat, nt circnmspiciamns, quonam temporis ^atio 
carminibus elegiacis cives suos ad virtutem ac fortitudi- 
nem excitaverit. Rea sane quam difficillima, ab aliis 
diu multumque iam tractata. Sed ageduin novum facia- 
mus periculum. Apud veteres ipsos de Callini aetate 
non satis certa testimonia extitisse videntur, propterea 
quod dubitarunt, uter natu maior fuisset, Callinus an 
Archilochus. Iam vero constat inter omnes Herodoto 
auctore Archilochum fuisse sub Gyge Lydorum rege, vel, 
nt Cicero testatur, Romulo regnante, vel denique eun- 
dem, ut alii scriptores memoriae prodiderunt, floruisse 
circa Olympiadem XXIII. Hinc autem, nisi veteruni 
de Callini et Archilochi aetate prorsus ineptas fuisse 
dubitationes concesseris, luce clarius convincitur Callini 
florem haud ita multum ab Olympiadum initio abfuisse. 
Atque Strabo (XIV, 1 , 40.) Callinnm ait Magnetum 
mentionem fecisse opibus iam vigentium, Archilochum 
vero cladem cognitam habuisse, quam Treres Magneti- 
bus inflixissent; unde ipse conclusit Archilochum fuisse 


7) Herodot. I, 12. Candaulem a Gyge interfecliim esse narrans 

ita pergit: tov «at 'Aqxi^ioi o «ara rov av~ 

Tov 2 povov ytvofievot, iv rgifiirQif ijttftvtja&T). Sed 

fac etiam interpolatum esse hunc Herodoti locum , rem tamen 
ibi expositam verissimam esse secptitur ex ipsius Archilochi 
fragmento II. p. fiO. sq. ed. LiebeL Vindob. cf. p. 5. sq. 

8) Tusculan. 1, 1, .3. ,,Nara quum apud Graecos antiiptissimum 

sit e doctis genus poetarum , si quidem Homerus fiiit et He- 
siodus ante Romam conditam, Archilochus regnante Romulo, 
serius poeticam nos accepimus." — 

9) Talian. ad Graecos p. 109. 'O Si 'Agx^oxof wsqX Olv/t- 

stidSa xgiTsjv xa} tixooTT/V «aro rlytjv tov AvSov [vorspov] 
Tuiv ' Ikiaxiuv ttsoi rttvraxoaioit. cf. Eusebii praeparat, evaiig. 
p. 492. Cyrill. c. Iiilian. p. 12. Syncell. Chron. p. 180. Liebel. 
ad Archiloch. p. S. 
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Callino iuniorem : 'Kai %o ndkcuov awifiij toTc. Ma^ 
yyijaiv tmb T^gwv ' ai^atQt&ijvai, KififdtQtxov 

ivxvxfjiSavTog noXw • ' ti^ i^Q; Vjet 'Miktjaiwg 

Koetaaxiiv Toy Toxroy. KaXXTvog i*iv (^ ) dig .twvxotnrratp 
Iji jwv Mayy^(oy^ (i,(fiim\T(u * xa\ xaToq&ovvtuiv h %m nQog 
^E(peai6vg • IAqx^^X^S V^V xyiogl^intp 

Tfjv ytvofiirriv avrotg av^ipo^dv , • ’ .4 ’ 

- xXaiatv d-aXaaauiv, ov rd Mayr^ruv xaxa**°) ♦ 
ov xal To viWTBQov elvoi Tov KaXXivov nxpiatQia^an 
nd^eOTiv. dXXtjg.Sd Tivog lq>6Sov lont KtfifU^iaty (4.ifiniTat 
ngta/SvT^Qag 6 KaXXiyogy hidv 9 ?* > 

iVtfv d* Inl Ktii(Atgl(av CTgaTog 

f4,aagyuiv,i 

iv fi T^y 2ag6i(oy aXiaoiy. SrjXoi, — Eodem argumento^ 
usus est Clemens Alexandrinus Strcun. 1. p. 39S. M4- > 
finjTai yovv,. xal %ijg Mayvrirwv dmoXeiag ngog- 


10) Falsnm est, quod Franckins Calliu. p. 09. aunotaTit, oonstan* 
tem fere Codicum lectionem esse bancce; 

nXaUtv td ‘0'daaoVf ov rd Mayvi^tatv xom «. 

Frimum enim articulus ante •&aaaov omnino deest, deinde pro 
ov scribitur ov. Pro vulg. ‘&daaov in Codd. Paris. 1 . Bre. Mose, 
extat <&daoiiiv^ in Med. 3. ^iioiv. Lectio prorsus diversa 
reperitur apud Heraclid. Pont. &agm. XXII. p. 15. ed.' Koeler* 
nXaitu ^«elaoocsv,' ov td Mayv^xiov natta. 

Varia tentarunt viri docti, quae omma recoquere longusik est. 
Franckii coniectura: nXa/ovta Qdoaov, ov td M,n. fundamento 
imposita est ficto, non vero. Recte autem vidit Koelerus p. 67. 
TO Mita*e*v in Strabonis loco non esse Archilochi, sed 
Strabonis, illud praecedenti tpalvotat aptantis. Itaque Archi- 
lochi versus probabiliter incepit ab indicativo nXaUa, Deinde 
facilius est explicatu, quomodo ex ^aXaoau^ librariorum osci- 
tantia effecerit ^daaatv, quam vice versa. Nihil igitur impedit» 
quominus Archilochi versum talem fuisse statuamus, qualem 
scriptum reliquit Heraclides. Explica: Deploro marium (sub* 
intellige «ana, lempesiates) ^ non Magnetum calamitates, Ma- 
gnesiae scilicet excidium in proverbium abierat , quo Archi- 
lochus usus est, ut snonim malorum descriptionem, etiam au- 
geret. 


( 
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‘ ytyttiijfilptjt.’ StfttaviSiji >[p' ^^po^tog] * fiiv i'oZ* 
«ora t/i^x(^oxovi fpi^at' KaiXhmg '.<fi 7i^KtfiiTi^0it\.9v * 
fimx^iS' tiav yug Mayv^x(av o • p.iv Id^xP^x^i vaioXw!kotaiiv^ 
i' ii t^fu^vvTunt . ^ifivtiTou. >j- -■< • .,/ 

« lam primom qaod attinet ad iVIagnetum excidiuiHt 
^aaeritaT) ntrnia Magnesia ad Maeandrum an ad^Sipif- 
lum sita hoc loco intelligenda sit : coi quaestioni Rubn" 
kenius ad Velleinm Paterculum 1, 4. p. 14. ita respon- 
dit, ut omnibus fere > locis, ubi Magnesia sine cognomine 
commemoretur, ''Magnesiam Maeandri' significari osten- 
-^erit. Huic autem Magnesiae simpliciter dictae plaga 
illa a Treribus -iniecta .esse H videtur aliquot annis ante 
Olympiadem. XVUl., quo quidem tempore Candaules, 
Lydorum rex, 'interisse dicitur, Plinio auctore: „Quid, 
inquit, quod in' '«onfesso perinde est Bularchi pictoris 
tabulam, in qua 'erat Magnetum' proelium, a Candaule, 
rege Lydiae Heraclidarum novissimo, repensam esse 
auro? , Tanta iam dignatio picturae erat. Id circa ae- 
tatem Romuli acciderit necesse est: duo enim de vice- 
sima Olympiade interiit Candaules, aut, ut quidum 
tradant, eodem anno quo Romulus.****) Dubitari qm- 
dem potest, utrum Bularchi pictura cladem a Treribus, 
an ab alia quadam gente Magnetibus inflictam repraesen- 
taverit. Iam ^ praeter TrerUm invasionem nulla Magne- 
tum' ante Candanlis regnum memoratur clades, nisi in 
bello contra Ephesios accepta, quae tamen non paravit 
Magnetum excidium, in Bularchi tabula pictum, sed 
ita potias se habuit, ut Magnetes, Strabone quidem 
auctore, xaTop^ovrrcC permanerent Iv r<o nQog ^E<fialovg 
noJJfiu. Itaque Magnetum excidium non ad. Ephesios 
referendam est, sed ad Treres, qui antiquitus (t6 naXutov) 
Magnesiam funditus sustulisse narrantur {fmb 


11) Hist. nat. XXXV, 8, 34. cf. VH, 38. «Candaules res Btdarclu 
picturam Magnetum excidii mediocris spatii pari rependit auro.“ 
cf. Clintoni Fast. Hellen, p. 310. ed. Lips. 
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1^9«^«)* ■ E* qaotuam; aefas CaodanUs con-» 
Y®di» etiam tempbri/{quo;floridt ArchaocHia , vero si* 
iDUlimum> esse- videtur Bularohum illud Magri^ian 
adium pinxisse, quod a' Tteribus illatam Arcliilochiis 
in carmiuibus; commentor arii. .i . ^ 

Quad qnatn ita sint, hoc staltera pro comperto habeas 
net^sse est, Callinum ‘iam ante Candaulis imperium 
vixisse; sed restat indagandum, quod tandem %rit illud 
temporis spatium, quo Callihus Ephesi floruerit. 'Supra' 
iam vidimus Callinum in carminibus Cimmeiibrum men- 
tianera iniecisse, qui Sardes deleverant. Sardes autem 
ter captas' Ssse narrat Callisthenes apud- Strabonem 
^11, 4, 8.' q>i^a'i Si KakXtffd-iv^g aXwvcu rug Sd^Sag 
tmo Ki^fUQiwv TiQuirov, inS TpjypejSv xul Avxliavy 

OTttQ xal KaXXivov StjXovv, tSv rijg iXe}'eiag nonjT^v. vffTcna ' 
Si rijv ini Kv^ov xal Kqoioov ytviad^ai uXtoaiv. Idemque 
Strabo Cimmerios refert iam circa vel paullo ante Ho- 
meri aetatem in Ioniam et Aeolidem invasisse * ; unde 


12) Strabon. lib. I, p, 6 . Xal fi^v xal rov Kififiegtxov Boanogov 
oJSt [ 0/t^pofJ , roic XtfifisQlovt tlSuiSf ovSr^nov t 6 fiiv Svo/m 
TU)v Xifi/iiQitov tiSuit, avTOvt Si dyvouv, oi xar* avrav 17 /taxfov 
avTOv Imviat inlSQa/iov tt/V yvjV Try» ix Boono^ov 

anaaav. Eandem famam repetit lib. II. p. 149. xoJ yop xa9' 
OiiijQOv jj ngo avrov ftixfov Xiyovot rijv tdlv KtfifttQlmv ¥tfo~ 
Sov yivia&at, rwv fiixifi' AtoXiSos xal ‘Imviat. Inte- 
^ gritatem huius narrationis refutare studet Fridericns Thier- 
sclnus in dissertatione de Gnomicis carminibus Graecorum, 
Actis philologorum Monacensium inserta Vol. 111. p. 574. s(j. 
,,Nam si Homerus Cimmerionun expeditiones cognitas habuisset, 
non sane eis inter Manes et aeternas tenebras sedes assignasset. 
Sunt enun apud eum : 

xal viqilXy xsxaXvfifilvtu' olSi nox' avxovs 
HiXifOS tpal&(uv intXdfiizerat dxTiviaatv , 
etiA tnl wj oXoTj xixaxou SeiXoioi ^qoxoIoiv. 

OS. X, 15. sqq. 

Patet non populum armis potentem et Asiae isto tempore fere 
dominam describi , sed .fabulosa omnia, homines miseros , solis 
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conficittir^ iianc primam ' fuisse Sudium expugnationemy 
alteranir Callini aetate factam ^ a ^^Treribus , : g^nte Cim« 
merica.'5 • Sed inter, secundam et tertiam^ Sardium ex- 
pugnationem a Callisthene laudatam quarta est Inserenda, 
ab illo quidem nescio quam ob rem prorsus * omissa, 
sed ab, Herodoto (I,.15.) memoriae mandata, .qui de 
ArdyCj. Gygis filio,.. agens.: j^l^TovTov^re, inquit,.Tt;pai'- 
vevovTOg,2a^di(av. •fjd'i<ov vnh 2xv3'io}v %w¥ 

Nof4ad(jt)v,,i<iayaaTdvT,eg, dmxiavo ig Tfjv ,^AairjVy xcd ^agdig 
nX^v Ttjg, lAxQonoXmg lam Dodwellius quidem 

in Exercit. II. de aetate Pythagorea p..l09. sq. alteram 
illam Sardium expugnationem a Callisthene memoratam 
' eandem esse, quUm Herodotus sub Ardyis imperio fa- 
ctam esse tradit. Sed huic cpniecturae adversantur ea, 
quibus antea demonstratum, est Callinum iam ante Can-; 
daulis imperium floruisse. Itaque quum Cimmenos sive 
Treres saepius in Asiam minorem impetus fecisse nar- 


luce carentes, aeterna caligine oppressos.” — Primnm qnod 
attinet lociun illam ex Odyssea prolatam, qaaeritar, num ab 
eodem poeta profectas sit, qoi Iliadem et omnino vetostissi- 
mas carminom Homericorom rliapsodias condidit, an ad serio- 
rem aetatem detnidendus.' Deinde dabia etiam est lectio 
qnoniam Aristarchas atque Crates XaQ^egiiov scri- 
psisse dicantor. V. Schol. Harlei. et Eastath. ad. h. 1. Etjnn. 

M. p. 513. Schol. ad Aristophan. Ran. 187. Denique si vere 
tradidit Strabo Homeri aetatem in ea tempora incidisse, quibus 
Cimmerii primam in Asiam impetam fecissent, hinc minime 
sequitur, eandem huius expeditionis descriptionem carminibus '' 
suis inserere oportuisse, quippe qui ne Heraclidarum quidem 
in Peloponnesum descendentium ullam in carminibus fecerit 
mentionem. Itaque Tlderscluus sine iusta ratione Strabonis 
narrationem impugnavit neque recte sibi persuasit Cimmerio- 
rum irruptionem ex Homeri aevo esse tollendam. 

1.3) Strabo XTV^, 1, 40. vno Tpiypwv, — 1'^vovff. Idem 

I. p. 61. y oDs xai ovoftd^viiiv ^ y ixelputv 

xt, • . 


f 


Digitized byGoogIe 


retor, *'♦) 'facile accidere' p6ttiiv; ‘ ut Callisthenem 'eaik 
Sardium’ expugn£itionem, ' iti qua acropolim non ceperunt^ 
aut prudenter aut imprudenter praeteriret. 

Ex omnibus, quae hactenus sunt disputata, nihil* 
probabilius consequitur, quam Callinum neque primam 
neque tertiam (a Callisthene praetermissam), sed eam, 
quae inter utramque in medio posita est,‘ Sardium ex- 
pugnationem in carminibus elegiacis respexisse. Huic 
sententiae confirmandae accedit argumentum haud 
sane levissimum , quod Callisthenes in prima incursione 
Cimmerios, totius populi nomen, in altera autem Treres^ 
peculiarem Cimmeriorum gentem. Sardium expugnatores 
designavit, et Callinus ipse gentem illam non solum 
communi 'Cimmeriorum, sed etiam peculiari Trerum 
nomine significavit, ut apparet ex fragmento 3. 

Qeag ayioy. lam m quaeritur, quonam tempore 

Sardes iterum a Treribus sint captae, nihil sane in 
promptu est, quod certe numerisque absolutis respon- 
deatur. Itaque media quaedam ingredienda est via, 
quae, etiamsi non ad finem ipsum perducat, ei tamen 
magis nos possit appropinquare. Ac si cum' iis, qui 
minimum dicunt, Homeri aetatem centum et triginta 
annis Olympiadum initio anteponamus, atque Ardyis 
extremum vitae tempus, quo Sardes tertium a Treribus 
captae sunt, circa Olympiadem XXXVI. collocemus; 
vero haud prorsus absimile fuerit alteram Sardium ex- 
pugnationem circa Olympiadum primordia aut etiam 
paullo superius constituere. Huic enim coniecturae 
opem fert Orosius 1, 21. p. 79. ed. Havercamp. qui 
anno ante urbem conditam trigesimo : „Ainazonum 

gentis, inquit, et Cimmeriorum in Asiam repentinus 
incursus plurimam diu late vastationem stragemque edi- 


14) •Strabo I. p. 61« 0'1 re Kifit/iigiot ^ — notXdnis iniSgafiov rd 
fitgfi Tov Uovxov nal rd awex^ avxoXt^ nori lUv ini 
IlatpXayovg^y nore St xal 4>gvyaf ifi^aXovxat* 


V 


/ 


• 12 

/ 

dit.f‘ I Quod quidem temporie spadnni optime quadrat in 
Strabonis . ratiocinationem utpote Archilochum- iunio- 
rem iudicantis^ quam Callinum.. • Archilochus autem ad 
minimum iam vixit circa. Qlympiadem XX. Quidi si 
ponamus Magnetes aut circa initium regni, Candaulis 
aut pauUo.ante a Treribus - esse extinctos^-an non pror 
habile videatur eosdem Treres» antequam ad Magnesiam 
usque processerant, brevi ante tempore Sardes iam ex- 
pugnasse, unde ad plerasque Asiae minoris • regiones 
devastandas castra moverenti Iam vero Cailinus, qui 
antea 'Ephesios in bello cum Magnetibus gesto carmini- 
' bus elegiacis ad virtutem excitasse videtur,. maiori etiam 
impetu omnium que virium .nisu civium suorum animos 
commovisse putandus est,, ut contra Cimmeriorum sive* 
Trerum . .invasionem , qui iam Sardes aliasque Asiae, 
regiones delevissent, arma pararent: . 

Nvv d’ int KtfifieQiwv OTQUTog iQ/jrai opQifxoiQyatv, ‘ 
Nimiriun hunc versum spectare ad Cimmeriorum incur- 
sionem nemo est fere qui non concedat. Sed utrum 
amplius illud fragmentum, a Stobaeo servatum, ad hancce 
Cimmeriorum expeditionem, an ad bellum, quod Ephe- 
sii Magnetibus intulerunt, referri liceat, adhuc sub iudice 
lis est , semperque , nisi nova prodierint ' monumenta, 
permanebit. Sed possit etiam aliquis opponere, siqui- 
dem Treres eodem fere tempore, quo manus cum Ephe- 
siis conseruerunt, Magnesiam quoque funditus delevis- * 
Sent, . Callinum huius rei testem fuisse, neque iure ideo 
Strabonem eiusque auctores provocasse Callinum Ma- 
gnesiae adhuc vigentis memorem, ut demonstrarent illum 
fuisse Archilocho superiorem. Bene. Atqui eodem modo 
contendere licet, quamvis Cailinus Magnetes eirv/ovvtag 
multisque rebus ilorentes descripsisset, eundem tamen 
postea, ubi Treres omnem paene Asiam minorem obru-' 
turi erant, cives suos, ut antea, carmine adversus hostes 
concitasse, ipsum vero aut in proelio esse occisum, aut 
in pQSterujn senectutem egisse quietam, neque distichis 
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amplius iuclosisse animi > furorem > atque impetum ^ star- ut 
neque’ ^Magnesiae exoidiumi, eodem i fere ' teinporp 
ribus iiactpmv in Cf^lini carminibus lamlati 'posset. 

's.^ lladi ‘ 1 ^ posuede>Ma(gi^siam><aUqu6^ aimis ante ini*^ 
tiun^'^>regm Cunde^ulis* (^Ol^ifpi i ) i a ; Cimmeriis esse 

eVersani; 'Cidlini aetatemidteifbm ^ habebis* h^dr it» proc*’’ 
ab xQlynipiedaiiS' prifi^r^is^-^rcsi^omm:» ilrt qno><q* 
numero,*'lit ita dicamy 'retundo ciurtissimunt» saiieiluerit 
acqur^dereyr'prkegertim',hi'‘re mm incerta atque ^ipsa 
Tetustate; obscurata. • * ivV-. m \ 

Haec quidem > quam secuti sumus, >ratio >nobis vi- 
debatur simplicissima atque vero simillima; vetet^m scri- 
ptorum de . Canini aetate^.^stHnonia mitius > perspicua a)i 
sunimtmi quandam iud}bii'^red 1 gendiw'«^)‘V^J$^iI 8 }\aliter est 
visum , ; qlidrum senten^a» - exaiiMf»ttvit i iaahnee 

Vplentihuq Franckius ia 'libro idoctissihno^ ;^i Inseribitt^^ 
CMinm 9me iquaeHionU^^ ori^m*'earmj^ '€le^^ec^ 
tractatio /crtYfda y 'AU^ae l^d;I):.'ibtemen 

quum ‘Franckids ipse ' viai»i Itigf essus siF ab^ ndsprs^ diver* 
si^siiham’; «^opdrae quidem « pretium * esseu vide^br/illius 
ar^menta i oculis' quam> aceri:imis>'perlbstraiieJiidi;l AiuVt 
* Iam> primum Athenaeus'* {Xm. p.'&2d. 'at^am 

descendit ,' ; Straboni adversa fronte^^repugnatbru^^:)^»^^ 
^ VTO' idf i ieoi *MAy%’f}Tiq ol Maia)^tA Siiii* tq 

KaXXivoq^-iki^iht^ ikd 

Xag* IdXco^avi yd^^vftb ^F^u/ttJ^i-^ ^Fianckiup autem^ pi' 92 ; 
recte persj^xii A tbenaeum bb' ^ odblos ? habiiisde^ «eorum 
grammaticorum' interpretationem,' qui Archilodhb versum 
supra laudatum 'teferrent'«^^ad Magnetum plagamr ab Ephe^ 
siis, non a Cimmeriis vel ‘Treribus accept'am.> Quam'db 
ren» probabiliter . etiam suspicatua est j inde ' ombem '■ istam 
Grammaticorum ^profectam ^^ssevoontentiopem de utroqu^ 
poeta, earniinis'« elegiaci quem*' perhibebant inventore^ 
ita ut nonnulli, 'ex quorum partibus Strabo et Cleniens 
Alexandrinus stetissent, Caliinuiii/ alii Archilochum ' ele- 
giae inventorem * censerent ; (**sed alteram -hanc • partem 
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Gniwniaticorum' ait,- ad ' alia . fortasse argumenta « provo- 
casse, . quibus, Archilochum inventorem ideoque/Callini 
cer te. aequqleia’ fuisse. doceret^ eosque ex temporum. ra- 
tione; ostendisse Archilochum ; antiquiorem esSe jCallino. 
Atque ;hoc etiam : Fraackius reeie perspexit, vui Mayv^- 
i;aiv ->f(xxd,H;..qilae in Archilochi . «versu proverbii - instar 
^ ^ntur,. ad calamitatem -Spectare ingenteui.) qualis 
illa ifiier it,' quam: Treces,rnon; quam Eph^ii Magnetibus 
intdlisaent, .A^eque ideo Theognidis distiqha 603., sq. 

Toidde xai MdyvTjrag uTUvXeaev fpycc 
• If TU ,pvv,U(f^v jt^€ noXtv xaT^ei^» 

il:103> 'Sqi. •.»!!, r'v<. •>.ii 

b»i tuYfif^tg -xod Mdyvifj^^ 'KoXofpaiva ..i, . . 

Tr.) z‘)J:.iixak[S(:ivQvjjv,in^itwt 9 g^\KvQve ^ xau vfifi* unoXei, 
iWelckerd .^uidetn > (p« ; Webero (p. tnter^ 
pretibus^ ;ad;il^phQaiosv'sed «nobis :ad Treres^ potius v'qtn 
AIagneaialdC€unditus 'd^evcriint^.‘ referenda esse videntur. 
11 • : j.Btdndd) Franckins ;p.^414. sqq. ; merito refutavit Bu- 
rettuhiy qui^iut Magnetum^ tUud quod dixinius excidium 
sub Acdjei demum factum . esse .ostenderet, Bularchi pi- 
ctoris tabulam-, de qua’ supra. iam disputatum,' omnino 
linquam «luisl^ .contra .Plihii< auctoritatem negare ausus 
estt\ Neque hanc Buretd arrogantiam solam explosit Frair^ 
ckius r T Sifed addit etiam . ignorantiam : „Quid f v ' inquit; 

^uOdvMagnesia ab ea' Cimmeriorum vel , si mavis, .Tre- 
rumq turba,, quae Herodoto, auctore sub Ardye Asiam 
occupavit,’:- de potuit quidem everti. Memineris onim 
posti -deletam ' Magnesiam^ ut e Strabone, an te . vidi- 
mus «proximo anno agrum* esse a Milesiis oiccupatum. 
Hos. vero ex. Herodoto. (I, . 17. 18.) ' constat, Cimmeriis 
nondum fugatis, .per, sex annos a Sadyatte et «deinceps 
perrproximos quinque ab Alyatte, qui expulit istamiCim^ 
meriorum turbam, esse vexatos. Atqui nequaquam est 
.verisimile cepisse eos, neglecta contra Lydos defensione. 
Agrum Magnetum, vixdum > . a Cimmeriis .relictum, quum 
praesertim , . ' narrante; eodem Herodoto , ^nl .Tonum ca- 
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ta 

rer^nt qtiibus anieit^i ^f^l^rant 

opein,< cxcepltH. \*Contra :%irca' fnttiiiin imperii Caniiaiilia 
copias iiabebaat Milesii^‘ qii Ibus tenerent agnim^ei btiafir^’ 
irt 'Colerent a' Cimmeriis ' tleTastatum.- i Qtiodsl^inlbfl ob-^' 
stat PHnianae- sententiae, altefnm antem.tOpiynionemi'n6» 
modo>inihil^tuot(ir, 'se4 etidm ^ei^eitit haec Strabbni» nai^ 
ratio • de a^o^ Magnetnni': postero* anno ’ a Milesiis occii* 
patd: » necessario credendiitw' est,- quod iYi' confesso esse 
Plinius dicit,'} in ' illa ^Rnlarchi' tabula, a Candaide^lepensa 
auro, ‘excidium. expressnm^fuisse Mngnetum.‘‘^-r-* ^ 
. 'Callisthenem supra iam vidimus < tradidisse ^^ardes 
ai^Treribas atque Lyciis iterum esse captas. ’ {Quem ^qui* 
dem locum Franckins opinatur, si inte]^er esset<p} Dod-^ 
ivellii sententiam confirmare.* Esse enim itnam eandemque 
f^ardhim' expugnationem' - sub • Ai*4ye' factam ^^^tquam He« 
rodotus Cimmeriis , Callisthenes * Treribug» L^yciisque tri- 
buisset, ultimam ante ^ Cyrum »et Crbesum. **^)' * Iam 
Fratickius *p/111. quoniam sibi demonstrasse videtnr 
Callinum • Archilocho , Gygis aequali, multo esse’ anti- 
quiorem, non dubitat sic transponere locnni Strabonis^ 
qy^al di KakXiad^dvtjg , aXaivai tag 2uQSug^{mh Kt^(H(^la)v 
npuiTOv, 07t£Q' xal KaXlXvov SrjXovv, xov tijg iXeydag noirj^ 
r^v , 'rild'^ ’ vno TQriQutv %aX \Aml(av‘ S^ata ' Se > t?jv ini 
Kvqov xol Kqolaov ytviad^ai aXcDOiv, Quis autem, «quaeso, 
mi Francki, tibi 'concedet puros atque integros antiqui-, 
tatis fontes ita conturbare,* ut tuis faveant : coniecturis 


• »» -• ^ 

IS) In eandem sententiam nuper pedibns ire placuit Thierschio in 

dissertatione laudata p. 569. sqq. qua demonstrare conaUis est 
Callinum et Archilochum aetate suppares Gyga et Ardye -Lydis 
imperantibus vixisse inter Olymp. XVI. et XXX^^n. quae Olym- 
piades octoginta annorum spatium efficiant. „Iam si Archilo- 
chus, inquit, Gyga, Callinns Ardye, Gygae filio Lydis imperante 
vixit, apertum est, utriusqne poetae tempora eadem fere fuisse, 
et Callinum non multis anius interpositis post Arcliilocluun 
secpii,“ Sed multa obstant, rpiominus huic sententiae assentiri 
possimus. ' : ** 


Digitized byGoogIe 


Id 

atque I- opinionibus! Hoc esttiadornare' testdti, ut tuis 
ratiooibua faveant, nori explicare, sicut veritas flagitat. 
§ed . videamus, quid porro., Prjljnam illam Ciinmerioram 
iavasicaiem . circa Homeri tempora fuisse constet. Sed: 
^,MittQ«iiiaquit,iHoiaerumy«iqui Callino antiquiol* simul 
et::reedntiocie8se pCtnit,, siquidem collectivum 'est nomen 
Homeri»;; Sin vero, antiqutsai|na quaeque apud Homerum 
spectamus, baec nemo negabit aetetem referre Calliniana 
aliquanto 'antiquiorem. 'Sed.hociam fiunc nemO amplius 
negabit, Collinum Archilocho, Gygis aequali, taidto esse 
^ superiorem, et hactenus omnino proximum .Homero, 
quatenu»), propior nemo fuit.“ lam primum Francldus 
id, \qupd. Strabo atque .Wolfius de -Homero senserint, 
utinam commiscere, noluerit ! Deinde quum veteres ipsi 
inte(r se «ont^aderenty «tititm' Callinus an ArcbUockua sa<r 
perior .fuiitseti, ^omodo'id omaio 'fieri potuisset,, si quidem 
vel r emodssima. in 'promtu, fuissent. -indicia, quae.Callim 
aetatem Homero appropinquarent! ~ Atque eodem -^inre* 
quo sfranckiuB, Strabonis verba :. di tivoq iffoSov 
xCiv fiii^vTjTai nQtafimlqaq 6 AaXXTvo;, ■ ita in- 

terpretari^ Vult, ut Cimmeriorum incursiobem Homeri 
tempore factent. ;intelljgat, .'jnihil impedit, quominus Cal- 
linum\ nolfis ^cogitemus civium, suorum animis\non solum 
praesens perioalum' proposuisse, «ed veteris quoque stra- 
gis- Caedisque- a Cimmeriis- paratae mentionem iniecisse. 

' . , Mirum isane, quod Franckius contra gravissima 
rerum monumenta non erubescit Hesiodum medium col- 
locare^ inter Callinum et Tyrtaeum. Insomnia autem 
habenda sunt , non argumenta ‘omninm certis.sima, qni- 
lius paradoxon illud confirmare conatus est. Suspicari 
quidem aliquis possit gnomicum Tyrtaei elegiarum ar- 
gumentum opportunitatem dedisse ad gnomicum elegia- 
rum genus colendam eadem ratidne, qua carminum 
gnoinicdrurti omnium in Hesiodo semina lateant; 'novam 
vero inde ac peculiarem poetarum constituere aetatem 
adiiioduni est ridiculum: „Hoc genus, inquit, argu- 
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men|tonim perinde atqne alterum illud poterit etiam ad 
constituendam Hesiodi aetatem transferri, si quideiii is 
Homerica carmina Ascrae non potuit' nisi diu post Ho> 
merum cognita habere, Hesiodi < autem' Opera et Dies 
indole sua gnomicae simili ' magis etiam ab Odyssea, 
quam haec ab Iliade, discrepant. Veterum iudicia.de 
aetate Hesiodi non plus ' quam nostra valere, monuisse 
sat est. Medius fuit, nisi omnia fallunt, inter CaUinum 
et Tyrtaeum , cuius carmina illum gnomicum coloreiit 
duxisse videntur ex ipso Hesiodo. Cuiusmodi argu- 
menta omnino sunt omnium certissima.*' — . Nescio, 
raaiorne in his verbis insit' arrogantia', an stupenda 
quaedam fiducia, praesertim in rebus tam incertis ali- 
terque omnino antiquitus traditis. Dolendum est sane 
Franckii acumen, quod exquisitis potius subitisque com- 
mentis , quam veris firmisque rationibus dirigatur. 
Franckius in quaestionibus haud dubie Fr. Aug. Wolfii 
Prolegomena Homerica, opus immortale, exemplar sibi 
proposuerat. Laudo. Sed quoniam nimis intempestivis 
ac praeposteris indulsit notionibus, riisque omni funda- 
mento historico plane destitutis, id quod voluerat- nec 
eonsequutus est: nec potuit consequL - Etenim si quis 
nova et inaudita in medium proferre conatur, argumenta, 
quibus illa confirmentur, ex monumentis historicis sunt 
petenda, non ex meris ingenii hariolationibus, quanquam 
satis subtiliter excogitatis. < 

—In Callini carminum elegiacorum reliquiis omnia 
fere ad bellicam virtutem respiciunt. In fragmenta 1. 
adolescentes hortatus : est, ut fortiter, cum' hoste pugna- 
rent. Sed quaeritur, quosnam Ephesiorum hostes in 
animo * habuerit. Franckius quidem non dubitat illos 
fuisse Cimmerios, propterea quod in 'illo fragmento ad de- 
fensionem spectent omnia, praecipue versu 4. et versu 6^ 
sqq., ut appareat de bello alr;Ephesiis illato iMagnetibns 
cogitari nullo modo posse. Sed cur nnUo modo? Ex 
ipso fragmento id taptum -perspicue , intelligitur, fuisse 
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iuvenes qaosdam : Ephesios, a bello iam inchoato turpiter 
absistentes, quos Callinus ad officium revocare, studet. 

In omni autem bello , nisi civili , apud Graecos potissi- 
mum milites pugnant cura hostibus (Svgfieviaiv) ' y^g nigt 
xai 7ta{$wv xovQiSit]g t’ aXoxov, sive ipsi, impetum facien- 
tes,' sive semet defendentes; Itaque in medio relinquitur, 
utrum poeta hoc loco Cimmerios an Magnetes propo- 
suerit repugnantes; quanquam verisimilius videtur Cal- 
linum hostes 'denotare veh ementior es, quales Cimmerios 
atque Treres fuisse constat. . 

loachimus Camerarius in oratione de bello .Tur- 
cico hoo fragmentum, imprudenter assignavit Callimacho, 
eddemque usus est ad principes Christianos adhortandos, 
ut signa sacra crucis adversus barbaros inferrent. Deinde 
H. Stephanus, quem temere sequuti sunt alii, : hoc frag- 
mentum, nescio* quam ob caussam ,’ Tyrtaei reliquiis 
annumeravit. *. Porro Valckenarius ad Herodotum' IX. 
p. 696. propter, significationem vocabuli afx(pm(Qi7alQvtg 
(versu 2.) ad Lacedaemonios referendi toti^ fragmentum 
alii ' cuicunque Alexandrino , forsan Tyrtaei .. imitatori^ 
potius quam «Calliho , Ephesios suos, ad' fortitudinem 
anifnumque capiendum ' excitaturo ^ tribuendum esse pu** 
tat. Haec quidem refutatione non indigent; ':nuper au- 
tem Frid. Tiiierschius (Act. Monac. i Vol. III. p. '577[i 
sqq. cf. '637. sqq.) novis argumentis demonstrare . cona- 
tus est quatuor tantum priores: .huius fragmienti versus 
ad Callinum referendos essb, reliquos Tyrtaeo: assignan- 
dos vel potius. Teddendo^. Post versum, quartum extare 
lacunam satis ^ amplam . manifestum est; • Iam * interrogat 
Thierschius',’ m m^or hic lacuni^ » inter ' Caltini versus 
et 'eos, -qui sequuntur, appareat, quo iure sumas' Callini 
nomen ultra . eam .extendi- r jet . ad" postrema • quoque ; per- 
tinuisse ; atque ipse sibi respondet hoc . modo : .,„Nidlo 
sane; Nam ex .'ecL,. qubdiproximi versus: praecepta bel- 
lica distichis "'dompreheinsd exhibent, nihU pro Callino 
efiicies,. nisi .taliai ab eo solo jscripia bsse^et scribi po- 
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tiuMe probaveris. Ntt-iigitnr in ^eo -loo> praeter prima 
duo^distioha- tiito , ad= CaUinam. referri potest Reliqua 
alius poeta> esso possoQty cuius, nomen cum ipsius, loci 
initio intermderiti^ tiJdm si nvdlo artificio efficias , ut 
Callipi nomen ultra lacunam illam extendatur, et si de 
alio poeta, cui versus pos^ lacunam et ipsi tribui pos- 
sipt.i quaestio, idstitiii potest, necessario , is Tyrtaeus 
fuerit. NuUuin enim alium poetam praeter hos bellicis 
distichis clarum fuisse scimus.^* Haec quidem ipse sibi 
respondit Thierschius; sed licet etiam respondere in 
hui|C^ fere modum: Quoniam Stobaeus, qui servavit 

^otpm, fragmentuin in Florilegio LI, 19. , singulis quas 
excerpsit eclogis auctorum nomina praemittere solet; 
etiam in altera fragmenti parte factuid esse necesse 
fuerit, nisi ab eodem poeta profectum sit, cuius quatnor 
priores versus esse dicuntur. Quiini autem in omnibus 
Stobaei' libris ntrique ' distiehorum parti ideni praefixus 
sit titulus KaXXtvov, hinc necessario sequitur utramqne 
etiam I fragmenti partem ad eundem poetant referendam 
esse';‘^nisi forte ‘finnibres rationes -aKud' comprobaverint. 
Ita^e si Stobaeus ' cognitum habuisset posteriorem frag- 
menti partem Tyrtaei, non Calllni^ fuissb, hoc certe,' 
velnt ubique fficere solet, mtigtllart lemmate 

ftidicasset. Quod quum factiim 'ftod int, ''CUUno vindi- 
canda sunt disticha, quae ab antiqbState ipSi attt^uta 
esse -edemus'. Quiim igitur' omnis' Thierschii ratioeina- 
tib snffiilta sit ' fallacibus , quas artifices logici vocant, 
praemissis, ipsam quoque coniecturam illis praecipue 
ibnisara corruere cehissimnm est; Deinde ThierschiuS 
cbmparatil>nein(' instituit distichontiil’,''' quae CaUmo aMu-' 
dicanda 'esse ^ censet ,' et Tyrtaei qubrUndum distichoiMim,' 
inter qiiae quum^similitadb qqaadam iatercedat, praepo- 
afere) colligit Tyrtaeum i]lorumi,q«^que,.q^ apct^em,. 
Kimirum. istius similitudinis, caqsAa.^«P/<pqtin§/aH^]yi9?ft!47) 
esse videtur, quod eadem rea .ab eodem, paeta dqscripta» 
communes quosdam suppeditat l9pop,,,neiitri fere prae-, 
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t€^nnitt<)nd06; r ^ quod’ f nimSles senteiilike fif tiMru 

minibus Homericis , ' ceiumtiiii bubiiisque ' poetae . elegiaci 
fonte,' repenuntitr j ' atque etian^> T5<rqa€^8‘>natU’^^nbp 
facile cognita > habuisse >'^tuit'€a11itii oahmna/)’i*I oiiiui 

^ Elegantissime Gu\ 'Erp.‘^ Wefeerus jpue&ifuifi^ ele- 
giacorum interpretatione p‘. 4181 descripsit’ elegiae' ViF^- 
tes !et argupiehtum hisce ' verbis : * v^VbaltnissmSs- 

sig kurze Stuejt, welches wir ‘%m Ifallinbs^ ubrig hkb^ii| 
lasst iins die 'liohe ‘VortrefflichkeTt ‘seirier ^Pdesie 'liin- ’ 
langUch erkennen: / es ist der Toii' 'eiries Helden* iii 
der' Stunde'.' dbr ‘ Gefahr,/ der mit der uhabweisslicneii 
Berlifuhg auf ^ die Tieiligsten ' ' Gefiihle ‘ ‘ alie . ' Herzeii’* 
sich ’reisst; das kiirzeste wie das zweckm^sigste',' 
die augenblickllche Begeisteriihg kriegerischer. BeVedt- 
samkeit eingeben kann.‘‘. 

^„^;Efagmen^ 5., procul - dubiojjpd Ciniiuedoruj^] 
ipcurdoneni : spqctant; - Fragmeptipn 4* . . Strabo reliquk 
dep.e^ptum ixjTQVf7r|o6^ ^/a Xoyov,t,quem Franckius 
i^e«^;iudicav4>elegiain- fuisse,, in qua lo.yem; pre9ar^vur. 
poeta, ,ut civibus. 4 pera, i j[erret adversu^ 

]fer:tasse . etiam ; non . singuls^is fuit^ elegia, sed 
ampUppi» ej^gtape BPPUpjalft: att^hFewratio potips, 
popta / civimu >8upimni( animo ad., virtutem atque, belj(u^ 
inflatmwret. ; Noq^^,i^nfipte Frapckius 

dici posso' cpntpndit TbeognW ypfspa, ,7^3 — r. 

, attamen quod r addit.; Franckius , . in. his vqfsibps. 
scri|l)endis Theogoidem . )pb , Qculos, , habuisse Callini ^ 
dl(^}k6yoVi parum: pppbabUe P^^Pi^^l^latur. T^. ln fragpipntq, 

6. et,7*> agitui de i Teuqris.Cpeta ,adyectis;e^, de Galebante 
Clapt ;j(Ioniap pppido | AppUlnisque , oraculo) defuncto. ^ , • > , 

Ex. his exiguis dn^nii ^Csdliniani ' monumentis cUr^* 
tissime ' evincitur, rquam^ verum atque integruur fuerk 
Grammaticorum AlexUnilrinorum < : iudicinm , quippe i <qtii 
Callitium' nt'^poetaPum quem condiderunt canonein re- 
ceperint ; “ si quidem re vera ^ huc spectat- Procli' > locus^ 
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iuitoff Bibi. p.3IQ<>b» 

A^ytt Al inal.ra^ftattvoiu KaskMrop 

tiy >’E(f iau)f' tov KoXoqxoviov fiaXXa» mxI 

vi^iftoS ‘TrjX^qitvu ..tov : iicai: Jii(XX/fiaxov.\zw 

Bmov. ’ ?) uu>fi (/, t.'. .-itio/. • .-iiiitifiiijt’ 'itif.iut 

A Callino, poeta 'tileglaco',' 'distihgbendi sunt! "alii 
eiusdem nominis, ut Callinus, philosophas peripateticus, 
Theophrasti amicus vel discipulus, cuius mentio fit apud 
Diogenem Laert. V, 52. quo quidem iunior fuit Callinus 
eiusdem sectae philosophus, Lyconis amicus, apud eun- 
dem Diogenem Y, 70. 73. 74. Tertias quidam librarius 
fuisse dicitur apud Lucian. T. III. p. 10. ed. Hemsterh. 
ubi conferatur SchoL et p. 100. Quartum Callinum, 
Seleuci Callinici tempore apud Smyrnaeos aerarii prae- 
fectura, laudat Marmor Oxon. II, 31. p. 8. 72. p. 12. 75. 
Sequitur Eustathii locus ad Odyss. p. 1885, 51. ubi 
Franckius p. 24. pro vulg. KaXXivog legendum esse cen- 
set KaXXIfiaxog , haud dubie propter Philetae vicinitatem. 
Sed optime perspexit Meineckius pro 0iXtjTus reponen- 
dum esse OiXriiag. V. Philetae, Ilermesianactis et Pha- 
noclis Reliqq. p. 272. — Denique a Pausania IX, 9, 3. 
laudatur KaXaTvog (ita enim in omnibus Codd. scribitur) 
quidam, vel potias KuXaivog^ quod Sylburgius restituit 
propter av&Xayov KoXatvog apud Pausan. I, 31, 3. Sed 
quinam fuerit, aliunde non liquet. Cf. Wullner de 
cyclo epico p. 59. 64. Post Sylburgium fuerunt, qui 
KuXXtvov coniicerent. Ruhnkenius autem ad Callimachi • 


16) Ex eodem fonte deductos est riTulus iu Bibi. Coislin. p. 587. 
'EXeytKmottiral ii XaXXifot, MiftvtQitot , 4>tXtiraf, XalXi- 
ftoxoi- cf. Tzetzes ad Lycophr. Vol. I. p. 257. Philetae cett. 
Bell. p. 12. Callinus et Mimnermus ab Aristarcho et Aristo- 
phane, poetarum iudicibus, in ordinem venisse, Philetas et 
Callimachus seriore demUm tempore aggregati esse videntur. 
V. Franck. p. 29. Commentat. de origine poesis eleg. in 
Diario Scholast. a. 1829. nnm. 136. • , 
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S • 

p. ‘4361 iiarotiosnit KoH^piaxpSi critioi potiw 
CalHinachi, quam elegiographi Caltini foent, incerta 
ra auctoribus sois assignare. Franckios p.25. redit ad 
RaXilvovi quem alterutrum philosophum , ' peripateticum 
fuisse opinatur. Nobis in KaXaivov nomine' aliunde 
ignoto subsistendum esse videtur. . . /. 
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Stobaci Florileg. LI, 19. p. 355. 56. 

KaXXiv OVm 

' MexQtS xatdxHO&s; xot dXxifxov e Sire 

^ &Vfl6v , 

a vsot; ov§' aideus^’ dfupinegtxrwvag , 
dde Xifjv fie&isvreg, iv slgtjvrj 8i doxtire 

,.-dt^g(^^n6Xtf£og^yfttav. cjncoBav e^e; 

iQ^rpretetiQnein Germaniam c^inqua 
senteDtiis et metro Graeco, quam maxime fieri pot 
ctam I in qua quidem adornanda prae ceteris opem mihi tulit 
saluberrimam Franciscus Passovius in Biischingii et Kanne- 
giesseri Diario , qnod inscribitur Pantheon Vol. II. p. 93. sq. 
quem plerumque sequutus est etiam Gu. Ern. Weberus in prae- 
stantissima poetarum elegiacorum Graecorum supellectile. 

Vs, 1. (xixQig Ttv; i. e. xlvoq, quo usque? sicut 

Phronto in Anth. Palat. XII, 174. t/vo; noX^seTs fi, 

w qlXxart Kvqt; ri nonig; cf. XI, 346. XII, 218. reC pro- , 
prie ortum ex xov, quod contractum ex t/o ap. Homer. II. /3, 
225. — Verbum xaraxtTo&ai maiorem etiam in se comple- 
ctitur desidiae notionem quam simplex xuad^at ap. Homer. U. 

/?, 688 . 

xtTtai ydp Iv vqidOi noSaqxrjg Siog lAxiXXtvg. 

Eandem significationem habet xa&qO&ai, apud Demostben. 
Pbilipp. I, 9. de Philippo, qui Athenienses fitXXovrag xul 
xad-tjfiivovg niqiaxoixi^txai. Olynth. I (II), 23. xaST/fit&a 
ovdiv noiovvxtg. 

Vs. 2. Pro alittdSf in Cod. A. (dSu 6 ' , nullius sane 
pretii lectio. — Vocabulum aftqimqtxjiovag notatu dignissi* 
mum , quippe quod compositura sit ex duabus praepositionibus 



Digitized by Google 



26 




c. 


Bis wann , castet .ibt noph? wann werdet ihr 

:.vv.xr, W, 

JuncUniire 1 .. Schamet Jhr euch vor den Um- 

•, » I nfelit, ■ 

Also l^sk zu ruhen. uad wahiU jm Frieden zu 

vu \y^ahrend doch. .ringsum der , Krieg decket 

.«> : . >. .^7 v; M> 

fere signil^cantibus^ et 'apud ♦ ^*Eeo- ’ ^ • 

^idem 1058^ cf. Welcker, p, 128. Sirailitcr in Homeri II. /J, 
305. 'oifi (p X W € p l ' >cQ'^vijv Fcpb'^ J hotu ^ia^ihhi egSo-^ 

fxiv X» t. X, Ubi Schol. BL. p. 69. ed. Bekker. recte annota» 
vit: ov Sta jb uhoov at Svo ngo&iaetg , aXXa r^v neg\ rhy 
avTov TOTioy avvaycoyrjv navTog TOW^paTOv iai](xav£v. ct. II, 

9 ^ *10*. *i9l. bdyss. X j' 66^^^^'fioc Tocb ^‘ntellig^ siint 

omnes 9 qui circa Ephesum ha^ital>a*nt,^ ringsJUrumwhkne^n^e 
jpossis etiam Cermanfce dicere. ‘ Fortasse ^Caltinus^i^ales fere 


i • '? ’ . 1 ' ■» V' / '-«n . .«.in,, s 

poeta intellexiSse videtur rovg viovg, Sed^inc minime sequi- 
tur Callino ipsos * Lacedaemoniorum ‘ ^{p^o/xot;^ ) quo8'Hik‘ li'6- 

. ... 1 . , )ku ( 'if . ■ 

visse potuit^ obversatos esse; yerdm enim vero proposuit aft^ 
quTiiQiyaiovag f qui 'Ephesioi uiii^ fuerant^ veliiV apud 

Homer. Odyss, p , 65 8q. ‘ • 

. . .aXkovg.T\ .alSiad^ijTt neQmlQvag ^v&Qumovgi^ , , 

o\' TUQiymtJWVpl. ., ... 

% 

Vs. 4, 9;o^oci^;‘ verbum «desidiamt-denotans «oi!iim'^t| qui 
bello absistunt. Similiter Homer. 11. vi 250. t17iT‘ ^X&^g, 
noXtfxSv T€ XiTuav xaLd^^fOT^irct;! 'deinde vers^. 253.*^O^ai Ivi 
xXtoijjoi XiXiuofuu, aXXa ptuxead^ou^ oL y, 134. . Extremo 
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5 ical Jig dno&vrjoxcov vorar^ dxovTiaceTO}, 

‘n’u Jy/v'r 'f ^ 

TiynriBv T8 fyccQ ayAaov ccvoqi fia^tOtraL 

7^-\' iV^ ..') 5 J 

5 I 1 < xovQLOt.Yig; r akoxov 

ilobvvi'^ !r\, j ' 

ovgfASVBOcv. vb xot tGOsraty oxxors^ 

: 'V^\, daTiidoQ.. d^ij^or 

• * ’ 5 


^v\ ••! ' K*iw • i. ^liiiiUii'* ,•'.>1 .. . . » • .' i ^ 


-K]i> :.iii oJj^i , '>>! t/* .})3 J.\) . , .J. ^ ,:i,.\..b » •’ 


/-«* 

c”> 


'Un <y,\7 •. ‘ . >''1 < f- \ , t / 

]^pc, versu signum. interrpgandi est positura, ^uod vulgo desi- 
deratur. Interrogativa scilicet ut haec quoqUe evadat sententia, 

JJIl t »• • M,<-<;‘ ■ nDOi ,t ^ ’ 

auadet poetae impetus, , ut ita. dicam, furiosus. ^ ^ 

' Deest hexameter , 'quem Camerarius ita reponendum esse 

1,'1 1 1 '.• .> ^ •■* » • t*’"’ ■• If' • ■ l > 

.‘-/r-r. ‘ .... - ' , • . . ••• . 

\ £n vv TiQ uCniSa Iv uvtiBIoiq noXiulCwv* 

' V) ' 'li .'•-.‘•.Wj (f • i . *"*-*i,' ^ 

Se.d^Dohis persuasissiraum est non unius versus spatio suppleri 
huius ^oci lacunam. Franckius p. 100. statim post rersuin 4, 
Jpi,e^Bdu!n i;,utat; .Ueriim ^(Itragni. 2 .) : , . ; , • 

I ^ f 1«:»“' ofiQtfiptQyUV. 

post quem lacunam statuit unius pentametri et hexametri. Sed 
haec coniectura incertior mihi videtur, nec satis hrmis nititur 
fundamentis i' quoniaVn qdS^tur, an" non^eodeni iure versus 
ille in alio elegiarum deperditarum loco' sitUs''esSe potuerit. 
‘Mfqufromnino cum''praeoOdcntibus ita cohaeret, ut huic loco 
aptum esse dicas. .1. .< •’ 'J" 

M v ' 'Ve.^ S: In Cod. BL legitur de tot* tOO£Ta«^, onnore iuv 
'Srj ,i prb qua lectione OroUus coniecturam protuliU.^.id^ nOT^ 


\« t\ \ * ' 


DIgitized byGoogIe 


27 








I" 


' ' * ^ ^ . V.. ^ ' I,. \ ~ ' V, , — 

•*• ' ' '-r 

Und wenn er dann Jhinsinkt, schleudr’ er 
. ' ^ .•■ 'ov> i'>s «' ^das>letzte,Geschd^'' 

Ruhmvoll traun fur den Mann und erhebend auch 
vso<v. y>v,)io 1 ";'Vi'-ist’6 «U ci 

Sein heimathUches Land, Kinder und ehlich 

•jvKil^cvr. ',^Uo LO\V-\. 'i 

Wider des Feinds Andrang; doch einst wird der 
i errekAen, 
Wann es die Moren verhangt: jeglicher 

stiirme voran, 

Hochher schwingend den Speer^ und ein kraftiges 
ni or.r», « Herz unter^^ 

Regend, sobald anhebt KliMges SchihthCi^^ 

.U- .» V ‘ ‘‘t »>5T^ gew«Wi-h -vn-iD .^ 

• Ia:,' j,,-, , ' ;'n> 

ifSatToij onnoTtQOv di^. Std neutrum verum esse videtur. 
Nhnirum' nt*^e'‘!tf(rt''J‘*«eqne OTtroit^ 'tibh- 

venit rationlbas palaeographicis , quia ex‘ versu l.^el^ 
fragmento 5. luculenter, apparet -CalliDum formas Ionicas am- 
plexum esse xwg, xpWj^xoxf, xoTtQog x. x. X. 

Quamvis demonstrativum xoxc optime respondeat relative on- 

I VIO ru ■i ' ■‘m " , " . j ■ i»'! 

noTC, Uroen pronomen^ indefinitum ;roxe aj)tiorem reddit ^eu<r 
tei^ium : ^mo^sjaulem' aUqucMdo^ apparebit f guum Parcae tibi 
moriendum esse ccciitennt. Itaque reponepdum esse videtur^ 
Si XOT* iofftxtM, pxxoxe xtv 6^. cf. afl Mimnermi fragm. 

10, 1. cui eadem medicina adhibenda esv, fragra. 12, 5. otf- 

' , A 1/u! „ VM » .[ .. . - ' • ' 

X0T£ legendo pro ovnOTt. 

* , f .itiri/iD * 

Vs. 11. tkaag scribendum spiritu leni , non floa;, quod 
immerito, dedit Caislordius. - Ceteram boc loco ;ieat in 
Iliade sign^oal premere, indadere^ v<,Battmanni Lexilog.iU, 
]v.l42. 2 sqq. eip. 146. Explica: sub scuio forte pectus pre-- 
mens', 'sive indudcns, — xo nQWTOV — i. e. ut primum ma~ 
nus' conseruntur^ t u:- . ■ 
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> 

ov y(^ ‘d^dratov^ys (pvyhh^^luct^avov-icv^ 


— dv^Q\ ovh^ -ti n^yov^ov ^-^VQg-d&a¥ux(av, 

^ rj /•ijjiiotib;! ,J>kji«nid r,ut'A) V} iino/r bnli 
no9sXd9ft‘^8t]i(yxijxh€qivycjv xai Sovnov dxovtcav 
ibi;xi iinii lUixM aoh 'jiii nmjii 

15 !i*^j|«te/y CK S’)feidiW« Moiga xij^ev 'd'avdvov, 

ifolifi i i)r.:i jobrnA J)nr,J ar)ihii:hrMih/l xibH 
dZX* 6 f^sv orMihfiinffg di^fico (piXog ovS^ no^&Hvog' 
hiiv/ Jaxiiu iboij ;^ar/il;iiA ahnv^^l a*jh 1‘^i)if7 

^tf9Au(r&% oA^bgi QSTSvdj^ei ^al /uiyccgy i]v ri 

iP^nmlTjf u.TioLti liij) nnnihad'^. 

• fUiiwr afiiJiiJa 

nh iJiij; ,*i»y(»<r 4 1. 1!» laiM MiI* 

12.jJ^.^jALiUi^iVfsIma sententia eaque iam obvia in 

iibiliiti 

/lioTqov ^ Tutpvyfiivov Vf^fXivat avS^aiv, 

pv xaxov, ovdi fiiv iad-Xov - i7lr^v raTZQwra yivtjrat. 
.TOJubi/ 3Zi:> tnmo'r muiitiotT bsS ’roi)VJo\;uo . 

A; >Ytf fc 

Binp , >.iu!l-«oi‘si i7u^/ . 

' -ftiB ipiiiiU iuw.-iillii.3cv*' '»v; 

Vs. 13* paisj^ordius in otobaei Fiorilegio edidit ovo tl 
,.\ *T .:;roo:.io>; . oTO^ *I i 

TtQf, unde Sequitur eum formam el in* Lodicibus reppensse, 

• i V/.t ■ /li- '•’ ..»v- iX»wi5F*iJ<iao,u;-i. n • 

non vVf quod Bi:uncfius temere illius vice in ordinem recepit, 

Jti.ba ; ,.'ic91jt»ir:iK ^'TvV. iflitli ril^liifr {t.MijOiio-icj a''rn-;, , iA>i: 

Particula ${ etiam' apua Homerum saepius cum coniunciivo 

•ir>MM'S ; • ’.> r '*y*V*>'' * • ‘ 

luncta. repentur, v. liermann. ad Yiger. p. 831. Ibiersohii 

^ u::if'i'3ao i sr •f.-r v. >;,> «h '.■ • ■» ai\« 

Lramm, Gr, p, pl^5. Sepsus: JSemifii.a^siinaium esi rnortem 
^tigere, eliamsi ab ipsis aus genus suum aeduoceriU IVIoiQOt 
autem ab"Hom ero II. n, 433« sqq. vel ipso love potentior 'de* 


^ ••. ‘I 


i ' 1*1 


scribitur. , , 

i»oop ... ■ :• •v." > , .!» . i 

Ili 15,*. 'Motpd xtyex 

^jov} Cod.' A. /uoTpaV) quod a librario dndocto • profectum 
esse videtur , qui' 'coniunxit; o x(/tv ' fWtQpiv &avaxov, 

neglectis legibus grammaticis atque> raetrieis.b tSed si quis ae* 
cusativi fioTgav rationem habere voluerit^ facile emendabit 
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Den:^i'2aM«n^£tieiien vdein<VTode< ist >k«iiic^ 4lec 

I Maimer bescliieden , 

Selbflt liiolit w^nn' 6ein- scbledtt gptttichen 
Ahnen entbliiht. 

M«ncbejr ewar, < feindUbcben SdMachteiiv««ntflobn‘>^' 

und dem Lanzengesause, 
Kehret zuruck, und daheim 'la^st il|n die 

More des Tods. 

Aber nicht wird er geliebt von der Stadt, noch 
i'. j\ ii' '"'jemnlsi-ersfehnet; ^ 

Doch jener, so' seiifzt Kleiner- und 

iis.v; ’ .I- ,T' 1 r Gre^ser um ihh." ’ 






h .••■1 • ) • > 1 I . T 1 • , I i,) . II 

lll^o^Qav^ ixfijd-avivQv,, ut apud Soloo. y, AS, Quaiu^atitAi^ 
Qiulto iacUius pro accusativo reponere poasiuius nominatif 
vum, ,%ihU .impediti quominus ieapjiflcinur: MoTga ^avMTov 

tjaxiv-avtov fi Parca mortis deprehendite eitm. domu , \ ;SimiIite.>; 


S^oU) ^i^ qtityoiQiv avxoiy ptpSk&tGv MoXp ■ htio^aet 

K^Jlt ttVTU^. cf. KCtV'^ ^ Mimnerm. 6ri2.,Tjr:^ 

taeus5|. 5. ttni uv ovXop4iO) Moi^xlxot ^ororov. ic 

'* ■ VsJ/l^J GaisfoMius in Florilegio' dedit f/iTias , ‘ qaoS 
emendavimus?^ ,umiw ? r 




.1...II! , i 


I ■ 1" f ,i., ; 


1,1 cVs, i7‘i si ^uid iei apciderii, sf in^pts- 

gitp, cccideritii euphemistica loquutio inde ab Homeri cu^mtoi". 
^M§i propagata I >U< t.,, §66 aqq. > ii:<}rj’;n’p ■ ■ '■•p 

. 1. . . , “ > '7tt^yuQ Sit noip4vt Xud)Vy . :rv.io->zi-. 

(t^Ti7rp)&^ri, fi4]m MittpagiUJtoatfn^ts n&imtd. •' * 

ubi consulendae ‘Heynii annotationes.' 'Postea autem apud- At'^ 
ticoa potissimam nsu valuit '^Deiiidslhiinl Pbilfpp.' I|'U.'xsd 
ydp &9 ovtS^ ti nddjf^ taxiia^ ?tc'p»v OCkmnov not‘^a&* 
T*. Similiter- Gicero 'Orat. CaL Y/2.'“‘Si <pdd obtigerit, detpio' 
animo pardiotju* indriar. cf. Vige?^..'p. 278 sq. ' Bfunck. 
ad Aristophanis Eceles. 1105. P4c; 169< Euripid.*-Andro^' 
ma«h. 89. i'» ■ .0. ■ '• , -iv;'- V,. 
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Xfita y^Qiav/u7t€h^Ti^ yt6&og ^Qars^6<p^wog dvSiQiM\ 

«<•» * i<* f f » 

*-** * \ » ' 

ii‘^i't fSrviqaxovTOQ y ^dcDV S* \dimg. ^/uh&i&Pm x'. 

^a^BQryr}^ :/uiv:7r^yov iv. o^&dXjuoloiv 


V 4 » M >/ ^ 


♦ » 

^M • > 
X 


s^Sh y^q m<y%Ikmv 'dj^iu fjtovvog idv.'^ 


• i 


• ' i / 


- 'ii* • .( 

Vs. 18. 19.' Fr^ockius p, ‘101. in toto fragmeoto ludicat 
pihil otiosum, nihil alieno, loco^ nihil depile ita positum 
esse, ut Gailino pop^esse^diguissimum videatur, sive consilium 
poetae, sive res, sive verba spectes et formulas loquendi, sive 
numeros omnemve orationis colorem et habitum. Concedo. Sed 
^bd^addit ,p. 102. tgraViol^em' ddbiCatiobem movel*^':^|U<^ib4;j;^ 
Yi 19. 'qui quidem sint 'Hesiudiae aetatis') neque 'Videantur iu’^ 
Gallinum Cadere, -siquidem' hic proximi)^ .fuerit Homero, ntbil 
est |>rUf(§cto-, quod hac -argumentatione ''ineptius pOssit exeo^ 
tari.' > t^onamus etiam quod nemini 'UU^Uiim ipsOrum Graeco^* 
rUm-in mentem • venit ^ CaUiuun^ Hesiodo liiiSSe' super ioreiir^' 
cur tandem CalHno ■ tbeabuluin fingere Wn^ licebat >*• quod in^ 
Homeri carminibus desideretur, apud Hesiodum-primum repe- 

1,^' /M ^ • . \* d;> V. .{i/‘ * . «r:. ‘ IM • . < * . » 

riatur ? Sed' neque boc verum, ^fzi&^ovg esse Hesiodiae aeta-^ 
tis, non itera Homericae; nempe in lliad. fi, 23. memoratur 
^^l&4wv fivcg^avSQWv','* Deinde ;Franbtitim' ofiendit ter 

. » * « r • 

positum duobus in disticliisi' 'Sed boC'quoque’4hsu!Sura', prSC^’> 
sertim quum tale quippiam logicis rationibiis tibinusi 'Striate* 
accommodatum, animixefieclum .'atque.'' iiopetum, qualis per 
omnem elegiam cdiJ6rupditarp:eti*ui'' :angeat'^AUtqne \bontendat. 
NfquU|,maioris .roomenili iUud est, quod versu 18. <sq* eadem. 
fCre expripiitur sententia, 'atque versu 17, jN^irnmilaliSiquOrt 
que repetitio viro auget^^pque^magis iippe^l^ ^udltoruM animos^ 
ad. istam, poetae sententiam ijsecufn considerandam. , Apage igir^ 
Ipr inencm Franckii susp^ci*^^™.» ^^.^Mcbum illud/ Callino 
indicantis .atque, rbapsodo cuidam v^dicantis. A b 

Vs. 19. a§iog r^fud-im y i* e. in eod^ loco ponitur 
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I 

Sehn^ht im ;Btach, dem tap£ec^ 

... . ^'..o ' . gemu^etem Mmiae^ 

'> 'v ;SinJit; er, • >un|d lebend erscheintN gottlidies 

Helden cf werth. .. 

Gkiqh ^ BoUwerkiijja \S0 .«tphet ec dinen 
» vor Augen; 

■ti!. Dena er, ein einziger,!thut,‘ wii» 8ch©nr fiir 
{. viele geniigt. 

' ’ ' . I s. . :-r.J 

h^rpcf f par jtsf heroibus, sicut p^uIlo post npWwv J<wia> 
multorum, jfactis paria, V. Matthiae Gramm. ^Gr,. p, 677, 
Similcfn s^Djtjentiani de . Hectore pi;onuii;iavit Homer. IK <a, 
258. sq, og, ^toc, ttfjc€./u€T*, «vJpaffiv, ,ovJi lojxu uvS(/»( y« 
^>TjTor , a^ii d-toio. • Quales iotelligendi .sint 

fifil&fQt, eapUcat Hc»io4us ’^:py. 158. sqq. 

; .f Airrag ifai iwto yivag xaxu yaia xabwf/tVy ^^^y^ 

Zeig KQoylb^g nolfjae iSixaiozt^ov x«l Zlpctqy, , 
uvdQ&v JiQbimv 9^tviv yiyaSt q\' K abtovzat j ; 

^ni&tQu . .. ... .. , .t, .n,.^,..'. 

Vs. 20. uigTrep fuv nvQyov. Antiqqis$iipaii^. talis 
coinparationjs^ej|enipl,ui» obvium est apud Tloiner. Od. X,/.556. 
ubi Ulixea alloquitur Aiacem : totog yuQ acptv laigyog ajitiiXio. 
— Theognis 232. sq. 

Ax^onokig xai nvQ)'og iwv xtvtocfqovi 
. Kvqv , bXlyrjg zifiijg i'fifioQOV ia&Xbg dnjp. ' ‘ ‘ 

' Vs. 21, ' TroXXcuv 3Tg(a. ' Ecce coinpsr^tiop is genu* » quod 
notissimum ex loco Homerico Ii. p, 5i,^u6fiat Xm^itttfant' 
opoTat.-xi. Wjttenbacb. ad PluUrcb.'.progress. imvirtut. p. 84. 
C. Biblioth. crk. XlJ.!p. >62. .t • , i 'i ^ i ■< j 

,>-UX ^* / .» -.1 

' ‘Strabo xiv, 1 ; 40. "! 

Tb naXaiov Si awi^Tj zoTg Mayvijaiv vno Tqtiqwv uQjStjv ' 
^umt^e&^vaty Kififte^fxov i'dyovg, tvzv/riaavzog nq^wi», jjpo- 
vQv • Tw Si f^g tV« Mikijalovg xaraaxtVv zbv ronov. Kak- 
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oh> wff einxoircw hi rwin:Maffr!fxav fUfivi^veu 
xalxtitf^oivr(Mriv'Ayn^ig^Eq>taiovg7to}.ffia. — uXXtjg 
di>i\(ivag\‘iq)6Soa}%(!ai Kipfit^lttv. pifivtjTip/n^fafivriQag 6 
' KaXXivogf inav'(pfj' i 

d* ini' Kifi/zsptav orpcerog isp;^s'tcec 

fioegy&v. 

Ufld-jets5t<ZiehetJheraa.der lOmmerier fiircht- 
'ti )i bare Kriegschaar. 

o^QipotQyH^. Ita lenissima medicina reponitur quod extat in 
StralionTs Codicibiis' Par. 1. 4. Bre^ Esc. Moscl' o^Qipog fQyutv. 
Contra Med.'3.- exhibet opqtpoiQy^g , Med. 4. op/3Qtpog iQyav, 
nhde Eranckfi^s p. 89.’ 'temere scripsit'djM/?p<|UO^pytOv,‘ in qua 
quidem coniecturai' nob solum accentus male positus^ sed etiam 
ipsius f 0 'cdbuli forma offendit. Nempe apud Homerum et ve- 
tustissimos quosque p'6etas reperitur foi‘ma''o/fpijbog, non o/u- 
jffpijUO?.' ‘“V. Wernidorf.* ad Tryphiodor. p; 197. ‘ Etiam apud 
I Tyrtaeuib- 7,''25.‘ ex Codd. legendum o^^ipov iy^Og, ib. 27. 
(q 3 (ov o^Qtpa Tqya, ubi idem Franckius perperam scripsit 
opPq. Solon, i/', 3.' hfi^ipon&Tqri'. ' ^Op^ipbiQyol autem vo- 
cantur Cimmerii non solum, quia in Sardium ex|>ugnatione fe- 
rociter et crudeliter se gesserunt, sed superiore etiam tempore 
per Asiam' minorem tristem paraverant ruinam', cuius Calli- 
nus ipse in carmine meminerat. ' ' : 

. 3 . 

Stepham Byzanl. p. 422. ed. Dindorf. 
uo,:,iT,QifQog, xfii^lov &Quxtjg, xal TQijQfg Qquxiov tdvog. 
JJytrott xal TQtavXXufitog nagii KaXXlvta *) tiS noitjzfj ‘ 

• ■ ■ 'TQtiQfag avdgag ayenv ~.<i — — . 

Fiihrer des Trerischen Vojks — — — . ' 


*) In libris Mss. a Salmasio collatis compendio scriptum est mdi, 
in uno autem distinctis litteris xaXXivto. Quamvis ex hao 
lectione haud cunctanter reponendum esset £alXiv<t, Salmasio 
‘ tamen placuit conficere JTaXXtfidxvt quod ipse in textum rece- 
*’* pit; Bentleins autem quinetiam hemisticliium in CaUimadii 
fragmentorum numero CCGXIY. collocavit . ‘ 


Digiiized by Google 



33 


Sed maiorem eiictoritatero porricit Codex Hehdigeraous Vra- 
tislavicDsis, in quo accuratissime scriptum est nag^ 'KaX)itv(o 
TWx 7 ro<?yT§».uV. 'Passo vii Var, deci; in Stephan. Byz. e Cod, 
Rehdig. Programma Vroslislav. 1824. p. 51. 'rep. in Din- 
dorfii ed. pi O^li^X. .* ' 

‘ rHemistiehiutfi ip^um in initio versus* sive hexametri sive 
pentametri poSiturii fbisse videtur, sicut Mimnermi fragm. 14. 
Halovaq uvdQag liywv , Vra ze xXhtov yivog^tnTtcov, vFranckius 
p. 111. et WeberUs p. 6. a]teram"pentametri 'partem eo exple- 
verunt, quod iiidem-esse possit.’- In Cod^- Rehdig. pro 
'T^Qripihg legitur TQiqidg, ex sola pronuntiandi' diversitatO 
profectura, — Franckius non dubitat, quin Treruiu dux illO 
fuerit Lygdamis^ .quem iCiroraeriorum ducem vocat Callimachus 
Rymn.rin Diah. 251»' sqq. ubi de templo Ephesiot . 

Tw Qa xal '^Xaiv^ dXana§€iLtev '^neiXfjfftv ■ ^ 

^vyda(iitg'^vfi^un^g* ini di tnQarbv tnTtTjfioXywv 
i]yaye''Klfijfii^kt}^:^r'^^ laov, ot pa Trap* dvzbv 
xexXifuivoi vaiovfft fiobg TtoQov^IvaXtwvijg. » •: ' .* 

a SetXbg ^aoiXiiov ooov ^Xirav* ov yaQ (/LuXXev 
ovT avTog ^xv&irjvde naXtfinerig oyrt Ttg uXXogf ’ 

' ' oGOWv iv*Xkififjft &av(nQlia y ' ‘ 

voGxriGkii^*' ^Ei^aetv yuQ uai raa T6'§a nQ6xattat. ’ 

^rfafe' cluidem^‘i;Oni^tUri' quamViS'h(Sn 'dranr desiituta sii pro- 
babilitate, non magis tamen pro arta confirmari potest,' quam 
altera eiusdem viri suspicio, Callimachupi ip his rebus enar- 
randis ipsum Callinum ,ante oculos babuisse. ' ,Huc spectat 
etidm StrObo L p. 611* uit>ydafjig de'TOv^ ayzov h/ytov fA,axQt 
.AvSiag 3<ar7o>y/affx^'iaO£,Vx alXav, iv.KiXtxia di 

Strabo XI V 1 , 4» . . 

Avzeu fiiv 6(t)daxtt^Ia}vixal nbX^g\ 7tpogaX7jg)$'7] di XQ^“ 
yoig vazaQov., xpi\ .2fjypva, alg , zh^ ‘Xwrixor^lvocycjyorrwv *Eq>a-‘ 
gfwv * 71 G(xy , ydq yyzyjg atrvoiMi zo naXpubvj ^cai ^fAvqvc/. 
ixaXaizo ^ ^'J^aGog* xal JCaXXTyog novyvzcog- ^vdfiabav o^TjVf 
2fivqvoUovg zovg 'Efpaclpvg xaXwV 'iy zt^ nqbg Aia X6yi^/ ^ 

3 
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\ i. 


t ' » 


'SfivqvaiovQ 'S' iXsriaov — ^ — 

xal na%tv* . i . 

. MvTi<5a^8\ tv 9tot8 roc fjLtiqia- seaka /3o&v 

\SfivqvaXot xarexf^av,] '» - « ■ . ' 

Und der Smyrnaer erbarm . dich/-r- — / 

; Denk^ihrer, wenn sie dir je ‘herrliche 
.. , .. Schenkelcder Farm 

.'ij lOpferten* % -f'»,'-.*.; >. > • 

; Goraes m Strabonis seditione annotavit i ad < hw 1. TQ&(ps', 

(pigovaiv^yol ngo %ov Feqfiavov . ixdoaug. 
Sed nescio, quid sibi velit III. persona sing. opUtivi actiyi 
fiVTidOii- , quum huius loci sententia flagitet Imperativum medii 
fiVfjGttU V.’ Butlmanni Gramm. 1. 'p^ '^64 sq," ~ Ad sen- 
tentiam sapplendam Oasaubonus' haud improbabiliter proposuit 
verba : 2fivqvouoi xitvtKtjotVi aut similia ; quemadmodum Chry*^ 
ses in Iliad, a, 4Q^;sq. Apollmi supplicat: ., . ; 

^ d $ri noti nlova Ixrja. m ‘ ‘ 

„ t 4 WQO)v aiywv, .rW« >tp« xQ^jjvov^iM^OQ» 
cf. Odyss» p, 240*jSqq» •('•* m'» ' ^ \*v w* '.i-. 

' i is •* i V* * Om '».0 . t jJVVi'» , . . 

Strabo * fl’* S» -r -» r ( • ■ 

jiiyovtOQ ^dk ^pv t^v, e^q^ov tiSp Kt^jitgiwv 

,ln\ tovg^Hqiov^{ig y6yovivai\, x^ ql 2iQ^ug eiXfoaav, 

eifd^ovGiv^ ol^ntQl tpy ^^xfjyifio^^ *Iaatl Xiyiod^fAiJ^Haioviig 
toyg ^(Sioviigm .• ■ j r* < 

^ * - I j tj* « ' ' i . T 

'1 • r iU 11 «»^.,, Ili i.,* ^ I . i^\i <4 I 1 » 

Strabo XIII, 1, 4fe 

. Totg yaQ ix tijg KQ^j^trjg cupiyi^ivoig Tevxgotg {ovg npco^ 
tovg nagiScDxe KaXXZvog 6 tijg iXeydag noiTjt^g j TjxoXov&rj- 
dav Si noXXol) dvtod'i noi‘^dad&ai trjv ' fiovTjv^ 

0710 V dv oe ytjyeviig avtoTg imd‘S)vtat* dvfifiijvat ' Si tovt 
avtoTg cpadl ntgl ^Afia^itov, 

: , 

Strabo XIV, 4, 3. ' 

‘ ‘ KaXXivog Si 'thv )xiv KdXxdvtd iv ‘ KX&Q(d iiXivt^dai 
tov /Slov g)i]di* ' tovg Si Xaovg }ittd Mo^fjov tbv Tavgov vneg- 
S^ivtag y tovg fiiv iv flapupvXla fuTvati\ imvg d* iv KiXixia 
fisgiddiji^t xal Svgiu, (lixQ^ >^dl (Doinxlryg* - ‘ ^ 


r* V I 


04 M 


% J y^\ ' * » *i • V * I ' • 
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TYRTAEUS APHIDNAEUS. 
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TYRTAEUM*), Ajchlmbroti. fiBum •),' alii seri; 
ptores 'aliunde ortum' esse tradunt^ ita ut eum modo 
Atheniensem,' modo Aphidnaeum, modo Lacedaemonium, 
modo etiam Milesium appellatum esse reperiamus. . . 


1) Nomen TTPTAIOS apnd omnes SOriptores reteores «rp«- 

, defignatnr, 2'v^Ta«»t, Rt spn4:|*yca^. p.22&‘ 

ed. Bekt^er., apnd Strsbot^ejpxj Fintarchwpi .et .Ps^aniam plp- 
ribos Jocis, Scbol. Platon, p. 388. 448. et.Schp,!. in Homeri^ 
niad. p. 428, 6. 18. ed. ap. Suidam T. III. p. 520.' 

' Polincem OnoniI lY, i07. aliosqne snb loco indicandos. Con- 
- tra ' apnd Platonem «nnnes' BAkeri' et ' Stallbadinii Codices 
pneter nnnm exUbent Tifxtuot^ ita de 

„ Legibns lib. I. p. 18§, 7. fA, Bekker. 2ifprcu4M'r ib.'30.' et p. 189, 
22. Z^pratf, p.l90, 17« 191, 3. 2n^r«uo(<..qnibnscnm ubique, 
consentit Codex Yindobonensis^ a'C. Sclineidero accuratissime, 
ut solet, nnper collatus. Unicru Vaticanus Bekk3ri constan- 
ter iiabet vvQjmov, v«ps«<a, rv^aioa, lam qilum Plato an- 
tiquissimus sit auctor, qui Tyrtaei mentionem facit, atque unus 
... ,ex «ius codicibqs ad seoulmn. nonum nSqne' redire penseatur, 
rarior illa acuendi ratio etiam exquisitior vel potius 'jitnnot- 
. tif» esse videtur. Sio.enjm jnu^sMos, nomen proprium, sono 
distinguitur a gentilibua eiusdem tenninatienis , qualia sunt 
‘^&^vaios, GijfiatM, Zv/MMOC a. t. J.. et ab adiectivis, ayepamt, 
MepvsMiuM, «p^vauis ,- Meraloc, stJsvraiet at. x. (i* propiauque 
accedit ad rariores formas «dieotivas usu sancitas , filtuot, 
acatet. Omne iliscrimen eo redire videtur, ut ha- 

benda sit forma Atdoa, ZVpfacbt autem vnlgata et forsitan 
.. etiam Dorica. , .. . , 

2) V. Suidas T. UI. p. 520. 
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lam primum Pausanias (lY, 15. sqq.) Lacedaemonios 
sut, postquam Olympiadis XXIII. anno quarto alterum 
bellum Messeniacura exortum et primum proelium apud 
Deras aequo Marte pugnatum esset, Delphos misisse 
legatos Deum consulturos, quibus responsum, ut Athe- 
niensem consiliarium sibi arcesserent (rov 'Ad^vaTov Inu- ^ 
yta&ui avftjSovXov). Cui quidem Pythiae oraculo quum 
obtemperassent Lacedaemonii, ea res dubios fecit Athe- 
niensium animos, quippe qui nec sine magno suae ci- 
vitatis detrimento optimam Peloponnesi partem a Lace- 
daemoniis expugnaVi intelligerent,' neque deo resistendum 
esse censerent. 'Itaque Athenienses hancce commoliuntur 
machinationem. Tyrtaeum, ludi magistrum' {ygaf.ifiuTwv 
StSdaxuXov), ‘ virum neque ingemi celeritate excellentem 
et altero pede claudum , Spartam mittunt ; qui , quum 
ibi advenisset-, 'tnin privatim: magistratibus , tum pubKce 
hominibus 'qUibuscunque io -unum locum congregatis 
cUrmina rtcltdbat' et elegiaca et anapaestica. Anno 
j^ost proeliqm’'ad Deras coininissum' iterum dimicatum 
ad Apri I monumentum , ubi Ty^lu^us non ipse quidem 
obiit .raunm .belli ,. sed in extrema r acie inilites: ad 'pu- 
gnandum incitaVit. Nihilominus Aristdmenes, admirabilis 
illef et fditissimus 'dux Messeniorum ,• cum suis victor 
decessit.'''LUcedaembbiia aUteni, belli' £uem exoptantibus, 

;• >'•; i ' .. ^ . i.- 


3) Ex 'FattuanlS’ vel' eX^oOnflhnni -OtriusquO fonte narratitmcnlain 
'■ <uBm' bausit SChOIia^ta" ad Platon. Legg. p. 448. ed. Bekker. 

'*(£> TVpnsfof avtttC ‘Jt&ifpaioi iytfeto, eitel^t 't^v 
- v-y ftatUrr^' ydp 'lyy mti y^Xot 'rd '(Wfia','"*ara^povoi/ttvdt iv 
• 'AJirivaesi ',TOviW''^iit3»uiuovioi« '(Xptiaer 6 ‘An6XXM’‘yfina- 
I' «fgit tl%o9 x^Vftdxv*' ‘dito- 

xaThujcctv mXXjjr <ot di] ixavcv- ctirets' iaofUtw nfoe ro 
owtdtin €« -IvotriXlt' avry y«p xq^04t<i9tit"wpp*iXt/. 

atfinofitvM ie olxct eit AatctSal/tova nml eninxovt yevopevoe 
awtfiovXevatv avroit iveXlo&a^ tot it^is'Mto«tfvlovs niXepov., 
nffCT(finim) naxvolmt' iv oU «ol vd qitfopsXof» eintiv dfrsc* 

Mtoa^vtiv aya&ov piv dfovv, vya&if' 3i 

' ' _ I . *-* 'y 

^vtavciv. 
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Tyrtaeug carniina elegiaca decantando pergnasit, ut mi* 
lidbux ex Helotum nnmero suppletis beUum redintegra*' 
rent.' Manus conseruntur ad magnam fossam (ini rrj 
xaXovfiivjj nfyuXrj Tucpgco), ubi Messenios minus fortitu- 
dine superant , Lacedaemonii , quam muneribus, quibus 
Aristocratem, Arcadum regem *) illornmqne socium, cor- 
ruperant, ut in ipso discrimine rerum fugam capesseret, 
lam quidem Aristomenes, utpote qui hostium et prodi- 
torum vim non amplius posset repellere, cum copiarum 
reliquiis se in Iram montem recepit, unde perpetuo 
Spartanorum agros circumiacentes depopulabatur. Hinc 
Spartae summa annonae caritas simulque seditio con- 
seqiiuta, quam Tyrtaeus itidem sedavit. Quae praeterea ^ 
eximia virtutis specimina per undeci.T' fere annorum 
spatium dederit Aristomenes, fusius enarrare non est 
huius loci. ' ' 

In hac Pausaniae nanatione multa esse ficta, multa 
ex partium studio profecta, sive Messeniorum, sive La- 
cedaemoniorum, sive etiam Atheniensium, nemo fere 
est quin facile perspiciat. Nimirum Lacedaemonios, 
quippe quibus nihil unquam pluris fuerit, quam mens 
sana in corpore sano, hominem omnibus et animi et 
corporis virtutibus destitutum, etiamsi ponamus ab Athe- 
niensibus missum, belli et rei publicae consiliarium 
moderate clementerque tulisse, quis est qui hoc vel si- 
mile quippiam sibi persuaserit I Quod quidem nlulto 
minus etiam tibi persuadebis, obi lustinum sive Tro- 
gum Pompeium aliosque sequutos acceperis Athenienses, 
quum responsum cognovissent, in contemptum Sparta- 
norum Tyrtaeum poetam, claudum pede, non consilia- 
rium modo, sed belli potissimum ducem*) misisse, qui 


4) Immo Orchomeni, oppidi in Arcadia siti. V. Strabon. VIII, 4, 

10. cf. Mfiileri Aeginetica p. 65. Dorier I. p. 50. 

5) 'llyeitova T 3 rrtaeum fnisse praeter Lycurgum tradunt Philocho- 

rus apud Athenaeum XIV. p. 630. V, vtjv Tvi^»iov crpu- 
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tribus- proeliis fusos uo usque . desperationis adduxisset," 
ut ad suppleinentum exercitus servos, suos manumitte-' 
rent. lam primum hoc saltem, pro re ficta et com- 
, inenticia habeamus necesse est, Athenienses ' ludi magi- 
strum , eundemque insipidum et altero pede claudum 
Spartam misisse eo tempore^ quo > Athenis vel duo vel 
nemo litteras : vel sciret vel disceret,’^) Maiorem vero 
probabilitatis speciem prae se fert, quod Pausanias nar- 
rat Deo Delphica auctore Athenis arcessitum esse Tyr- 
taeum, ut Spartanorum adversae fortunae succurreret. 
Hqc enim testatur orator gravissimus, Lycurgus, Ora- ' 
tione in . Leocratein c. 28. Toiyag ovv.^ inquit, ovjwg 
^cfav avdqig onovdaToi xal y.oivfj xai Idla ot rore Ttjv noXiv 
olyovvTtgy %oXg avdQiioTatoig ^ayidaifjioyioig Iv TOig 

(finQoa&ev ;fp6vo<? noXepovai nQog MaaGavlovg uvjtXXav. 6 
&e6g nuQ^ r^fUfiova XajStXv xal vix'i^aeiv Tovg ^iyavri-^ 

ovg,.,xahoi d rdiy uq>^ '"HQaxXiovg yeyeytjpivcjv,' ot' aei /?«- 
atXevovaiy ly rovg naQ^ vpwv '^yepovag &peiyovg 

o 0-£og ixQiySy nwg ovx ayvnlQfiXrjroy XQV ixatviDV «p«- 
TfjV yopi^iiy* %lg yaq ovx olSe twv ^EXXrjytav^ ort Tv^jaXov 
CTQUTtjyby tXa^ov nuQu T^g noXecog, pad'* ov xai Tcuy ^o- 
Xaplcoy ix^uTT^oav xai z^v na^i rovg yiovg ampaXaiav awa^ 
Td^uvro, ov fiovov dg %hv naQoyja . xlvdwov , tlg 


xijyiavt et Diodor. XV, 66. vategov di dovlevovroty Maaarjvtwy 
Totc ^ax^aifiovtoHf 'AQvnofUvrfi Innas' tOvi Msaaijviavs dno^ 
ar^vai zwv JSna^tartuVf nal noXXd xa*d ^ dtnQydaaxo jovS 
SSna^idxas* ore xai TvQxaXot d notrjxi/S vno ACrpfaituv ^ys- 
fi(uv ido&Tj xdta 2naQxi,dxata, cf. Diodori Excerpt. Vat. p. 14. 
I ’ed.'Dindorf.* Strabo VHI, 4, 10. Plutarch. Apophthegm. Lac. 
p. 230. Smdas T. III. p.'520. ' 

6) lustin. III, '5. * SimUiter fere Suidas T. III. p. 520. Ol Aaxs- 

daifidvtoi wfAoaav tj Msaarivtjv at^'^anv rj avxol xt&v^lea^&an 
XQijoavxot di xov «^eoo axqaxijydv mtgd *ACijvai(uv Xa^dv^ 
XafApdvovat, Tvgxaiov xdv notrjxijV^ %uiXdv dvdga* df in ape- 
x^v avxoi/6 nagaxaXwPf slXe x<g x Xxn rjjv Msaa^v^v» 

7) Verba sunt Friderici Thierschii in dissertatione de Gnomicis 

carminibus Graecorum^ Act. Pbilolog»' IM^onac. T. III. p. 593. 
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anmtrta Tov aJ&m. fiovXev9a^ivo$ xaXS(': y&(f ai- 

TT>r$ npi^tragy &¥ axovovrtQ nvuSivonan avr 

iQtiuv. Atqui ex hac quoque naitratione,' Jicet siinpliciB- 
sima, luce clarius patescit oratorem anditorum. Atbe- 
uieasium benevoleutiain captasse , quorum maiores La* 
cedaemoniis sapientia , ac prudentia praestitisse Tyrtaei 
exemplo demostrare conatus est. Quod quanto magia 
auxisse et exornasse putandi sunt alii oratores Stifioxa- 
nixoiy sophistae, poetae comici et quicuuque circa tem-> 
pora belli Peloponnesiaci plebeculam Atheniensem oble- 
ctare atque eludere studebant! £ talibus sophistarum, 
rhetorum et poetarum comicorum ofihoinis artificium 
suum deprompsisse videtur Theiaistius Orat. XV. p. 197. 
^uxidatfioviotg xoiig ndXut noXi^ta mt^ofi(voiq vnd Mt 0 - 
aijviwv dytlXty o avfiiXaxiav tunia&at «pt- 

a^tvao(4ivoie Si xoTg uiuxuiatv ot Iridv/yalbi-^xcu av/.iftuxiav 
r^v IIvd^6xQi]<rrov o^xijaafi^votg ovx onXa rt tdoaav ovdk 
Inniag oi$i (id /iia 'ipiXotig tj yvftvtjxug, diiXu TvprcuoK 
xov 7ioti}Xi^v ijdtoav yuQ dxt crogioi oyxtg 
vatoi Toig fiiv Cio/uapt u^^at^fdcfifiovjovg Mtaati- 
vibiv ovx Tjxxofftdvovgi Si xal.nQo-d-v- 

fila fitXxlovg ytvia^nii — uvaax^oai di xov- 
Tovg inxtjxbxag xai dveyiiQut aixutv ru qipo- 
v^(xaxa xul n^b.e fbv dp^jatov l,rjXov uvaynyfTv 
txaybg (liv xul Tvprorof, ixuvmxi^a Si 
q> tXo aoq)ia. Unde oonficitur totam rem ab' Athenien- 
sibus ita esse inversam, ut omnia ad suam glqriam vir- ,< 
tutemque spectarent, Lacones autem sapientia saltem 
ac prudentia deteriores evaderent. Rectissime igitur 
indicavit Thierschius p. 595. „Sed omnjs haec res ad. 
gloriam Atheniensium pertinebat. Itaque ab iis stu- 
diose debuit arripi, qui publicis orationibus, ut popuU 
vanitati satisfacerent, veritatis non nimis studiosi, pri- 
scam patriae laudem augere nitebantur. At rhetoribus 
et papegyriatis ad reruiu Atticarum seu "‘Axd^iSuiv scri- 
ptores cum aliis multis eius generis commentis transiit. 
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et in libris eonun celebrata est,: nt- ex Strabonis loco' 
supra posito apparet , qui ' eius auctorem primo loco 
Philochorum claram Atthidos auctorem commemorat. 
Yideant igitur cui' fidant, qui hanc lubricam in re gra- 
vissima famam sequuntur, ut bellicae poeseos laudem 
Spartanis eripiant, eamque Atheniensibus gratificentur. 
Si autem ornatum, quem rhetores et panegyristae fabu- 
lae addiderunt, detrahas, remanet sententia Atticorum 
vanitati atque odio in Spartanos congrua, nempe Athe- 
niensem vel ludi magistram eumque insipidam sapere in- 
ter Lacones eisque belli ducem esse satis idoneum. — 
Lycurgi enarratio nobis videbatur omnium verisi- 
millima, quamvis passim ex Atheniensium magniloquentia 
profecta. Sed ex hac ipsa narratione similibusque, quae 
rerum gestaram simplicitati et integritati adhuc proximae 
fuerant, mirae istae et commenticiae fabellae manasse- 
videntur. Etenim Tyrtaeo duce Lacedaemonii non solani 
victoriam reportasse sed etiam iuventutis disciplinam - 
instituisse dicuntur (r^v mgl Tovg viovg inifiiXtiav awt- 
ra%avTo ) , quod quidem carminibus elegiacis praecipue 
effectum est, quibus audiendis ' iuvenes ad virtutem du- 
cuntur et instruuntur. Quanquam vix probabile videtur 
Tyrtaeum immutasse firmissimam illam Spartanorum 
disciplinam, a Lycurgo constitutam, hoc tamen pro 
comperto habere possis illum multa instaurasse vel paul- 
lisper inflexisse, quae forsitan per decursum temporis 
atque rebus adversis erant commutata, ita ut integram 
atque puram Lycurgi disciplinam revocasse putandus 
sit, id quod apparet etiam ex Eunomiae reliquiis. Tyr- 
taeus igitur iuventutis Spartanae curam habuisse dice- 
batur: unde quam facile factum sit, ut dicaces Athe- 
nienses sibi fingerent ludi magistrum, nullis omnino 
indiget argumentis. lam primum habes ludi magistrum 
eundemque simplicem et incomptam; alius addidit epi- 
theta ornantia, ita ut mox prodiret altero pede claudus 
aegraque animi valetudine affectus. 
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Vidimus. a plerisque scr^torUins. Tyrtaeum habitam 
esse Atheniensem,' a civibus suis ad Lacedaemoaios mis- 
sum: accedit gravissimam Platonis (de Legibus L p. 629. 
A.) testimoniam, qui designat Tupraiov, t6v qnjati nh 
ldd-i]vuioVi xiHvSt \/laxtSaifMvliav'\ Si noXirtjv ytvofiepov. 
Cui assendtur Plutarchus Apophthegmat. Lacon. p.230. 
Tlvvd-avofiivov Si rivo?, Sia rl Tvqtuiov tbv non]Tr]v 
InotTiaayro noihtjVy "Ortco?, fyq, fXfiSinoTt l^ivog tpaltnjTm 
fjfiwv TjYtfuoV’ ‘ Sed non omnes consentiant in, hae re. 
Suidas enim -Tyrtaeum fuisse tradit Laconem vel Mi- 
lesiam: TupTaTof, lAgxtfifigotov , ytuxav ij • MiX-^atogy 
iXtytionoibg xai avktjxijg" ov Xoyog roig /uiXtai XQjjaotfitvov 
TtttQOXQvvui ^axtSaifioviovg xai noXe/uovyxag JUeffat^vioig 
xavcji InixQartariqovg noirjaou- Bene Thierschins Suidam 
hoc loco habuisse auctores satis ' accuratos ex eo con- 
cludit, quod nomen patris Tyrtaei a nullo alio relatam 
illi Cognovissent: „Hoc ipsum autem nomen uiaxtovixov 
xo^fia habet. Laconum enim 'nomina plura a BPOTOS 
composita sunt,'* 'et in' eatn’’ierminationem exeunt, ut 
Thebanorum in QNJA2,“‘ 'Sed hoc fortasse minoris 
momenti, 'si* quidem aliarum quoque gentium Graecarum 
supersunt noHiina desinentia in BPOTOS, ut *E/JiipQO- 
xog Aqxug, KaXXlfi^Qttxog KatXaviAxrjg, Extjaifi/f^xog ©d- 
0 ( 0 ?, et fbrtasse alia ‘apud alias gentes obvia. Laco 
enim dici poterat Tyrtaeus, propterea quod civitate 
eum donaverant Spartani^ frequentissimum est enim, 
' ut non solum ab <^loco nataK sed etiam ab urbibus 
peregrinis, quas postea sedes sibi elegerunt, cives de- 
nominentur. Milesius autem qitoraodo vocari potuerit 
Tyrtaeus, parum liquet, quanquam fuerunt, qui hoc 
ita explicare conati sint, ut Tyrtaeum Mileto, Athenien- 
sium colonia, primum Athenas, deinde in Peloponne- 


8) 'V. 'Welcker. ad Alcman. p. 4 . Pasaov. ad Theognid. 771. ed. 
Bekker. 1. C. 0. Mulieri Dor. 1. p. 122. 
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sum migraro iabeant«.^)**>y,A^^ quidem, ut. Thibrschius 
ait , . instar veterum soholiastaruiii iu rebus , 'quas igno*^ 
raUt, ex|>lkandis , * probabilia ' sectando historiaar. iingunt,! 
qiiE^e pessima, exegeseos ratio philologiam • fabulis et 
opiniohimi commentis 'oneravit, la. his. autem rebus 
diiudicandis omnino 'fiaunlius' est videre; .qtdd :felsum,' 
quam invenire, quid verum sit. Jta quod pede clauduUi 
finierunt ..eum nonViucpuciiiite ad e^rmifram genus,' quo , 
inclaruit,, 'relatum est. Ipsa* enim ele^a ob. pehtame- 
tfum, qui hexametri nuioero 'duobus' in 'pedibus fractd 
originem habuit,' clauda 'esse et pede claudo incedere 
dicta es^ In hoc igitur ull^gdriae sp^ies >manifestai^^ -4^ 

... i;:r. : ■ . 'v.r. . > 

;«• AIU denique fiierunt iuter yetere;^,.vqpi Tyrtaeum 
neque. Athenis, : neque,. |^eto, sed Aphidnie Spartam 
venisse, dicerent, refprent^ -^rabone /^,,40.),' qui 

quidem Tyrtaei distichis quibu^am laudatis, quue ipsum* 
male intellexisse po^teu (ml IfUgm* !•) 'yidebiipus, haecce 
verba '-adiungit: ^ Tftvra 

r ,0tXc^Qi^ amOTTiziov KaXkixsd‘ivu xaLJtXXo*g 
^noiiatP xoi. 

^axadatf^ovlwv xara /pTja/u^Vj og iTfhaTTp ^^valwr 
lafiiiv ^yfftovo^/ Strabo, miuus accurat^.; Ipcp diadt 
Tyrtpeum Philochoro, Calii^hene aliisque. afiqtoribus 
Iddtjvahf ual ofixia^ouy siguifi^i^s nonnuUoa 

istorum, scriptorum Tyrtaeum* Atheojs, uVo^ ^eundeui, 
Aphidnis succurrentem; Lacedaemoniis pyoposnisse. ..Min 

— ’ , ’ ‘ • / j I ' . ...» 


« 

9) V. Bottiger. in Wielandii Masco Attico I. p,‘ 356.1. C. 'Schneider 
uber das eleg. Gedicbt der Hellenen in , Crenzeri et Daiibii 
Stadiis Heidelbergensibus IV. p. 17. 

10} Ita scriptum est ex emendatione Porsoni Adversar, p. 39. cf. 
Franck. Callin. p. 146. sq. In libris enim legitur ^xiguttat 
oyra, unde quam facile elici potuerit dxv^x iov td, ne- 
minem fugit. Thierscbius p. 601. parum, fdiotter conieoit 
i^xvQWTat olv td iX,. 
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nime tamen ' Thierscbium aequQtog illa; \erba pro 
corniptig habueris, propt^cea • qpod sensum .exhibent 
paullo quidem obstoriorom , minime tamen inexplicabi- 
lem. lam quum binae memorentofi Aphidnae, quarum 
alterae sitae erant in Attm^i alterae in liacedaemonia, 
nova exoiitat quaestio» unde 'T^rfaens Spartam profectos 
sit, quippe qui iam natione aut. Auieas aut Lacedaemo- 
nios appareat*, Strabonem in 'hac re. aqctotes suos nimis 
featinantei et breviter, tantum adumbrasse dolendqm est, 
ita ut neque. .Uquem > ' otnim AtUChe,, an ^Laconicae Aphi- 
dnae intelligendae sint, neque an iidem auctores, qui 
vulgari fabuIa repugnante TTyrtaeum' Aphidnis repetiere, 
memoriae 'prodiderint ipsum ducem sive consilianum a 
Lacedaemoniis esse arcessitum secundum’ oraculi Wspdh^ 
sioneni. tam 'si ponemus Aphidnas illas fuisse in La- 
conia sitas, liemo unquam expediet, quoinodo Aiheiii- 
ehVes' liominem Aphidnis Laconicis ortum suum civem 
habere "pottierint. Nimirum si ' AthemehsM 'omn‘ein 
Tjrtadi falculam conturbasse afhriiipyimns , isiii^ tamen 
commenti .probabilitatem' Sojphista 'vel 'dicacissimus ribh 
magis ' uiipetravlerit, quam si 'cid in mentem venerit 
Leonidam j- foi:tis8iitinUi'‘‘ad'^"Therttlop]fIas 'pnghaterem, 
rogem 'Sj|iaHnWOriimj siibite ‘ tstMumutarO ih civem Athe- 
ntensem* ' Itaqnb verisimiUus Videtor Aphidnas assmnere 
te AtticU prOpd^qEledSutem 'sitOs, quUis fUmetf' ineertnni 
elrt j utmm 'Co',t($mpore} ■qoo TyfMkmis flordity itt' Athn- 
nnrnhi.ditteno fom fwrint, nocum' btm vmo Wi otatoatndB 
Aj[diidnns"t<infO’'tempori!i' Atheiii^l^ibUi foisse 




•■i 


» . J I J *« ’ . * 


ti) h.t c. p.^ 591 . 1 ,,Non est dubinm, ,<pua locos in vQpibus 
'A&ijviv sol A(fiSviuv tertiani corruptelam habeat. Nam s) 
Athenis venerat Tyrtaens,' 'non’ poterat A’phidnis' veltire^^ 
Sane. Sed si non Athenis venerat, poterat Aphidnis venire. 
12) Stephan. Byz. p. 200. “AtptSva, ir/fiot 'AttixTjt x^t Atov- 
i)M de mil iti,ij9wu*bv'^A^eSxitn ‘ *al 
*^‘-AuMu¥i»^t, S&A) ^<nt» At AedtumHftt *. ef.^^PUtisan. 
I, 17, 6. II, 22; 7. m, 1», a.' ■ i 
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occupatas, facillimutH' est explictita, quopiodo^ex Tjrta^ 
Aphidnaeo* seriori ^demum aetate factus sit Atheniensis. 
Neque si hoc ' mihi • 'dedeHs Platonis > testimoRium am- 
plius adversabitur, Tji^lieum natura qmdem Atheniensem, 
LacedaeVnoniorum rero' civem appellantis; * etenim qui* 
cunque' ortW erat ex^ Atlica civitate, xar’- gaude- 

bat ' epitheto Atheniensis ' 'eodem Platone ' demonstrante 
de Lie^bus lib. L' p. 626* *E.* jid^rivaTi — :• \ fiv faQ 

ct ^Ajrtxhv ■ * ’ aV ' 7tpogbiy6Qtveiv • dox«r^ /loi r^g 

&iov Inwvvfdag a,^iog''^cit fidXXov Inovofidfyc^at^'' 

Habes igitur Tyrtaeum prbpne quidem Aphidnaeum, 
sed eundem Platonis 'salteni' tempore etiam Atheniensem, 
quem C*. O* Mullerus in 'libro de' Dorienwbus ' Vol. L 
p. 152. inagha cmn probabilitate coniecit Lacedaemonio- 
rum, auxilio venisse belli socium, veluti Corinthios alios-, 
que. J Ac tale quippiam re vera spectah te'm * 'supra* iam 
vidimus l!'hemistium, /qui commemorat evuuanav xr,v 
Ilv^PXqrimov a Laconibus desiderataiiij "quam quidem 
Theinistius .tantum abest,, iit 'ipse hnxeritl iit ex reriim 

, .If.tl' •» «I • * » 'xit »<•«.* <«. •«»' •*' 

monumentis hodie deperditis tradidisse putandus sit. 

* 4 Restat indagandum, ' quonam' temporis spado floruerit 
Tyrtaeus. Iam annum quidem natalem nemo, hodie sibi 
persuaserit posse inveniri; ex Pausania nutem, supra 
cognovimus: bellum Messeniaqam alteri|nv quo poeta ad 
summum fasdgium pervenerat,. initium j^epl^.se.^;Plym-. 
piadis XXIQ. anno quajrto et undequadragesimo ; quidem 
anno', post Ithomae expitgnadonem. ' Pausaniae^ nutem 
repugnant liisdnus atque Eusebius, quorum non solum 
uterque spatium quod inter primam et alterum bellum 
positum' fuerit , constituit octoginta annoram sed alter 
quoque secundum beUum iUcnoasse tradit 'ab Olythpiade 


f % 


} 


13) Fansaiu IV,'. 15,* 1. dniarijaav ha rgianoan? fUv Mal ervara» 
, jnsrd dlwoir , v tiraprtit , Si r^t rg/riff *OXv^maS^ «i- 

xoerr^, ^’'Im9qos evJiiia ordStor»^ *, ^ ^ < . 
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XXXVI.**); iisque asscntire tidelur Suidas, qui Tyr- 
taeum fikiruisse scribit circa Olympiadem XXXV. 

Ium primum bellum Pausania (IV, 13-, 4.) auctore fini- 
tum est Olympiadis XIV.. anno primo» postquam Lace- 
daemonii undeviginti annos Ithomeb- oppugnaverant, lid 
quod ex Tyrtaei fragmento 4. apparet. 

'Afiqt' avtijv d‘ Ifiaxovr' ivvia koI dix* 

tfXOOT^ d’ 01 (J.iv tiara nlOva Xinivtiq 

” ; >•’* (ptvfbv ^T^wfialojv Ix fityaXiav 


Notissimum est 'primi" belli ansam dedisse Polycharem 
Mcsseniuni, quem Olympiade ' quarta stadium vicisse 
omnes 'scriptores inter ‘ se consentiunt.*®) lam si po- 
namus, ut 'vulgo fieri ^ solet, primum belluin incepisse 
ab Olympiadis IXI ' anno secundo , haec quidem ratiq 
Polycharis palmae', Olympicae nequaquam refragetur. 
Intervallum vero j ‘ quod inter utruinque bellum inter- 
missum erat, ab ipso Tyrtaeo ita" definitur,' ut' suorum 
aequalium ’ avos, priihb, bello pugnasse 'significet : aly/iiq- 
rctl Trixr/pwv ^fitriQWv naxiQig, 'Ojiae quidem definitio 
magis convenit Pausaniae quam ceteroniin rationi', licet 
fortasse , aliquot ^annis post' Olympiadem XXXIII. secun- 
dum' bellum inchoavit. ' ' Itaque quum idem hoc bellum 


— — .• I I 'i'- l •• l t ‘ " • ■ "! 

14) Instin. III, 5, Enseb. Chron.^ can. p. 327. ed. Mai. ubi ad 

'Olympiad. 36. annotatnin, est: Mcfsene dejicit a Lacidaemoniis. 

'ibique ad Olympi 5cE!XVII. Timaeus '■Atheniensis cognosceiaturi 

'■ iCni' suffragatur S 3 mcelhi 8 p.2l3. C. 'A&tjvatot natt/T 

«ijf;ey«'wp*'£e**» Exiore looo currigeaduio egao .Tyrtaeus, alteio 
, Tvfralot luoe clarina perspicitur. ...... i . , 

15) Sjaidas T. III. p.. 520. / TvpraMC —■ ects ii nu^ituxe*- oly%^ 
^ vos xois inta xktf&ttai aotpoXt ^ *ol wola/wpot. ^(ta^s yow 

utixa Is' ''Okv/snsdia, ‘ ' ' '• 

16) Pausan. IV, 4, 4. xsxdgxtiv 'Olvftniddoi ^yov 'Hkslot 'ual dycS- 

‘ ' vti/tst ' ataSiov ors 6 nokvxigtfi ivl*tjos> ef. Euseb. 

Chron. p. 143. Mai. • i • ' • 
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ttsque ad Olymp. XXVHI, 1. prodaetam essje dicatur, 
temporis spatium, quo floruit Tyrtaeus , eo ipso conrin> 
citor. Cetetii, qui' Tyrtaei «x/u^v collboant in Olymp. 
XXXV., cum’ iUu fortasse mortem confoderunt, cuius 
quo tempore obtigerit nulla uspiam facta est mentio. 

Quoniam eorUm,. quae pertinent ad Tyrtaei Titae 
rationes, plura'. ad. liquidum perduci nequeunt, nunc 
progrediamur ad eius carmina accuratius consideranda, 
quorum duo potissimum genera distinguenda sunt, ele- 
giaca et anapaestica. Hoc, enim quum ex Tyrtaei poe- 
matum reliquiis cognoscitur, tum, ex diserto Pausaniae 
(IV, 15, 3.) testimonio, quo enarrante' Tyrtaeus apud 
Spartanos arpixofievos» jdia re totg iv riXti xai avvuywv 
pnoaovg tw/oi xai {Xeytta xal xa int} Oflai xa uvunatoxa 
Cui suffraaatur etiam Suidas eo loco , quem 
Thierschius merito depromptum esse^ censet ex auctori- 
bus satis accuratis i ^EyQui/je IloXtx eiap yiax(Sat/lo- 
vioig xal ^Yno&^xag dt* iXeytiag xal filXi] noXt- 
(tidxriQia^ ^i^Xia e. Ambiguum est, niim verba 
pXi'a e referenda sint ad omnium Tyrtafei" carminum Syl- 
logen, an solummodo ad fiiXT] noXefiiaxijQia anapaestico 
metro inclusa. Quomodocunqiie id sese habuerit, hoc 
tamen pro certo aiflrmdre licebit,' omnem illam librorum 
divisionem neque ab ipso Tyrtaeo ' neque ab eius ae'qua- 
libus esse profectam, sed ad seriorem potius aetatem, 
fortasse Grammaticorum Alexandrinorum, referendam. 

lam primum argumentum carminum' elegiacortiin 
spectasse partim ad civitatem bene gubernandam, ,,par- 
tim ad bellum fortiter subeundum ipsa fragmenta osten- 
dunt. Ea autem earmina, quae pacis potius quam' belli 
speciem prae se tulerunt, scriptoi^eS b Suida eXCerpti 
ttOAITE1A:S'; rim EYNOMIAE' iriscriptione compre*- 
henderunt. ’ Utriimque nomen idem fere significati' ' At- 
tamen Evvofxia,^ Spartanorum ingenio magis convenire 
videtur, utpote quibus, Lycurgo intercedente , Pythia 
ipsa hocce oraculum ediderit: \ 
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"Hxttg, dt ^vxoogytf ifthv nori nlova vtjov, 

Zijvi fflTtog xai nuOtv 'OXvftma Stifutr^ txovtMi 
80 ^ , ^ at d-tbv fiajrttvaoftou ^ uv&Qumox , . 

I trt xal fiaXXov &tbv tknoftm, w ulvxooqyt. . 

^xeig .8* tvvofilttv cdrevfuvog, avraQ Vyayt 
8ukjo) t^v ovx aiXi ; imx9'ov/t] nohg ^ti, *’) 

Neqae omnino Lacedaemonios constat prae ceteris 
Evvofxlag nomine esse gavisos, sed ipsins qnoqne Lycurgi, 
illorum legislatoris, patrem Elhfofiov dixisse memoriae 
prodidit Plutarchus (Lyourg. c. 2.): quod quidem nomen 
quamvis inter fabulas reflerendumj haud ambigue tamen 
significat rem publicam a Lycurgo institutam Evvonlav 
potissimum esse nuncupatam. lam vero luce clarius 
'evincitur Tyrtaeum in elegiis politicis civitatis, qualem 
Lycurgus sibi formaverat certisqne fibaibus circumscri- 
pserat, imaginem repraesentasse, vel illius potius disci- 
plinam per annorum decursum, ut solet, fortasse in de- 
teriorem partem acceptam ideoqne depravatam, restau- 
rasse atque civibus suis in memoriam revocasse. Eorum 
vero carminum, quae olim Tyrtaei Evvofiia inclusit, 
argumentum a seditionibus imprimis aliisque actionibus 
civilibus originem duxisse videtur, in quibus aut sedan- 
dis aut componendis Tyrtaei operam maxime esse ver- 
satam antiquitas ipsa demonstrat. Aristoteles enim in 
Politicorum lib. V. c. 6. varia seditionum genera recen- 
sens, eas interdum etiam oriri dicit, brax ot (xiv anoqdat 
Xlav, ot 8* tvnoQwat ’ xu\ naUava Iv rotg noXiftotg tovto 
ytvixou. awifirj 8i xol rovxo iv uiuLXt8alftovt vno tov MtO^ 


17) Diodor. Excerpt. Vat. p. 1. sq. ed. Dindorf. Snffragalnr Pla- 
tarchna Lycurg. c. 5. Jtavotjdtlt di Tuvrtt, it(wtov /tiv ant- 
tlt Jilipoit, nal 

,\ov dia^hjXW iutivov %qr)<iit,ov xofti^uv, ^ S'io<ptl^ 
ftiv airov ^ Ilv&Ca npotttnt xai &tiv ftallov ^ 
tivoftlmt 8i xeilSorrt 8*S6vat xal xareuretv tov 
tj noli ttfxrionj twv aXXaiv itarcu ncXtreuZv, , , 
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OTjvtaxop >n6itfiov. S^Xvr Si xal jof/To ix rfjg Tvgralov 
nor^atfog jijg JcakavfUxTjg. Eivoftiag’ &Xt/36fifvot yug rtveg 
Sta xov noXBfiov vf^lpvv^ SvaStofrov nonTv rrjv ;((ogon>. Oc- 
casionem, qna hae factum sit,'*snpra iam vidimus adum- 
bratam eX'Pau8»nia, quam arc^iratius persequitur idem 
rV, 18, 1» 2> . hisce vwPbi»: JHIata^not Si, &g ig t^v 
Elgav av^xla&riaav<, fiiv Sr^ ta udaxeScufiovicav 

xal HptQOVy 6’i Tt ]«ii ,dvv«ae aivtfx txaorog. fXovreg Si 
OtTOv xal ^oaxi^ftuT» xal olvov avTjXiffxov, mtnXa Si xal 
icv&Qwnovg ajuSiSiaaav. j^gtfftaTwti,. .&<rrt xai inotriOavjo ot 
jiaxeSaifiovtot Soyfia^ ure Toig ix Eiga /uSXXov ^ atplaiv 
ai>Totg yt(ogYOvvitg, rrjP Mt 0 cip>tav xtu xrig yiaxmn^g r^v 
ngogtx^, tag mt. TtoXtfMjatv^ iav tusjiogov. xal ano xoirov 
atxoStla iyivno iv 2nagT‘t], xal oftdv xfj anoStl^ axuatg' 
av^yug ^vil/wxa ot tavrjf xa xxtjfiaxa tyfivxtg t« otpextga 
&gyu ilvat. xal. xovxotg (liv xa Stutpoga SiiXvi 
Tvgxaiog. . . 

. Aristotelis et Pausaniae locos optime ex semet 
invicem illustrat Thierschius (p. 612.) commodamqne 
instituit comparationem Tyrtaei Evvoft/ag cum Hesiodi 
Operibus et Diebus: „Tumultuantes enim, inquit, no- 
vam agrorum divisionem postulabant. Iam ab eo con- 
silio, si teste Pausania Tyrtaeus eos revocavit, ex Ari- 
stotele sequitur, eum hoc carminibus effecisse, Eunomia 
nimirum composita. Hinc aliquam si non similitudinem, 
"attamen analogiam inter Hesiodi ”Egya et Tyrtaei Ev~ 
vofilav fuisse coniicias: in illis enim frater, qui heredi- 
tate absumpta novam patrimonii partitionem postulabat, 
ab Hesiodo monetur, in hac Tyrtaeus civium aliquam 
partem, qui propter bellum rerum ad vitam necessariarum 
inopia pressi, novam agrorum divisionem moliebantur, 
ab eo conato dehortatur. Utqne Hesiodus, quo id quod 
vult efficiat, imprimis iora servanda et iustitiam colen- 
dam iniungit, iurisque violati poenas 'persequitur, ita 
Tyrtaeum, ut turbulentos a perdito conatu deduceret, 
civitatis Spart^anae eiusqoe insUtutorum praestantiam 
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explicuisse credas, eemque causam fuisse, quare carmen 
Evvofila diceretur. Ut autem ad malorum, quibus pre- 
merentur, patientiam cives miseros moveret, praeter lau- 
des, quibus patrum instituta persequeretur, aliis argu- 
mentis uti poterat et debebat. Debebat celebrare patrum 
constantiam, quam in primo adversus Messenios bello 
monstraverant, et in memoriam revocare felicem exitum, 
adaquem hac ipsa in malis perseverantia istud bellum 
perduxerant, hostibus penitus devictis et in servorum 
censum redactis. Ithomae imprimis in priore bello diu- 
turna et operosa obsessio cum Irae oppugnatione, qua 
tum Spartani atterebantur, commode conferri poterat, 
ut ex illius eventu perseverare et ultionem ab hostibus 
sumendam sperare discerent.** — Sed commodius etiam 
comparare licet Tyrtaei Eivo^iav cum Solonis carmini- 
bus politicis, qualia fuerunt elagiaca ntQl jrjg ruv lAd^- 
vul(av TzoXntiag conscripta. 

Quae quum ita sint, exponendum restat, quaenam 
carminum elegiacorum reliquiae ex Ennmnia depromta 
esse videantur. lam primum Strabo VIII, 4, 10. tetra- 
stichium (fragni. I.) servavit, distinctis verbis ad Enno- 
miam relatum, in quo Tyrtaeus civitatis Lacedaemoniae 
originem describit, ab Heraclidis inde et Doriensibus 
repetendam, et, sicut ex Strabonis quidem verbis colli- 
gitur, progressus est usque ad suam aetatem: IlXtovdxtg 
d' inoXf/itjaav Stu rug unocrrdaeig tHv Meaarjvltov. T?jv 
/ufv ovv TiQWTTjv xaTaxTtjOtv avTuiv q>i]al Tv qt uTo g iv 
ToVg not^fiuai xaru rovg twv naxi^wv naxlgag ytvtad-ut, 
XTjv Si Stviigav, xad-' iXSfuvot avfifxaxovg 'HXtlovg xul 
lAgytlovg [xot ^AgxuSag^ xai Hiauxag dTr/oriyoay, AgxuSav 
fiivAgiaxoxgurrjv xov^Ogyofiivov puaiXla Ttageyofxivcov axpa- 
Ti^yov, HiaaxSjv Si HavxaXiovxa. xov 'OfKpaXiwvog' ryvixa 
(priaiv avTog axgaxtjyijacu xov noXffiov xoTg uiaxtSoufioviotg • 


18) Vide qnae dispntaviraas ad Solonem p. 25. sqq. 
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xoJ yhQ thal ix(T&ev Iv rfj IXtytlay^^) fjv imy^dqov^ 

oiv Evvofitav* 

Avrog yag Kqovlwv ^ xaXXiatiq avov noaig 

""Hqrjg, 

Zetigy ^HqaxXeidatg ri^vSs did(oxe noXtv^ 
oTaiv w^a ngoXinovveg ^Eqiveov ^ve^oevra 
Bvqeiav TliXono g vrjttov aqix6fie&a, 

Hinc sequitur Tyrtaeum in Eunomia ad consilia ac 
rationes suas magis etiam comprobandas adhibuisse res 
a maioribus gestas, quibus cives suos ad constantiam 
ac fortitudinem incitaret. Itaque verisimillimum videtur 
omnia* fragmenta, in quibus vestigia impressa sunt, ad 
rem civilem magis quum bellicam spectantia, in Euno- 
miam, utpote elegiarum politicarum collectionem, olim 
fuisse redacta. Quam ob rem nunquam dubitavimus 
(etiam antequam^ Thierschii dissertationem nostrae rationi 
faventem perlegeramus) ad Eunomiam etiam referre 
disticha, ^quibus poeta Spartanorum rei publicae formam 
descripsit a Lycurgo institutam eamqne a Polydoro et 


19) In Strabonis editionibus vulgo legitur cv ^ 

Sed vocabnlam hoc loco prorsus odosnm, omittitur 

in Codd. Far. 2. Eton. Esc. Mose., et quoniam in Cod. Eton« 

inter lineas scriptum reperitur a recenti manu , interpolationis 
indicium satis manifestum. Ipsum vero illud interpretamentum 

Glossator ex Aristotelis loco supra laudato, ubi vox noCtjott me~ 
liorem occ\^)at sedem, deprompsisse videtur. — In praeceden> 
tibus inseruimus verba nal Agnatas y quibus sententiae tenor 
carere non potest. V. Pausan. IV, 15,4. Msoaijviois fikv ovp 
ttal *jig*a9e9y IVi di i^*Agyov 9 atpinsxo ■ nal ^Kv^ot 
cf. Mulieri Dor. I. p. 149. Deinde post uia»tg9a$- 
fAovloit Casaubonus et Coraes addenda esse coniecerunt verba 
iX‘&(uv *Egipiov. Haec autem coniectura non solum lubrica 
mihi videtur, sed recte edam annotavit Thierschfns p. 591. 
ita locum nondum esse sanatum: „Desunt enim, inquit, ver- 
sus, ex quibus probari putabat Strabo, poetam eius belli dn^ 
cem fuisse. Nam qui addimtur, diversum argumentum habend 
de quo mox videbimus.** 
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Theopompo regibus accuratius circumscriptam et a Deo 
Delphico sancitam (£ragm. 2.); huc accedunt versus, 
qui Theopompi mentionem iniiciunt, quo quidem rege 
Messenia primum a Lacedaemoniis erat capta (fragm. 

3. ); hos iterum excipiunt fragmenta, quibus primi belli 
Messeniaci rationes, difficultates atque finis una cum 
duris conditionibus, quas victores victis statuerunt (fragm. 

4. 5.) , describuntur. 

Ex his omnibus conficitur Tyrtaei Ennomiara olim • 
suppeditasse expositionem historiae atque rei publicae 
Lacedaemoniorum, exordientem illam quidem inde ab 
Heraclidarum reditu et procedentem usque ad bellum ' 
Messeniacuin primum ab eoque ad ipsius poetae aetatem 
variis rerum civilium seditionibus turbatam. 

Suidas iuxta UoUTtiav sive Evvofilav Tyrtaeo assi- 
gnat 'Ynod^xag di‘ iXtyiiag, ex quibus haud dubie de- 
prompta sunt fragmenta elegiaca, cohortationibus ad 
studium et ad laborem omnemque virtutem incitantia. 
Recte enim Thierschius p. 618. imoS^xag consilia esse 
dicit, quae alicui suggeras, quibus eum moneas atque 
horteris, ducta significatione ex usu verbi vnori&ia&cu, 
velut aol d’ avrtp nvxiv&g vnodr,aonat, ol' xc nldTjau 
Odyss. a, 279. coli. /3, 194. c, 143, 

Harum 'Yno&tjxuiv sive elegittrum bellicarum hodie 
supersunt tres eclogae ampliores (fragm. 6 — 9.), ad 
quas accedunt duo versus eiusdem fere cum illis argu- 
menti (fragm. 10. 11.). His autem adhortationibus ele- 
giacis usus est poeta, ut iuvenes Lacedaemonios ad bel- 
lum cum Messeniis fortiter gerendum inflammaret oranem- 
que ex illorum animis depeUeret ignaviam ac timidita- 
tem. Sed noli confundere carmina elegiaca ad fortitu- 
dinem stimulantia atque ift/Sav^Qiu anapaestico metro 
composita, quae decantabant milites in aciem progredi- 
entes» Ulas enim poeta recitasse videtur adolescentibus 
ad pugnandum paratis, antequam castra movere coepe- 
rant, siquidem id, quod postea legibus erat constitutam. 
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ex ipsius Tyrtaei consuetudine (friginem deduxit: qui 
quidem mos qualis fuerit explicat Lycurgus oratione 
in' Leocratem c. 28., ubi Lacedaemonii dicuntur nsgl 
rovQ liXXovg noitjTug ovdivu Xoyov Vxovng, mQl tovtov 
[TvqTaXov^ othrco afpo$Qa lanovSaxaatv^ wgrt vofiev ^avro, • 
oTav iv Totg onXoig ixatQarevofisvoi icom, xaXeXy ini 
Tov paoiXimg axrjvtjv axovoofilvovg TvQjalov noirj^ajvov 
anavzag^ yo^i^ovrag ovTcog av avrovg fiaXiara nQo zr^g 
naiQidog i&iXetv anod-v^^axtiv» Hunc Lycurgi locum vel 
eius similem ante oculos habuisse putandus est Dio 
Chrysostomus T. II. p. 78 sq. Reisk. Movov ydp ^Of^rjQov 
fnvf]iLiof4ivovGiv ol notTjTai avrwv iv roTg noi^/naoi, xai uX- 
Xujg f^iv al(o&aai Xlyaiv, uti di, onorav fxtXXuiOi (idyto&ai, 
nuQuxtXtvovTui roig avToiv, wgntQ tu Tvqtuiov iv uiaxt-^ 
doufiovt iXiytJO, 

Neque tamen illud solummodo erat sancitum, ut 
milites pugnaturi ante regis tentorium audirent Tyrtaei 
poemata, sed ipsos quoque iuven^s in epulis, Paeane 
iam decantato, singulos alternatim Tyrtaei carmina ce- 
cinisse testis idoneus est Pbilochorus apud Athenaeum 
XIV. p. 630. F. OiXoyoQog di (prjoi xQUTr^oarrag ^uxt- . 
dut^oviovg MeaaTjvicov diu rijv TvQxaiov Gx^uxryyLuv iv 
xatg GXQuxtiuig td^og jiotrjGuad-at ^ uv deinvonoiijGoyvxat xai 
nai(jt)viGU)Giv y adetv xa&^ Vva TvQxaiov xQiveiv di 
tov noXifxaQyov xai aO^Xov didovai tm vixwvxi XQtag, Hinc 
sequitur Tyrtaei poemata ad instar carminum amoebae- 
orum a iuvenibus Lacedaemoniis esse cantata vel reci- 
tata; neque inepte Thierschius p. 641. comparat cum 
illis pastores, ‘qui apud Theocritum cantu se provocant 
et alternis vicibus aemulantur, praemio praeposito et 
sedente indice, quem ipsi elegerunt. „In tali, inquit, 
certamine carmina similia sese excipere possunt, illud 
autem spectatur et agitur, ut alter altero vi et concin- 
nitate eorum , quibus adversarium ' excipiat , superior 
evadat — Hoc tamen licet dubitare, utrum Philocho- 
rus solas elegias intellexerit, an iftpaxi^Qta quoque in- ^ 
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eluserit y quae in iuvenuni animis admirabilem quandain 
exercuisse vim quis est qui infitius eat i C. O. Miille-> 
rus in libro de Doriensibus (IL p. 336.) et Tfaierschitts 
(p. 640. sq.) priorem quidem sententiam aAiplexi snn4 
sed neuter argumenta attulit satis idonea. -i' 

Haec omnia igitur a Lacedaemoniis erant instituta^ 
ut invenum animos ad bellum atque virtutem inflamma- 
rent; id quod patet etiam e Cratis quadam sententia in 
Scholiis ad Homeri IliadL o, 496. p. 4^8. B. ed. Bekker: 
KakXtov iSl (ptjai tatvra ngos Toiv v^ovg uvetr/iyvtioKttv Kg&- 
rrjg eig Stiytgoiv, i} a Tvgialbg uiaxtStuftovhig ^guxf>tv. 
Quanquara hoc loco non unice de Spartanorum iuvmii' 
bus agi videtur, qui haec carmina memoriae comine»^ 
daverint, illi tamen prae ceteris Groneiae gentibus Tyr- 
taeum iu deliciis habuisse censendi sunt. Nimirum 
Leonidas rex, quum ex eo quaereretur, qualis poeta 
Tyrtaeus esse videatur, respondisse dicitur Optimum ad 
iuvenum animo» exacuendo», referente Plutarcho in 
Vita Cleomenis c. 2. uitwviSav fiir yag tov nahuhv 
Xtyovaiv iniQwd-lvxa, noTog tig avxt^ fuiverai noirjT^g ytyo- 
vtvut TvgxuXog, tlntiv. 'Ayad-og viwv tjjvxag aixuX- 
Xetv.*°) 'EfimnXdfitvot ydg vnb twv nonjpaTOtv iv&ov’ 
ataofiov nagd rug puyag tj^iidow taviuiv. 

Neque tamen soli Lacedaemonii, sed etiam reliquae 
Graeciae horain.es excellentissimi quique Tyrtaei carmina 
ita ut par est aestimare solebant. lam vero Platd, 
divinos philosophos, in libro de legibus primo p. 629. 
hospitem Atheniensem proponit ostendentem praestan- 
tiores esse res pacis quam belli ; atque legumlatori pacis 
caussa de bello potius quam belli caussa de pace leges 
esse conscribendas, deinde ad Tyrtaeum se converten- 
tem hacce apostropha: Tigtait, noirjra d-tioTort, 


20} Hoo verbum multo magis .Spartanorum regis ingenium sapir, 
quam qnod exstat apud Plutarch. de Solertia Ani- 

mal. 6. 1. 


Digilized by Google 



56 


✓ 


\ 


SoHitg- :d‘fi aotpog ^fiiv %lvm xa\ aya&og^ ou rovg fiiv 
iv Tw noX^fiio 6taq>igovrag dia<ptg6vT(ag lyxixfafitaxag. Con- 
cedit igitur Plato Tyrtaeum id quod voluerit consequu- 
tum esse. Quod autem poeta fortitudinem prae ceteris 
virtutibus celebravit^ id philosophus reprehendere debe- 
bat, quippe cui quatuor virtutes principales placerent, 
iustitia, temperantia, prudentia, fortitudo {Sixaioavrjj, 
C(t)q>Qoavvri , g)Q6v7jatg, av^gia), ita at fortitudo neque 
unica, neque prima virtus habenda sit,- sed /in quarto , 
demum loco ponenda. Maximam vero virtutem philo- 
sophus statuit niaTOTTjTa iv rotg deivoTg, rtg Sixaioav’» 
vtjy uv xiXiav ovofidatiev d* av Tvgtawg ^ntjveaB 
fiaXtara, xaX^ /niv xal xard xatgov xtxoa^ri(.iiv7i r(p noiTjrfjj 
TeTagrr] ^Ivroi ofuag ugt&f^fp t€ xal dvvdfiH tov xifxla 
ilvat XiyoiT^ dv ogd-orara. Tollit igitur laudibus Tyr- 
taeum poetam bellicum, eumque suo genere praestantissi- 
tttum esse profitetur, quanquam philosophus aeqUo animo 
perferre nequit, quod ille fortitudinem ceteris virtutibus 
anteposuit. 

' ‘'Accedit denique Horatius (Art. poet. 401. sqq.) 
Tyrtaei laudator, qui paucissimis verbis defunctus iudi- 
ciuiu suum pronuntiavit in hunc modum: 

' ^ ^ i 

^ Post hos insignis Homerus , 

..... Tyriaeusque mares anitnos in Martia bella 
• Versibus exacuite 

Quod quidem dictum secus, atque ipse Horatius intelle- 
xit, interpretatus est Quintilianus Instit. Or. X , 1 , 56. 
f,Quid 1 Horatius frustra Tyrtaeum Homero subiun- 
gitl« — . Idemque XII, II, 27. „Neque enim, si quis 
Achillis gloriam in bellicis consequi non potest, Aiacis 
aut Diomedis laudem aspernabitur , neque , qui Homeri 
non, Tyrtaei.‘‘ Horatius enim non secundo post Home- 
rum loco Tyrtaeum poetam collocandum esse censuit, 
sed Tyrtaeum potius eam ob caussam Homero subiun- 
xit, quod eius poemata post Homerica maximam M 
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dviuin suorum animos incitandos vim habuisse putanda 
sunt. Horatius igitur neque numero neque virtute poe- 
tica, sed tempore tantummodo Tyrtaeum post Homerum 
poetarum iudicavit esse secundam, quorum utriusque 
carmina divinam paene habuissent efficacitatem. ‘ 

lam quaerere aliquis possit, unde' factum sit, ut 
Tyrtaei carmina elegiaca composita sint dialecto, quae 
gentibus Ionicis magis convenire videatur, quam Doricis 
quibus annumerandi sunt Spartani. Vulgo quidem hanc 
dialectum, qualem in antiquissimis carminibus epicis 
atque elegiacis conspicamur, Ionicam esse dicunt, sed re 
vera neque Ionica neque Dorica neque Aeolica neque 
omnino singularum gentium propria fuit unquam, sed 
omnium fere communis; id quod patet etiam ex car- 
minibus Homericis, quum nemini Graecorum ignotis, 
tum summa Lacedaemoniorum imprimis admiratione 
iam dudum ante Tyrtaei aetatem accepta; notum est 
enim Homeri poesim a Lycurgo ex Ionio in Pelopon- 
nesum esse illatam et poetam ipsum apud Lacedaemo- 
nios semper in maximo honore fuisse. Hinc sequi- 
tur dialectum quoque carminum Homericorum, quae 
epica vocari possit, Spartanis fuisse satis notam, ita ut 
eandem dialectum, in poesi elegiaca, quippe quae epicae 
apud Graecos fuerit proxima, iam ante Tyrtaeum a 
Callino, Archilocho aliisque fortasse admissam, penitus 
assequerentur. Sicut in carminibus elegiacis epica, ita 
in anapaesticis eundem Tyrtaeum Dorica dialecto usum 
esse videmus, utpote quae iuxta Aeolicam maxime ad 
poesim lyricam fuerit accommodata. Quoniam de omni 
hac re doctissime et acutissime disputavit Tbierschius 
in dissertatione supra laudata p. 603. sqq. , cui nemo 
fere non suffragabitur, nova huius rei commentatione > 
supersedentes illius verba in nostrum usum convertamus : 
„Hic primum, inquit, observandum est, falso dialectum 


21) Vide Wolfii Prolegomena ad Homerum p. CXXXIX. »q. 
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dici Ionicam, qnae epica dici debet lonam dialectus 
quae fuerit, ex parte saltem Herodoti et Hippocratis 
scripta satis clare docent. Verum quidem est, eum hao 
in rebus haud paucis convenire epicorum sermonem, 
sed in rebus baud paucioribus ab ea recedit, et analo- 
giam babet, quam modo Aeolicam, modo Doricam Gram- 
matici dixerunt. Hinc miro errore isti finxerunt, Ho- 
merum dialectum Ionicam Aeolismis et Dorismis tem- 
perasse. Tale opinionis portentum qui am|dectatur, 
nunc quidem puto fore neminem. Superest igitur, ut 
statuamus, epicos dialectum habere, quae ut ad Ionicam,' 
Doricam et Aeolicam accedat, propius autem ad Ionicam, 
ita ab his omnibus diverea sit, legesque sequatur suas 
et peculiares. Haec autem, quam epicam recte dixeris, 
quia epicorum est, originem habuit eandem cum poesi 
epica, quam in ipsa Graecia ante Doriensium migratio- 
nes finitas natam et per tolam Graeciam carminibus 
diftusam fuisse ante quindecim fere annos in libello de 
Hesiodi carminibus eorumque ad Homerica ratione docui. 
Multa sane in ea dialecto et rhythmi natura peperit, plora 
tamen ex ipsius gentis, cuius erat, indole repetenda 
sunt. Quam autem eam gentem fuisse existimabimus f 
Non frustra est, quod Homerus Graecos plerumque 
Achaeorum nomine appellat. Hi enim Peloponnesi fere 
tetius domini et per propinquas terras propagati, nec 
minus in Thessalia conspicui, praecipuam omnis quae 
tunc erat nationis partem constituebant, neque ab Ioni- 
bus, qui postea dicti sunt, multum erant diversi. Hi 
igitur et poesim excoluerunt epicam atque ita legibus 
et exemplis firmaverunt, ut prisco aevo omnes omnium 
Graecarum gentium poetae eam sequerentur, sive illi 
Boeoti essent, ut Hesiodus et Hesiodeae Musae secta- 
tores, sive Peloponnesii, ut Euenus, seu denique Lesbii, 
ut Terpander. 

Nulla enim alia Graecorum dialectus praeter hunc 
musica et rhythmis exculta erat, nec quisquam tum erat, 
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qui eam, tanqoam communem priscae gentis loquelam, 
non intelligeret. Neque sequutis temporibus usus eius 
aut intelligentia cessavit, cum Dorienses Achaeis aut 
debellatis aut pulsis Peloponnesi domini exstitissent. 
Achaei enim superati erant, non exdncti, nec quisquam 
nunc, quidem^ est, qui ignoret 'Dorienses etiam in illis ' 
terris , quarum imperium tenebant , numero fuisse 'pau* 
ciores, maiorem autem populi partem per Lacedaemo- 
niam, Messeniam, alias regiones diffusam Achaeos fuisse, 
quos si proeliis superare non possent, Dorienses secum 
iure et legibus coniungerent , aut penitus devictos in 
Helotarum censum redigerent. Manente autem Achae- 
orum populo, quamvis nomen cessaret, et omnes in 
Doricae gentis appellationem reciperentur, mansit etiam 
linguae eorum usus in carminibus et intelligentia. Ea 
utebantur ut poetae epici, ita hymnorum et ceremonia- 
rum auctores, item vates et oraculorum conditores, et 
qui praeterea aliquid rhythmi et musicae legibus illigare 
et in hominum notitiam proferre vellent. Hos sequuti 
elegiarum conditores non habebant, quod exhiberent, 
nisi hanc ipsam priscae gentis orationem usu diuturno 
sancitam, eamque quin sequerentur eo minus dubitabant, 
quod ipsorum miisa ab epica non diversa habebatur. 
Vetustissimi enim elegi et ipsi iniwv appellatione ve- 
niebant. 

Tantum igitur abest, « at miremur, Dorienses illa 
aetate elegias epica lingua composuisse, potius ut mira- 
culi et portenti instar esset, si inveniretur aliquis, qui ' 
prisco, more iam tunc relicto linguam exhibuisset , qua- 
lem exempli caussa Lacones in Lysistrata Aristophanis 
monstrarunt. Non enim prius quam Lyrica a Lesbiis 
Aeolensibus ' exculta ' esset , poetae coeperunt a prisca 
epica lingua recedere, eamque temperare Aeolismis et 
Dorismis, ut Terpander et Pindarus, aut prorsus cura 
lingua patria permutare, ut S^pho, Alcaeus, Corinna, 
alii. 
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lam igitur, ut veluti- summam huius disputationis 
coUigamos, non Ionicam dialectum carmina, de quibus 
agimus, sequuntur, sed epicam, hancque exhibent, quod 
eius aevi poetae, sive Aeolici sive Dorici, seu denique 
Ionici illi essent, imprimis in elegis condendis aliam 
.sequi non potuerunt. Si in re aperta exempla aliquis 
requirat, ex multis ) quae afferri possunt, unum profe- 
ramus admodum conspicuum, quippe quod ex ipsius 
belli Messenii secundi temporibus desumtnm est, et 
Messenios in carminibus condendis eodem, quo Lacones 
et metrorum genere et dialecti tenore usos esse, claro 
demonstrat. Nam Aristomeni, cum victor Lacedaemo- 
niorum reverteretur, raivlag al yvvaixtg (ita refert Pau- 
sanias L. IV. c. XVI, 4.) xal ta WQaia hti§ukXovaai joiv 
uvd-itov, htik^ov uOfia th xal Ig rjftug uSofnvov' 

^Eg T« fiiaov ntSlov STtvvxXTjQtov tg t’ 

OQOg UXQOV 

eKntx* uiqiaxo filvTig TOig ytaxfSatfiovioig. 

ubi nemo non carminis amplioris particulam, quae reli- 
quis oblivione absumtis, in ore vulgi ad Pausaniae tem- 
pora propagata fuit, agnoscet. Statuendum igitur, ut 
Lacedaemonios, ita etiam Messenios carmina habuisse 
apud ipsos nata, rhythmorum, dialecti et argumenti 
ratione reliquis congrua, quae eius beUi facinora et 
heroes celebrarent.“ — 

Tyrtaei carmina, dum Spartae recitabantur vel 
canebantur, quanquam nescio an nunquam litteris fuerint 
consignata, tamen vix ulla in re vel ne vix quidem 
mutata esse videntur, propterea quod Lacones, sicut in 
omnibus vitae rationibus, ita etiam in poetarum carmi- 
nibus et colendis et fovendis quam accuratissime ac di- 
ligentissime versati, nec quidquam temere negligenterque 
moliti sunt. Quod licet per se luce clarius patescat, 
accedit insuper testimonium, quo Lacedaemonii seriori . 
etiam tempore poemata antiqua eximio studio prosequuti 
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esse- dicuntur. Athenaeus ,enlm XIV, 33. p. 632. F. 

' /Ji€T^Qfjaav. inquit, fiakttjra Tuiv ^EXX?jv(ov ytaxedatfio- 
viot T^v fJLOVCixriVf^nXd<STri avrij. XQfOfiivoi* xal cvxyoi 
avTotg lyivomo (liXcUv noirixal, ttjqovOi Si xal vvv xag' 
dp;^a/ac mSuq if^fieXwg , noXvf^a&etg re elg ravtag elal xal 
axQtjSeig, Sed ut aliorum, ita etiam Tyrtaei carmina e 
Laconia in alias Graeciae regiones translata variis mu- 
tationibus -fuerunt obnoxia. Sic illa Solonis vel Pisi- 
stratidarum aetate Athenas pervenisse ibique a rhapso- 
dis ' decantata , et litteris esse mandata , quamvis certa 
testimonia desint, tamen verisimillimum est, praesertim 
quum iam Platonem accuratam eorum notitiam habuisse 
ex iisque versus laudare constet. Rhapsodos etiam non 
solum epica, sed elegiaca quoque carmina cecinisse au- 
ctor est Chamaeleon apud Athenaeum XIV, 12. p. 620. 
C. qui QatptaSovg — fieXwSTj&ijval <pTjaiv ov fiovov ra 

J'Ofi'^Q 0 v, aXXa xal ra ^HaioSov xal ^AgyjLXoyjQv, exi Si ■ 
fiviQfiov xal 0(oxvXiSov, Ita forsitan etiam Tyrtaei 
poemata per aliquod tempus 'apud Athenienses rhapso- 
dorum. operam experta sunt. 

Neque Athenas tantummodo, sed in Cretam quoque 
insulam , Tyrtaei carmina transvecta esse discere licet 
ex Platonis Legum libro I. p. 629. B. ubi hospes Athe- 
niensis: Tavxa yap, inquit, axrjxoag nov xal av (alio- ' 

quitur autem Cliniam Cretensem) xa [TvQxaiov] noitj- 
fiaxa, oSe fiiy yag (demonstrat nempe Megillum Lace- 
daemonium), oifxat, SiaxoQ^g avxwv iaxiv. Respondet 
primum Megillus; JTai/t; fiiv olv. Deinde Clinias: Kal 
fi^v, inquit, xal nag* ^fiag iXrjXvd-e xo^iad^ivxa ix Aaxe- 
SalfAOvog, Megillus igitur significat se Spartae ad fasti- 
dium usque audisse Tyrtaei carmina, Clinias eadem . 
inde ad suos cives pervenisse contendit. In hunc mo- 
dum, non aliter interpretandum esse Platonis locum 
ratio ipsa docet. Nihilominus Io. Yal. Franckius in 
prooemio ad Tyrtaeum p. 140. sq. Platonis locum mi- 
sere laceravit eiusque sententiam in suam rem mirabi- 
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liter flexit ac detorsit; sed acnflssime in illius audaciam 
animadvertit Augustus Matthiae programmate, quod pri- 
mum Altenbnrgi a. 1820. prodiit, denique repetitum 
est Lipsiae a. 1823. in Gaisfordii Poetarum Graecorum 
1 minorum Volumine III. p.228. sqq. in cuius quum nobis 
pedibus eundum sit sententiam, ipsum audiamus refel- 
lentem. In editionibus, inquit, legitur: oc lov noXf- 
fiov uQKfTog yfyvoiT' ati. rttvTa axtjx. Sed Franckius 
ati in sequentem sententiam transtulit, ut sensum, quem 
vellet, efficeret: credibile e»t te perinde atque hunc 
Lacedaemonium Megilhm natiatnm e»se Tyrtaei car- 
minihu» audiendi». Hoc est subornare testes, ut, quod 
tuae rationes ferant, respondeant. Non haereo in yaq 
N post secundam vocem posita: cuius rei quae exempla 
reperiuntur, illud tantum demonstrant, locos, ubi yaq 
ita posita legatur, non statim sine libris mutandos esse, 
de coniectura particulam ibi ponere licere, ubi raro po- 
sita reperiatnr, non demonstrant. Sed quis non videt, 
quod de Megillo dicat Atheniensis, gravius esse debere 
eo, quod Cliniae dixeriti si de utroque idem valeret, 
haud dubie dixisset: ut\ y^ av tc uxrjxoag xavra xa 
noififxaxa, xa\ ode SiaxoQr/g avxwv laxlv. £t quis, quum 
dicere vellet, ad tatietatem mque illa carmina audi- 
vittif dicere malit, temper ea carmina audivisti? ati 
vero verbis Tyrtaei addidit Plato, ut exprimeret, quod 
antea dixerat, anovdot^tiv ntql xa xoXtfuxa, negl xr^v dpe- 
xr\y. Sed haec levia; illud gravius, quod statim sequi- 
tur. Nam post interpretationem loci Platonici huc tran- 
scriptam pergit: (Cliniam satiatam esse« Tyr- 

taei carminibus audiendis) equidem non video qui po- 
tuisset coniicere, nisi ab Atheniensibus ^ popularibus 
sui»i ad omnes Graecos fecisset conclusionem.*'* Nonno 
ex eo hoc coniicere poterat, quod Cretensium instituta 
simillima erant Lacedaemoniis, idem fere utrinsqne po^ 
pnli ingenium, iidem mores, frequentia etiam commer- 
* cia intercedebant? Et ipse Clinias respondet: xol pryu 
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xal naQ\ rifiut xoftto&^vta ?x yiaxtSalftovof. Sed 

haec ipsa verba operae pretiani est videre, quam cal- 
lide ad id, quod probandum suscepit, deflectat Franckins. 
,,Hic vero , inquit, aperte loquitur de rhapsodis , a qui- 
bus carmina sint in Cretam etiam transportata. — Sed 
eodem Cliniae responso illud etiam confirmatur, carmina 
ista ab Atticis qtioque rhapsodis esse identidem decantata. 
Cave enim haec verba tali modo accipias: Nec mne 
apud Lacedaemoniae mamerunt carmina, ted inde ad , 
not etiam sunt tranglala. — Immo hoc dicit Clinias: 

, Recte coniici» me non minug, quam hunc Lacedaemo- 
nium, ad fagtidium ugque audigge carmina; neque pro- ' 
fecto ad vog Athenieneeg , ged etiam ad nog perlata, 
a rhapgodig tam in Creta, quam Athenig, identidem 
decantantur. O admirabilem sagacitatem bominis, qui 
in illo loco ea invenerit, quae ne Oedipus quidem ex 
eo exsculpere potuisset! Primum corrigitur locus Pla- 
tonis, ut ex eo probari possit Cretenses etiam ad fasti- 
dium usque obtusos esse Tyrtaei carminibus audiendis; 
deinde assumitur Atheniensem hoc de Cretensibus dicere 
non potuisse, nisi de popularibus suis coniecturam fecis- 
set, itaque Atheniensium etiam aures obtusas esse illis 
carminibus. Et sic subito prodeunt rhapsodi recitandis 
carminibus Atheniensium aures obtundentes. — Haec 
bactenus, et satis quidem superqne de inepta insulsaque 
Franckii interpretatione. 

Quanqnam satis probabile videtur Tyrtaei quoque 
carmina Athenas aliasque Graeciae civitates delata rha- 
, psodorum operam esse experta ab iisque in novam 
quandam formam redacta; hoc tamen minime pro ex- 
plorbto haberi licet, et ita quidem ut quis, mera Fran- 
ckii coniectura innisus, omnem Tyrtaei elegiarum com- 
plexionem ,- qualis ab antiquitate tradita superest, plane 
confundere ac perturbare possit. Itaque concedamus 
etiam Thierschio p. 641. sq. rhapsodos carmina Tyrtaei, 
quae Spartae recitari andissent, excepisse eonunque no- 
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titiam per Graeciam sparsisse. ,, Horum autem in ma- 
nibus , inquit, seu potias Jn ore longe diversa eorum 
conditio fieri debuit, quam inter iuvenes Spartanos fue^ 
rat. Rhapsodis enim curae erat, ut, quae populo reci- 
tarent, sese exciperent, et uno ordine continuarentur. 
Hi igitur, quod in Hesiodo fecerant, sibi etiam in Tyr- 
taeo permiserunt, ut ex artis, quam exercerent, natura 
et praeceptis, qutitwv hii(av noKX^ aoidol, disinncta 
consociarent, et ex pluribus, quae seorsim fuerant circum- 
lata, carminibus unum efficerent et non interruptum 
carminum tenorem.^^ Haec omnia bene iieri potuisse 
nemo negabit; sintne autem facta re vera, quis^est qui 
hodie ad liquidum perducat 1 Neque vero, si tota reg 
vere esset ad liquidum perducta, hinc nequaquam seque- 
retur posse aliquem paucas illas Tyrtaei reliquias in pri- 
stinam ac germanam formam redigere. Hinc factum 
est etiam, ut in diversa transiret uterque Criticus, qui 
tale periculum susciperet. 

Franckius enim ex duabus prioribus elegiis bellicis 
imam conflavit, et eos versus, qui suae rei parum fave- 
rent, pro rhapsodorum interpolationibus iudicatos pror- 
sus exterminavit, utpote Tyrtaeo indignos. Thierschius 
autem trium carminum elegiacorum eclogas a Lycurgo 
et Stobaeo servatas in decem particulas breviores, certis 
quibusdam prooemiis et clausulis instructas, dissipavit, 
in quibus, si singula seorsim spectantur, nihil iain ap- 
parere censet, quod impeditum, quod superfluum sit, 
nihil, quod diffusum et velat ad initia sua recurrens. 
,,Contra (ita pergit Thierschius ipse p. 640.) in omnibus 
sententiosa illa brevitas conspicitur, quam Spartani in- 
primis amabant, et quae ad animos acuendos egregrie 
valet. Non dubium, quin ea carmina separata suisque 
prooemiis et epilogis distincta tam diu fuerint, quam 
Spartae exstiterunt. Quomodo enim* tibi fingas informem 
illam versuum molem et velati congeriem, cuius partes 
satis amplas Lycurgus et Stobaeus habent, hominibus 
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placere potaisse Spartanis , id' est, popnlo, qui omnium ' 
maxime ordinem, concinnitatem et brevitatem amaret, 
moduin vero excedentia rescinderet et abiiceret.“ Talia 
multo facilius possunt proponi, quam argumentis com- 
probari. Diversam, dum apud solos Spartanos fuerint, 
Tyrtaei poematum fuisse formam verisimile videtor; sed 
ipsam illam formam, ab antiquitate relictam, hodie in 
integrum restituere non minoris est audaciae, quam si 
quis Homeri Iliadem atque Odysseam ita- velit dilacerare, 
veluti olim ante rhapsodorum vtco/SoX^ ex uberrimo 
limpidissimoque Antiquissimorum cantorum fonte fluxisse 
videantur: id quod nunquam sibi indulsit F. A. Wolflus 
in Iliadis et Odysseae editionibus, quem tamen veram 
ac genuinam carminum Homericorum rationem atque 
indolem omnium primum et acutissime perspexisse con- 
stat. Itaque circumspectius nobis, videbatur in Tvrtaei 
elegiis edendis eam distichorum seriem retinere, quam 
a scriptoribus antiquis acceptam esse reperimns. JVeque 
vero tam informem eSse illam versuum molem, quam 
Thierschius animo sibi informavit, accurata argumenti 
descriptio demonstrabit. Accedit etiam, quod haec car- 
mina, ab ipso po^ta ex tempore potius plerumque, quam, 
longa meditatione intercedente, quoties occasio aut ani- 
mus tulerit, coram popnlo recitata,- multa in se habere 
necesse est, quae mentem logicis legibus paullo astri- 
ctiorem passim offendant. Sed poeta 'divino quodam 
numine aftiatns non respicit aures pedestres. • . ■') 
Jam, ut eo redeamus, unde paullulum deflexit om^ 
tio, Valentinos Franckins, ut integram elegiam SuisqrfS 

• ■ • ' , i' . ia 

22) In hano rem bene animadrertit Matthiaens p, 232. „pnnm 
enim ipsi in scribendo id maxime spectemus, nt notionum 
ipsarum cognatio servetnr, neo quidqnam ponatur, quod non 
cnm renun antea memoratamm vi ao natura iqite congruat, 
factum est, nt ciitiol etiam in vetemm poetarum, imprimis 
elegiaconim (nam lyricos ftirore qnodam abripi dicebant) oar- 
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rationibus convenientem efficeret, non soium diversa 
Goniunxit, propinqua dissociavit et versus quosdam, ab 
ipso Platone ad Tyrtaeum relatos, audacter rhapsodo- 
, rum ingenio vindicavit, sed etiam distichum quoddam 
(fragin. 1, 1. 2.) e Strabone arcessendum esse opinatur, 
quod Strabo ipse profitetur ex Eunomia, non ex bellicis 
elegiis sive hypothecis, esse depromptum. Hahes igitur 
arrogantis temeritatis exemplum, quo tanquam infausto 
omine dcacrxtvcunv suam exorsus est Franckius, unde si 
concluditur ad reliqua, totius dispositionis et traiectionis 
ruinam prospicere licet. 

Sed videamus, quid praeterea. „Proxima pars, in- 
quit, fragmenti secundo hucusque collectionis loco posita 
exstat apud Stobaeum Serm. XLVllI, ubi sic pergit 
Tyrtaeus: 

dlX’, ‘JEfpaxX^os y«p dvixjjro» y/vof l<nl, 

&aQoetT\ ovTiu) Ztiig av^lva Xo%ov i/tt. 

Qua re quum nihil esse evidentius possit, statim ad re- 
liqua transeo.^ — Contra audiamus Matthiaeum : „Quid 
hoc est? Illudimur ab homine astuto. Quid enim Ulo 
minus esse evidens potest, quod nullis argumentis com- 
probatum est? An, si in poetae alicuius carmine Her- 
cules commemoratur, eiusdemque poetae aliud fragmen- 
tum Heraclidarum mentionem facit, statim evidens est, 
hoc fragmentum illius carminis partem esse? Sed ne 
apte quidem hoc distichum cum superiore cohaeret : ulXu 
enim quamvis in cohortationibus usurpatur, locum tamen 
non habet, nisi praecesserit aliquid, cuius contrarium 
adhortatio illa contineat, ut, si quis ob gravem animi 
dolorem a cibo ac potu abstineat, tuque non recte eum 
abstinere monueris, recte pergas, dAA.’ tad-it xal mvt, 

— / 

minibns logicnm iatnra remm ordinem, partimn descriptionem 
ao dispositionem recpiirerent; quem qunm non invenirent, vel 
intercidisse qnaedam querebantur, vel traiectionibiis .versaum 
luxata scilicet sanabant." 


Digitized by Google 



V 


• '67 , ' 

V 

inepte feceris, si a landibus voluptatum ooenae ad illam 
cohortationem eadem formula transieris. ' 'Hic vero prae- 
cedunt, quae impriihis ad animum confirmandum valent • 
fxvxhg yaQ K^ovi(^v x. t. A. ’ Neque vero necesse puto,* 
statuere aliquot versus ante verba aXX* ^Jff^axX^og 
intercidisse: ipse enim Spartanorum in omnium rerum 
desperatione sibi diifidentinm adspectus potuit poetam 
in mediam rem rapere^ 'ut omissis iis, qrlae omnes et 
videbant’ et sciebant, ab adhortatione, deiectioni illi ani- 
mi opposita, inciperet.*^ — Deinde singulas partes primae 
et secundae elegiae Franckius ita traiecit, ut longum 
esset vestigia eius acctiratius persequi. Locos autem 
quos Franckius' obelo distinxit, in annotationibus quam 
diligentissime examinavimus. ' *• - '* • 

lam vero Tyrtaei duas priores elegias, quas Fran- 
ckius ih unam* consarcinavit, ut‘ loco, sic argumento 
etiam a se distare sagaciter ostendit Matthiaeus, et alte- 
ram quidem ea continere, quae in quovis proelio ad animW 
militum confirmandos’ valere potuerint, priorem cefiiim 
aliquod tempus , ^certam reruin et hominum* conditionem 
respicere : „Qua enim, inquit, alia de causa poeta sta- 

tim ab initio exsilii mala enutnerare ^ ‘ liberorum v. 13? 
et senuiii v. 19 sqq.', pugnantes commonefacere cense-' 
bitur, nisi quia periculum erat,' ne victi e patria pelle? 
rentur, liberi et senes vel in servituteni abstraherentur’ 
vel trucidarentur. Itaque prior elegia eo tempore reci? 
tata esse videtur, quum Messenii ipsi Laconicae immi- 
nerent, ut Spartani timentes, ne illi Aristomene duce 
ipsos sedibus suis elicerent, de salute consulerent ora-' 
culum immo tunc temporis, quum Tyrtaeus Spar- 
tanorum afilictorum consiliarius miseriarumque adiutor 
extiterat. Alteram vero elegiam Matthiaeus non initio 
belli, sed quum illud iam aliquantum temporis ancipiti 
eventu gestum esset, compositam esse colligit c v. 7— . ' 

10. Neque enim se videre ait, qui alii dici possint in- 
ter fugientes et persequentes fuisse et utramque Sortem 

’ S’» 
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ad satietatem experti esae, nisi ii, qui-iam p«er aliquod 
U^mpus dubio eventu pugnaverint. 

Tertia elegia extat apud eundem Stobaenm Florileg. 
tit. Ll. distributa inter num. 1. et 5, paucis Euripidia 
versibus interpositis. Sed iam priores editores haec fra- 
gmenta in unam elegiam conglutinaveruqt; quod t^en 
quibus rationibus fecerint, 'nusquam expositum esse, vi- 
demus. Iam primum utrumque fragmentum ita apte 
secum cohaeret, ut dissolvi bon posse videatur, nec 
quisquam sententiarum connexum ac tenorem desiderabit, 
neque omnino aequabilem exhortationum progressum 
uspiam impeditum esse sibi persuadebit. Nimirum totius 
elegiae finis eo redit, ut affirmet poeta omnia bona cum 
virtute comparata nihili omnino esse aestimanda: qni- 
cunque enim pro „ patria pugnans mortem obierit, non 
solum ipse sibi laudem atque gloriam pariet immorta- 
lem, sed una civitatem, qua natus est, parentes atque 
populum ‘suum illustrat; ,qui autem integer ex bello do- 
mUm redierit, eum omnes maxima veneratione atque 
intimo amore , proseqnentur. Atque totius argumenti 
suniiham in ultimo disticho complectens, poeta huiua 
quoque elegi:\e sententias, quasi in orbem redegit fini- 
Inisque suis circumscripsit. Sed accedunt insujmr ratio- 
nes externae, quibus id, quod primum argumentis in- 
ternis declarare conati sumus, penitus comprobari posse 
videatur. Etenim in Theognidis farraginem v. 1003. 
sqq., in quam complurium poetarum elegiacorum disticha 
constipata, esse constat,*^) assumptum est etiam disti- 
chorum par, quorum altero concluditor .prius fragmen- 
tum (versu 14.) a Stobaeo servatum,, altero; aotem..inoi-. 
pitur posterius fragmentum, ita ut paaoiamotatum hocce. 
prodierit tetrastichium : , , . .... . . 

22) Tyrtaei, Mimnermi, Solonis, Eneii et fortasse' aliomm, V. 
Weloker. ad Theognld. p. CX. Bach. ad Mimnermi ReU. p. 33«' 
38. ad Solon, p, 19 sq. Idem in Ephemeiidilms Halena. a. 1828. 
nr. 290. p. 646, sq. . > ■ 
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6* diQttrif ToJ* ai&Xoy Iv uv&Qianoiaiy hQi6iov 
xoXKkstov t£ figuv ylyvijat uv^qI oo(pw, 
l^vvQV 6^ .la&Xbv tovTo noXrji je navzi je S^nuo), 

fl*»'***^** ►* ' 4 * 

ogvig av^jQ dia^ag iv 7tQOf.ia/oiGi 
Hinc sequitur' euinV qui hodiernam Theognidis syllogen 
fecit, uttumque distichum secum coniunctum nescio quo 
loco repperisse. lam autem si utrumque distichum olim 
eiusdem carminis fuisse patet, etiam utrumque Tyrtaei 
fragmentum, unde 'depromptum est illud tetrastichiuiu, 
in 'unam elegiam redigendum esse convincitur. 

^ Fridericus Thierschius in Specimine ^editionis Sym- 


posii Platonici (Gottingae 1808) hahcce proposuerat the- 
semV Tyrtaei carmina, Platonis Theages, Euripidis 
Supplices iron"'his ^auctoribus sunt tribuendi.‘‘ Quam 
quidem de Tyrtaei carminibus sententiam accuratius ex- 
pjicuit et tractavit ‘ in dissertatione supra laudata. Et 
pirniiuiii quideiii 'provocat Eunomiae distichum (fragin. 1.) 
ciilus * argumentum ‘his verbis expressit: ‘Nos simul ciim 
IteracUdis Idv is ^ auguria sequuiCs in Peloponnesum de^ 
scendimus, ‘ Haec autem putat inter Spartanos dici non 
posse a poeta peregrino, sive Atticus sive Milesius ille 
fuetit. ‘sed ciici tahtum posse a pdetd ' indigena , cuius 
'geniis, ab illis Doriensibus, Heraclidarum sociis, deriva- 
reliir/ ‘Taba aiitem bene dicere potuit poeta, quem su- 
pra 'Spartanorum civem" factum esse demonstravimus; 
sed audi ThierscHium p. 600. : „Nec qiiidquam, inquit, 
efficias, si Tyrtaeuni in civitatem Spartanorum receptum 
essej statuas/ Nam ne. civis quidem factus* proavos suos, 
utpdte peregrinos, cum Doriensibus fundere et lleracli- 
dis‘ socios ' addere potuisset. Haec si vera sunt, omnis 
illa de Tyrtaeo narratio cadit, et carmina, quae Tyrtaeo 
tribuiiiitur, ‘hon Spartae solum, sed etiam Spartanorum 
ingenio nata esse evictum est.‘‘ Ingens sane conclu- 
sio J cui 'tamen, ut vera prodii'et, ingentia praemittenda 
erant argumenta, quae aegre desiderantur/ Ac ne illud 
'quidem verum est, quod Thierschius negavit Tyrtaeum 
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Qorienses suos quoque proavos dicere pptubse, id quod 
non solum potuit, sed etiam debuit inde ab eo tempore 
quo ipse Spartanorum civis factus erat. Accedit etiam, 
quod Tyrtaeum, non suo potius, quam civium suorum 
nomine res a maioribus gestas enarrantem ponamus ne> 
cesse est. Sed fac etiam interpretationem a nobis prbr 
'positam fallacem esse iudicandaili^ nonne aliud patet 
effugium idque multo tutius , quam quod Thierschius 
arripuit, ita quidem, iit Tyrtaeum,, Aphidnis in Laconia 
Sitis oriundum, indigenam' fuisse sumamus. Deindp 
Thierschius alteram Eunomiae excitat locum, ubi poeta 
Theopompum Spartanorum celejbrat regem eumque^ de- 
signat '^fihiQov 'jSaaiXija, nostrum regem, eadem ratione 
accipiendum, qua modo Dorienses Tyrtaei proavos jUu- 
stravimus, ab illo tamen ita in suam rem conversum, .ut 
contendat, etiamsi sumas Spartanos Tyrtaeum post ad- . 
ventum in ipso bello civitate donasse, nullo tamen' modo 
Messenae captae gloriam ad maiores suos referre po^ 

M 4 *0 '»I f ‘ • * 'II* t 

tuisse. Quid inulta 1 Tyrtaeus, Spartanorum civis 
factus, inde ab hoc temporis momento eosdem iam ha^ 

’ buit‘ maiores, quos etiam cives sui, atque in carminibus 
publice recitandis eorum , quorum stirpe ipse 'erat pro- 
fectus , proavorum memoriam penitus oblitterare debuit. 

Sed alia quoque argumenta in promptu sunt Thmr- 
schio, ea tamen identidem omni iusto fundamento de- 
stituta. Et primuni quidem, si uno tempore nata essent 
Tyrtaei carmina, mirum hoc esse censet, quod non ad 
liellum, cui composita essent, respicerent et ne levissi- 
iniim quidem hostium, contra quos tunc temporis depu- 
gnaretur, indicium continerent. , Tieri enim,' inquit, non 
potest, quin flagrante bello et instantibus .periculis in 
carminibus coaevis et in medio veluti armorum tumultu 

' * < » . i I t , i 

natis, hostium, regionum, pugnarum insicium vel ca- 
suum vel facinorum aliqua saltem indicatio emineat, ut- 
cunque levem eam et velut sponte natam tibi fingere 
'velis. ^ ' Horum autem nihil haec carmina ostendunt. 


«4 r; , „.4 < 
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.^ntra omnia, ex quibus aut liortamenta virtutis < potan- 
tur*, aut ab ignavia deterretur, omnibus et temporibus 
,et bellis accommodari possunt, hostes autem, de quibus 
loquitur poeta, eodem modo Tegeatas, Argivos, Persas, 
;aliqs tibi iingere possis ac Messenios, finitimos atque 
consanguineos. — . Huic argumentationi priiuum . licet 
responderi multa,, ut supra expositum est, in Tyrtaei 
elegiis inesse, praecipue in prima, quae ad poetae, Laco- 
.num et Messeniorum rationes luculenter respiciant; deinde 
in fragmentis, a Thierschio et in hac quoque editione 
ad !^unomiam quidem at sine certo scriptorum veterum 
lestimonio relatis, accuratissimam prioris belli cum Mes- 
seniis gesti mentionem fieri, ita ut hoc etiam argumen- 
tum fragile atque lubricum esse appareat. Accedit de- 
nique, quod Lycurgus et Stobaeus eas potius elegias 
delegisse putandi sunt, quae omnino virtutis exhorta- 
inenta ' complectantur , quam eas, in quibus accuralior 
extiterit descriptio temporum, hostium, regionum cele- 
rarumque rerum maxime insignium, quod in brevioribus 
quibusdam fragmentis factum esse patet. Corruit igitur 
conclusio haecce: quia Tyrtaei quae feruntur Hypothe- 
cae nullius certi belli, hostb, temporis indicium conti- 
neant,^ non certo alicui bello neque contra hostes certos 
scriptas esse;, neque Jgitur Tyrtaei esse posse, cuius 
omnis adversus Messenios bello eorum cum Lacedaemo- 
niis secundo opera constiterit, sed eo consilio debere 
esse compositas,, ut omnibus omnium temporum belHs 
a^ue periculis , aptae essent. — 

, ' Huic subiunut alterum argumentum, quod in eo 
potissimum versatur, ut docere studeat, si per longam 
aut unius carminis aut plurium carminum seriem idem 
mgmaentum repeti in coque tractando easdem senten- 
iias aut magna ex parte iterari videas, idem que tertio et 
.quarto fieri., modo verbis variatis, modo iisdem distichis 
adhibitis, certum esse et exploratum., Sicut igitur eo- 
dem argumento abusus est Franckius, ut multa Tyrtaei 
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disticha in rhapsodoruoi officinaui vel pistrinam detru- 
deret, ita Thierschias diversos sibi finxit poetas, quibns 
exigua unias vatis fragmenta assignaret. Nemo autem, 
qui horum carminum originem atque finem accuratius 
perpenderit, neque subtiliori logico quem dicunt examini 
subiecerit, in iis deprehendet sententias otiosas, frigidas, 
ieiunas atque inanes, immo omnia fiagrantissimi vigoris 
et candidissimae prudentiae esse plena. 

Denique horum carminum auctores" in ipsis illis 
Spartanis, qui in iis decantandis laborassent, investi- 
I gandos esse Thierschias (p. 644.) arbitratur. -‘ Hoc idem 
j fere significat, ac si quis hodie Gleimii, Theodori Kor- 
neri, Stegemanni aliorumque carmina bellicosa a mili- 
tibus profecta esse dicat, qui duce Friderico magno' aut 
contra Napoleontis exercitum castra moverunt. Nequfe 
Thierschium difiicultas coniecturae effugisse videtur, 
quippe qui in extrema commentatione ipse quaerat, iquid 
Tyrtaei nomini fiat, diuturno remotae antiquitatis cultu 
veluti sancito, ^uins gloria iam Platoni de Legibus lib. I. 
p. 629 B. et si Plutarcho fides in Vitae Cleomenis init. 
p.'805. B. Leonidae regi quoque celebrata fuerit. Re- 
spondet ipse Tyrtaei nomen, diuturna saeculorum reve^ 
rentia cultam, esse mansurum, ut Hesiodi, Homeri, 
Orphei, quanquam nec quae de eo referantur certa sint, 
nec quae fecisse perhibeatur • recte ei tribuantur. ’ Sed 
Tyrtaei nomen, utpote tempori iam historico assignan- 
dum, non licet confundere vel comparare cum Hesiodo, 
Homero, Orpheo similibusqne , quorum nomina vel- in 
collectivis sunt numeranda vel ad remotissimam saltem 
atque mythicam Graecae antiquitatis memoriam referenda. 

Hactenus mihi videor de Tyrtaei carminibus ele*- 
giacis quid sentirem potuisse dicere; si qua pradterea 
sint accuratius indaganda, iis quidem eo magis super- 
sedere mihi liceat, quo copiosius virorum doctorum opi^- 
nioiies examinare 'et partiin comprobafe pattim refutare 
conatus sum. Progrediamur ideo ad Tyrtaei ift^ur^Qta 
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fulXti, ‘anupaestico 'inetro composita quae quidem haud 
'raro cum poematis ^ elegiacis confusa singulares errores 
'procreaverunt.**) lam vero -haec' carmina anapaestica 
sunt nuncupata, quf ab' oinni Spartanonun 
exercitu in aciem incedente canebantni^', ut numerosum 
iit- alrinis facerent motum. Praeterea, quoniam a miU- 
tibns armatis cantabantur, appellata sunt etiam ivonha, 
Athenaeo referente: IloXffuxol d*- tltrlv ot uiaxtavtg, wv 
itai ol vlol TU uvaXa^fidvovaiv ^ untQ 

iedl ivoTtXta xaXtTtai. xal avTol S' ot ^uxtovtg h^ioTg 
noX^fioig TU 'Tvqrvuiov noirifxaxtt &noftri]fiovevoneg 
xivtaiv noiot-vTcu.^^) Haec autem t^Qv9-[.iog' xlvrjatg facta 
est tibiis 'accinentibus, quibus vocis tnodulatiofletii adiit- 
vasse videntur, ''Plutarcho ififtdvijQlovg Qvd-(tovg‘meihb- 
' Tante, olg ?/(r3Wo -thy uiXbv inuyovttg roli' noX^fil- 

oig- *®) laiu vero hos ifi^otrifQl&vg Qd^f.tovg anapaesti^o 
metro fuisse^ inClusos appaitd;"6k tVstimonio Ciceronis 
Tuse. II, le. respioitentis '«rf ;*z7f/ta#i')^ar/*a#arv»ij qtio- 
rum procedit morte ad tibiam ^"^nec^ adhibetur utla sine 
anapaeili»'' pedibus adhortaiiti . • 

Ex veterum scriptorum' locis, quos ' passim ‘ lauda- 
vimus, maiilfesMM'’ est Spartarios etiam pOst' Tyrtaei 
aetatem ' iri‘ 'pu^hani ’ properantes #jtt/?aT^p/a /tteib; decan- 
tasse. Sic Thne^ides V, 69.^ udaxtSati.i6vioi Jf, inquit, 
xoS-’ -fitiliitfeuf ts xat peru rcuv noXtftixdiy v6f.iu}v tv "arflaiv 
kivTot^, &v‘ rihlindirto rqv nd^aiciXtvdtv tijg pi^fiijg dya- 

--- >! t ><UlOb(< > '• ‘.'•''■'t 


24) Vide Klotzii dissertationem de Tyrtaeo p. 160 sqq." B8tTl»er 
in 'Wielandii Muse6‘ Attico I! p. 336. ' ^lem refiitavit M&nso 

' in Sparta VoL I. P. 2 . p.'171.‘ Prahek. Caliin. p. 131. s([. 

25) Athenl ilV.’p. 630.' F. Mii]leniS'Dot. ‘II. p‘. 334. instiper lan- 
• ‘ dat vocabulum htipatT^fiov , <jUod tamen 'ipiti loco eandtim si- 

' gnificationeni 'habeat at (juo non 'indicavit.'"' 

‘26) Phitarch. Lycnrg. c.21. Id. instititt.'-Laa c. 16. Kai olifi^a- 

’ T^gtot di gv^fiol nagogftfftixol itght ttxS^slav xa) ^agitiXtotTita 
xal vntgtpgSvfjotX ‘ &ttvarov , oli iggolrto it' ra irgde 

aiXoy iit&yovtti roti noXaftloii. 'Phncyd V, 70. ^axtSatfto- 
>’i 0 ( 3i figaditus xal vm avXtjTuly noXXwv v6/in iyxa^&aotiuruiv 
[xtopo?xi»f].-'Cf.'Valer.”Max. II, 6.‘ MiUl(;ri'Dtir. II. p'.'334. not.-2. 
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.d^oTg av(nv . inoiovvTo tibi Scholiai^: <. vio^oa;^ no^/^ixo^g 
Xiyet T« aafiuTfn, :Ot 7 t^Q fjdov ol ^axp^ix^qvioi ^ ^iXXovtig 
,(nuxeod:ai' rjv dl,nQorQenrt3((!t* ixuXow 6^ if.ifiuTi^Qia. Sed 
.eadem : carmina iam- ante Tyrtaeum a Lacedaemoniis 
fuisse usurpata docet eorum appellatio Kuotoquov^ quippe 
quae ad Tyndaridas, perpetuos Spartanorum duces, re- 
ferenda sit. .Attamen Tyrtaei ifi^ar^Qta posteriore 
.quidem aetate omnium maxime celebrata esse videntor, 
.ita., ut eorum metrum x«t* iiox^v Messeniacum dicere- 
tur,?®) id est, ut recte acceperunt Manso atque Franckius^ 

, ia bello Messeniaco a Lacedaemoniis usurpattim. 

j lam fragmentum ulaxwviKwty iiA^uxrjQlmv serva- 
.vit Dio Chrysostomus ^T. I. p. 92, ipse , autem non lau- 
dat illius auctorem, sed.Scholiasta monet haec TrapaxXij- 
esse Ix rwv TvQraloy ^ quocum . consentit loannes' 
(Tzetza Chii. I, ,26) 692, sqq. 

; , ^ TvQTaiqg jf^xfav ajqyxyyog xa\ noirjx^g vnijQX^^i * 
n^oxQBTixixa nQog .noXifiov y^axfjag aafiuxtav (iiXri, - 
9 • ’ 0* . 'avfifioXmg. noUfoav, 

TivjiQlxtov oQyovfuvoi xotg v6(ioig xov uivxovQyov ,, 

. 0)g o X^vGoaxoyog ovxia noy yQ^pn Xlytav* 

• . . ut 27iG,Qxag tvdvSgov xovqoi n^xiQWVy 

Xaia jifv Xxvv n^o^uX}^qd^ty 66Qy. d^,.tvx6Xfiatg 

. • • XevTts, 

' flij, q>tlSt<t9t ov yoQ n&t^ov ta,Sn&()t^ ’ 

Quanqnam .per se . intelligitur non omnia. Tyrtau 
filXf] t^i^axriQia uno eodeinque anapaestico. metro foiase 


.m 

? 8 ) 

- \y> •' 

I 

i», t • 

w ■ « 
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/TTT . ..> ' I. • * ' ^ ’ t i. ' • . 

y. JVIjilleri.Dor^ IL p. 33^ sqp pf. Boeoklu de Metris Pindari p.276. 
Disseiiii Cqmji^entar. ,in Pytlu II, 69.j p. I93.ed. Goth. 

Mar. Victorm. Art. Granmi. lib, IU p.2522. ed. Putsch. . j,Cu- 
ilis, mensnrae est hoc quorpie metrnm, q?ipd Messenietfum ap- 
pellatur, et.est,,|Ut^^8apra, Tripielrnm catalectkum in syllaba: 
.verum eo, cUstat, , qu^j^apae.stis praecedentibus et spondeis 
sequentibus liabet * fact^ coniugationes et. postrempa syllabam 
brevem. Idem et embaterion dicitur , quod est proprium car- 
men Lacedaemoniorum. Id in praeliis ad incentivum virium per 
tibias canunt, incedentes ad pedem, ante, ipsum pugnae initium.** 
Mansonis Sparta ypb I..P* 2..p. 169.; .tFranck. Cnllin. p.l33. 
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composita, t^en insuper accedU. Marii yictorini testi- 
monium, quem paullo ante memorantem vidimus trime- 
trum anapaekicum catalecticum in .syllabam. lam He- 
phaestio Enchirid. p. 46. speciminis gratia laudat versum 
anapaesticum: tetrametrum .catalecticum in syllabam, ^ qui 
fortasse Tyrtaeo assignari possit. Quum enim magna 
inter hunc versum et alterum illud fragmentum paroe- 
iniacum (quod identidem a Dione non tribuitur, Tyrtaeo, 
sed simpliciter tantum ad ^a^ifovixu lf.i^aTriQia refertur) 
intercedat similitudo, probabile saltem esse videtur hunc 
quoque versum incerti poetae a Tyrtaeo olim Lacedae- 
moniis fuisse relictam. Sed certi .et explorati super 
hac re statuere licet nihil. -I . 

* lam vero sicut Tyrtaeo reddere connisi sumus ver- 
sum, qui fortasse re vera ei reddendus est, ita eundem 
poetam Thierschius (p. 647) ,priori etiam fragmento pri- 
vare studuit. £t recte quidem statuit non omnia ista 
TioXefitOTi^jgia^ talibus anapaestis . quales exhibeat 
fragmentum modo laudatum, fuisse composita. „Quis 
enim, inquit, idem metruni lyracuin ferat 
libros continuatum, inprimis fraeta\ illa specie, quam 
paroemiaci prae ,se Tehint? Non Jgitur dubiam , quia 
quinque illa carminum lyricoi^ni . volumina diversis me- 
trorum generibus ‘constiterint.*^ Concedimus diversitas 
tera metri anapaestici, negamus, diversa metrorum genera 
In universum, ^propterea ^ quod, nusquam memoriae pro- 
ditum est cannina. sive IvonXia alio atque ana- 

paestico metro , fuisse composito! ;Neque, ut supra iam 
ostendimus, satis^liquet, ‘ utoiim quinque illis libris a 
Suida commemoratis sola noXefiior^jQta y an omnia 
Tyrtaei poemata fuerint distributa. Itaque Thierschio 
nec possumus largiri istam ipsam metrorum varietotein 
ac novitatem (quae an forte .tunc temporis iam- fuerit 
vetnstos licet dubitare) monstrare non illi aevo,* quo 
Tyrtaeus vixerit posse haec carmina -assignari, quod 
vix Archilochi inro^ovg et carminum lyricorum primordia 
vidisset. Atqui illos reapse iaiii viderat et iuxto illos 
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^a‘ quoque carminum genera" aspicer%' |AOtuitV Neque 
in metro anu[^aestico, quippe quod exhibeat pedes dactyli- 
cos inversos, tanta est artis varietas, quantam nimiam esse 
credideris toto fere saeculo post Olympiadiun initia, quo 
quidem tempore metrum dactylicum atque iambicum iahi 
pridem ad summum perfectionis 'fastigium pervenerat. 

‘Praeter carmina elegiaca et ahapaestica’, armatorum 
incessui imprimis accommodata^ Tyrtaeum, quem omnino 
iuvenibus rite instituendis insignem operam dedisse con- 
stat, triplicem cTiqrum in rem publicam Lacedaemonio-' 
luin induxisse 'audtor est Pollux Ooomast. IV, 107. 
^(ii/^oQtav di TvQTdiog loTiyoc, TQtig ^uxcuvcov /OQOvg, 

^Xtxiav ixuarrjv, nuTdag^ uvdQag y \y^Qovrug, ' laiii. vero 
Plutarchus Hanc rp/yop/av ad Lycurgum referre berhibe- 
lur,*^^} quamvis noc .ipse disertis verbis nusquam ex- 

-» .<> 'I»';*, , * , • ‘I. j' « 1» ' ' 4':' * • ’ '' T 

presserit; nimirum in vita Lycurgi Omnino de ^Sparta*-. 

I v> » i I ' V • ' * l ” » ^ fc • l' ^ -9 f 

nofuin institutis poeticis loquitur, . neque^ separatim LJ” 
curgo auctori tnbuit, quae his verbis continehtur: Toiwf 
yao yoQwv' xazu rdg zong ''riXixtdg avvTajauiviov tv raig 
tuQiuigy 0 futv Twy veQovicov uo^ofievog rioav * , * i 

' vV - 1.:* : .;.u' V 

, !Aufxtg nox rn.iag uAxifuof vaavlau 
0 oi rtuv uxfiaQovrwv u/iieipofuvog iAevav* * . . 

iip.p£g'$i y* alivig* ai di ^Tittgav XujSe» 

0 de jQiTog o rtov nulOftfv^ 

^ 4 fifieg di y Id ao](.i 'e d&d noXXtp Wa^^^ovig^^) 
Sed ponaiiius etiam ,tripficeiiv illum 'diorum a' Lycurgo 
primum institutum esse, id' quod 'fortasse iaiii 'antea' Ta- 
ctum! erat, id tamen laudis tribuendum est Tyrtaeo , 'iit 
eum Tqiyoglav praecipue 'excoluisse 'et ' noi id 'cariiiinibus 
adornasse sumas, nisi ' fprte Pollucem ^aiit 'eius auctorem 
commenticiam quandaiii fabellam unxisse' opineris. ** 

i.‘ ■ ,r- . i • ?•' ’ V.' ! 

30) ' Fabncii BibL Graeo/T. 1. p. 739. ed. Horlen. i ^ 

31) ' Flutarch; Lycurg.- 1 «. !M;. «Idem inkitnt.*'Lao. Ci. l5. Jlaglstofv 

cavroy inaiveXpiQ, 15. neque Lycurgiuu neque alium quempiam 

1 • auetorem nominat. Flutarchmii excerpsisse ridetur Schol. ad 

' Platonia Leges p.449. sq. ed. Bekker. cf. Mulieri Dor. II. p.330. 
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E Y ii O MI A 2. 

1 . 

Strabo Vnr, 4, 10. > 

Kui yuQ tlml fTjaiv ixti&tv Iv rij IXtytla, lmygu<povatv 
Eivo ftlav* 

Avtoq yuQ Kqovlavy xaXXiGtstpdvov ndetg 
Ztvg '^HQaxXsibatg r^vde didaxs noXiVy 
oiGiv dfia TiQoXinovxig 'Egivtov ‘^vs^otvra ^ 
tvQtlav nkXonog v^Gov dctpcxofie^&a. 


Ys. 1. 2. Hoc disticbum Franckius p. 145 sqq. temere 
de aede aua movere conatus, praemisit fragmento 7. quod 
incipit a verbis: *AXk' ‘JEfpaxk^off yuQ uvixryiov yivog lari 
X. T. X. Et profecto, nisi iocari videatur Franckius, ineptus 
paene atque absurdus babendus sit, quippe qui contra cer- 
tissimum Strabonis testimonium Tyrtaeum sibi finxerit suo 
ingenio suisque hariolationibus convenientem. Cf. Mulieri 
t Dor. I. p. 47. Accedit, quod utrumque distichum a Strabone 
servatum tam arcte secum cohaeret, ut sine vi ac vehemen- 
tia divelli nequeat, quemadmodum acute demonstravit Mat- 
thiaeus diss. 1. p. 231. cf. Thierscbii diss. p. 596. 

V.l. Kgiv ioiv, notatu digna est mensura huius no- 
minis, quippe quae apud Homerum ita comparata sit, ut 
penultima in nominativo et genitivo produci, in ceteris ca- 
sibus corripi soleat. 

V. 2. nShvy i. e. AaxtSal(iOva , quae quidem 

urbs una cum universa regione ipsam includente in impe- 
rium ditionemque Heraelidarnm ceciderat, sive regum, qui 
ab Eurysthene atque Procle stirpem deduxerunt. V. Mulieri 
Dor. L p. 47. Thiersch. p. 596. sq. , 
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Selbcr Kronion fiirwahr, der Gcniald der be- 

kninzcten Here, 

Zeus hat Heracles Gescbiecht diesen Bezirk 

zugetbeiit, 

Welchem gesellt wir verliesson Erincos luftige 

Hiiben 

Und in das Inselgefild kainen des Pelops 

hiiiab. 

Ys. 3. oTatv ufia, i. e. ^Hgax^lSatg , qui quidem ut- 
potc Achaei Argis eiecli una cum Doriensibus in Pelopon- 
nesum redierunt : qua dc re contra Miillerum acutissime dis- 
putavit Thierschius p. 598 sqq. 

V. 4. lEptreor, unam ex quatuor urbibus Doricis, 77- 
rQunoh.v conbcieutibus, ad Oetam montem et Chcpissum 
fluvium positam. Commode igitur, ut Thierschius ait p. 598. 
pro tota Tetrapoli Dorica Erineus, utpote pars pro toto, po- 
tuit commemorari. Strabo IX, 4, 10. ToTg Si ytoxQoTg 
TOif (xiv tanegloig avvt/jTg tlalv AhcaXol, roTg Si 'Emxvt]- 
ftiSiotg Alviavtg ol ttjv Oirtjv i’)^ovrtg xul fUaoi AwQuTg. 
ovxot fiiv ovv tlalv ol Trjv T tt QunoXiv olxrjoavttgy rjv 
(paaiv tivcu (.trjXQonoXiv xwv anuvrwv Ata^iliov’ no\ttg d’ 
tayov *Eq IV tov , Eotov, JllvSov, Kvxlvtov’ vnig- 
xtiTM S' ^ JllvSog Tov 'Egivfov • naga^gtV d* avx^v bfiio- 
rvfiog noTOftd;, iftfidi.Xwv tig rSv Ktjipiaabv ov noXv jijg 
AxXaiag uiuad-iv. — ivxtvd-tv bgfiTj&tiai xoTg ‘HgaxXtlSatg 
vx^Oitv ^ elg fltXonovvTjaov xdS^oSog. Quae quidem verba 
extrema aptissime quadrant in Tyrtaei distichum, cf. X, 4 , 6. 
Mulieri Dor. I, p. 36. Thiersch. p. 597 sq. Sic igitur Tyr- 
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taei locus a Strabono male intellectus c« ipsius Strabonis 
narrationibus ' optime explicatur. Bic enim Tyrtaeum ipsum 
Erineo in Peloponnesum descendisse neque aliam ob caus- 
sam , nisi quod Tyrtaeus primam personam pluralis admisit 
ucpixoftt&a , ita ut semet quoque ipsum includere videre- 
tur eorum numero, qui Erineo in Peloponnesum profecti 
' essent. Hinc interpretes quidam temere concluserunt Erine- 
um intelligendum esse Atticae pagum, lam primum nemo 
aliunde demonstrabit Erincum Atticae, quem ferunt, pagum 
fuisse, neque intelligitur, quomodo Tyrtaeus una com Hera* 
elidis ex Attica in Peloponnesum descendere potuerit. In- 
telligendus est procul dubio notissimus ille Heraclidarum in 
Peloponnesum descensus, cui neque Tyrtaeus ^se neque 
cius maiores proprie dicti (siquidem Attici fuerant) interesse 
potuerunt. Neque . tamen se re vera interfuisse distinctis 
verbis pronuntiat. Nimirum: Erineo, inquit, amissa una 
cum Heraclidis pervenimus in Peloponnesum: i. e. maiores 
nostri eo pervenerunt. Suam vero includit personam, quia 
.civium Spartanorum numero adsciiptus erat, veluti etiam 
fragm. 3. 'B/uer/py fiuatXiji, d'toTai <ftk(o Qconopmo, qoo 
quidem rege Messenia primum capta erat. Similiter Mimner* 
mus fragm. XII. ‘ 

'‘HptTg S' ainv 'JIvXov Nr]X^tov aarv Xtnovxtg ‘ 
Ifitpr^v 'Aalrp> vijvalv d<pix6p(&a. 

Intelligit autem maiores, qui diu ante Mimnermi aetatem post 
Heraclidarum recessum ex Peloponneso in Asiam minorem 
migraverant. V. ad Mimnerm. p.5. sq. Mulieri Dor. I. p; 47,' 
Atque in hunc modum sagaciter primus interpretatus est 
Brunckius ad Analecta III. p. 8, qui Strabonem debili argu^ 
mento hinc concludere iudicans, Tyrtaeum nec Atheniensem 
fuisse nec Athenis accitum : „Non enim, inquit, suo nomine 
aut de se loquitur, sed de toto, cui praefectus erat, Lace- 
daemoniorum exercitu: nos qui bellum gerimus, omnes cum 
Herculis posteris in Peloponnesum venimus. Ipse se Lacei» 
daemoniis accenset et a toto, cuius pars erat, non se diver- 
sum facit.*' Et sic corruunt etiam, quae Franckius in hunc 
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locum commentatus est, 'E^ivtbv littera initiali maiuscula 

recte <]uidem scribi apud Strabonem, sed ipsum Tyrtaeum 

baud dubie , c^ri^cum intellexisse, imitatutn Bomer. 

145. 0 ( Si naga axontfjv xal iQtvthv r/vtfiotvra x. r. X. 

Unde statim novam ^ si^i ^n^U narratiTpculam : „Convene- 

rant igitur Tyrtaei comites in Attica ad caprificum quandam, 

atque inde fuerant in Peloponnesum profecti." Nec denique 

opus arte videtur-; Herntanni cot^iMturfi,, ,iu. Siartis, Lipa,' 

a. 4821« p. 1379i;prpposita,, qui anpic|ironisjpum sublaturus 

coniecit.;or(Ui', aa07iQ(^ji,^yffg, t. 4. ; ^Intelligit, enim Tyrr 

taeus omnes gentes, Doricas, qui una cum Heraclidis, illarum 

ducibus, in Peloponnesum descenderunt. — Uaec lam erant 

scripta, quum legimus .ingeniosam Tbiersphii expositionem' 

D. 602 . ...Etsi enim concedamus' JTA ottqc' rnody amxout&a 
, . 4, ' 'if' ‘ ' j .. •, ^ V. 

de solo. Tyrtaeo intelligi^ concedanws et^am eum Erineo 

Attico, quidquid id fuerit, profectum esse, licet, multiplex de 

; j - ..j 4 V ..I. i „ ^ u , . 

Tyrtaeo fama eius rei nullam mentionem laciat, quid facias 
Heraclidis, cum quibus se dicit in, Peloponnesum venisse? 

> -M >X t r, „ 

Num tibi nngSs, Spartanorum' reges cum libens et tota He- 
raclidarum’ ptosapia Efineuni progreSBbs, ut deducerent poe*l 
tiim ‘claudum et male sauae itaentis? Nofidum/ quantum' scio^> 
inV^tna' est," qui tale quid comminisceretur.’ ‘ Sed aliam'lb~ 
buIabi''non mullo ' snuioreita-' composueruiit.'-''<.' Naha Tyrtaeo^' 
cuM^Latedaemoniis 'dtilir belli mitteretur,-' sqcios'^ et itineris 
cddiitb'£^i;rea^t. ' Bio adiciinP,^ ut Eribe^ 'cottV^iant. Pareut 
illi imperio. Adsunt ad praedictum dieib. - ' >&dest> et Tyr.i.', 
taeos ,bt cUni >vbia nibi Pelopobn^&n^- '^spendjgt. , Nondum 
tamen recto talo' Qarratio incedit. Nam oiOix afta cum He- 
niclidi» ' vel aj c 4cehaerta,f‘j i-;; ^ ^ ; • <; • i 

Plutarch. Lycurg. c. 6, "yffrepov fiirrot xwv noXXwv 
aq)aipian xtH 7tp9g^i0u.'T»g^Yvw(^as-[T(^v Sia- 

mg^oymv.xttl IIp^^ xal QtoTioft- 

nog. ■JoL^ fiaaiXitg >^1 Si ^ 

'0 xal 

ijfitv. tovt‘ taxt xv- 
govvi joU' ■.af^manO-cu 'S^ftov, wg 

6 
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*« 'I.;' ! I V* . ,.y t‘ in,ir»(4 


1 1 1 . *• 


0oJj3ov ‘^dxq^uPf ig ‘ 

* » ^ ) i "V t '-k \ ! > i * ■* *4S> • * *^v '-•»*.. 4 vi vv. t ' * * J ^0 • ^.*'* i! 

* I • r 

‘ ’• *■»>’ » » * >. '■ •:. jil lii'j*’i I.i. i a ililt .• 

* i . < 

“ ^ . / .-• " ' ' . i !H .»i’.- rj'M '..‘b-ti tJiJp.c 

t)n'Qfkovttt m\ ftetafcoto^a t6 piJ^afisyp' 

linttfav ' &i sini avrol n6%iv eS? fbl? 'Id-cb» < V«5t-a 
fatr(rt»T0?, &q nov' TvqtaToq 

OoiSov axovaavtaq Ilvd-tovod^av oixao fy€£- 

.a . < • •' • - 'V ■ ' . ■ n • * • > -I »1' • «■ . ' « 1 /a . ‘ t V 'rln' t tt i 

i xav 


)VT«^> tnaiTa oa dyf^oTag 

* ' '^ • ' , i- :, . ' ■ , , :.a.; t' OirVrfsl 

.- . ayoQas, , .. 

tvd‘aiaig Qtjtqaiq avt anafiaipo fiivovq* 

• -’ * ' - • ' ’ » ' « >- ' • > > »a.i: a(j. .«a‘ i >a , „ iv.aj a.jij/. 

Uro^ eadem .haec* ^disticha, .aliis ,,jnsuper aucta , nwper, 
ip lucem prolata. Sunt ab ^ Angelq ;.i>Ma|o P . W 
veterum .nova', collectione ’Vol. II, p« i3* repetita, a l^ud^- Di^». 
4orfio' in Diodori. Bibliothecae^ historicae Excerptis yati^p^‘s,' 
Lipsiae 1828.; p. 3., "Or« o..uMs -dvflovmS.L^W^iiXQnn 
Oftbv ite Jthf&v nt^ rije ^«Upjfvp/cts, tov 

fliqat fivrjpdvtvopfvov^ a.i. . ..u Jr h . .Ca-aOfrfiai i:!' 

‘* 5 4)iXd/p^‘^aT)^rt'iFrt'apT«y '?Xoi, ^kXo 

.-la!.: '. » t ‘••, ’iA '■ , : ...1 • ' 'O.i 

ydp dpyvptSToSog* dvb? lxa€pyo'$ 

'•M'\' . .*• '10' ’ .0 .;r'Xft)V • ' 

" Spxtt* fiacrtXijuSi:'''' 

,'. <.■'.. '4.0 V T j\ f' <«} >. ■ 


« » 
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4 ^ 

mA * * % 


2. 




Ais sie denPhdbos vemomm^^dwbrachtsii yon 

Python herabwarts 
Heim sie 'des' Crdt^ • Bescheiduund'^ den- 

heiligten Spruch; 

r. :v V.-\ . ' 

fivd'eTad'at Si ra xaXu xal t^Seiv navxa Sixaia, 
'o Ws^riSir t' int^QvXwiiitv ' TffS e'- k 6 iViJ, 
Sfjfcskv^^i^.nXrjd-et vIxtjv xal xd^rog ^nead-ar 

0.»tfio C.y 4y >»Mf *>»■£» V i. #5 4^ oXti. 
Primo iam obtutu neminem fugit a Diodori Epitoma- 
tore duas narrationes easdemque inter se diversas in unam 
esse consareinatas : ii]^e mfmfriim ; Diodonls ' Jiti thtitn 'Versum 
Lycurgo oraculum «dHumnluis^ 'B^rraSSi6’'VidctW,^^Ui''^’^ 
raator temere adiunxit dUticba^p^ quae ©^ddbriiV^biiM' dubie ‘ 
eodem retulerat, 'quOMetiam »PlufarchiWi»^4\^5ukb<Juain' idem 
PluUrchus institut. Liaci C.V4Aiv^huDC* qabqudV^k-^iidlum^ non 

Ltycui^o, f sed. Alcaroeniv «t. TI|eopqiiipo.li)egibur-ora^iiIi|m\edi- 
tum fuisse tradit^-i Q««eriti|«ridw^):>qmdoinftifs^fqimqueii*e^« 

.«“‘..epicae 

fluere ^pos??, id quidem luculenter ,ostei,^ij ef, j:atw^«,^,>, 
et sententiarum contextus. Iam vero quum Piutarcbua. nar-* 

•jjffi ' a. / i;p eaid ♦.ri“ .Pv^Tl * 

teih illorum distichorum assignaverit Tyrtaeo,, 



. / M\ ( \ .1 SM >.>V .‘.ii V» *''J 'luui ‘ r ,k'j r- < . 

' vataMn cum ordinem redigamus, qu^m prnppsuimus. , 

Ys. !.•' Vulgans Wim; lectio fuit IIv&(avo& 0 f al ivdds 
Vixm^ excodice A. emendata. Jlvd-covo&sv derivandum a forma 

deducenda "a JOv- 

&( 6 ^ IlvSovg, i. q. Delphi, cf. Pindar, Pylh. V, l4i:’' Etiam 
apud Homerum Urb^^ quae' post^ noni^ frablir^^ Detjihorum 
vel regio circa,. Delphos 'MtAypivLd^t^^^ sjye 

Ilvd-mog. Diad. i, 404. sq. 

6 ^ 
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ritrr ';juru.» i .1 o tin 

’ » ?.Mf ... . .;.*h UVjt 

t 


di) yuQ agyvgoToiog avaS httdtQyog 'AnoXkav 
5 d(iji!Hv fihr^oUiifjt 

li;rii^^4 " ^ , 

OiOc ftsXu SndiQTTjg ifiSgotCdu troXeg', 

nQ(aj3vY6vui\^ ysQOVtceg^^ ^ insita iBrjfiorag 
■XY '- o '. S. ■'? t' -X ^ ‘ ■ ' •• 'i > •' dv 8 gag i \ <*. 

.y^,: .fV^stt]v'ig4^^ cLvxdn»fni0Qftkvovg^ 

liitt ' i rt *■ * i' I / 

S(^ft. i^Voff otiWf axfm^xogog^iinag 

l47dXUaro(,Tnv^(iu ivt ntfigtjiagf}. ;o c..r37.1 
cf,- 5^^^it^^. fpnqi|i iTi»^<2m. 'i.Odyss. •d-,.t79 •*< ■ .<n 

fivd-^aaTO (DoT/Soc lAno^Xiav 
nX^^Vr inigar} katrov ovSh* '’■ Ia*, ni! f 
-il» QJf s*. 581. Tibullus 3| 07. ^ 

utrunu^ue .nomPn.icoDnipctuin ckhibet hoc’ modo':') * fi> i 
-ij.Delo»'niii‘itaniff''‘I^toebe, tiia esi, 'ubi Delphica^‘Pytho?‘ 
.V«.'*^8. 'ih "'Possit quidem offendere hoc distichum' !>' 
PAithtchd' omisSutef "iied hoc temere fpctum e»e videtur. 
NOqne' ehitb''8Stiii cohaeret versus 5 cum versu'2, ita 'iit' 
ioiiPtUra '^tiildam opus sit, qualis apparet in disticho nuper 

-«Jiirtrt .ii-’’- ‘ '■ ' ' '*' ••-:’■•••*“ “--J 

OCTOUm TtpttlO» •*— 

r,- 'V* \‘J i i* ■ «•!• •,» iJjtm *lli5tri (' • * 

d^ yug eodem modo coniunctum,. quo videmus, apud. 
Hdlher. II, o/dSs .' yup i'6ov b ^uXuoTaiv X. T. A. Odvss. 
a, 194. vt)v q dq yap fuv twayf imorimov fivut, 

cf.’ ThiPt-schn Gramm. ^Gr. $|. 3Q2. , , ■, 

,1, ' . , v!!'j;i -I !* •>' .r,!eLn3if3 .^. 0- 

^Ys! ,4. sq.^f Simil|^m stroj^tarxm admisit , Hjqmeriapafs 
Sf 89 sq. ^ 'i . ! '..'i 

Sx, I^o;KOk Vxp*i lAnolXtav 
uvd:Q(lm(ftv, ifvtu' 2mgifi] .hti oofiij; . 

Kinptg ftijvlovmt n. X. X. i4> '. ; . .; .11 '.,u !,«■. il* 

" 0 


, »■»<•* 
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-Denn es erwiedwt’ ApoUon, der Herrscher Hut 

sUbernem fiogen, 

Treifend und goldumlockt, aus dem gewei- > 

heteii Hain : 

Hcrrschen im Rathschluss sollen die gotterbe- • 

gnadeten Fiirsten, 

Denen die reizende Stadt Sparta zur Pflege 
• ^ vertraut; 

Die ehrwurdigen Alten und dann die gemeind- 

lichen Manner, . • 
Wenn sie mit^ gradein Besdiluss bieder ent- 

gegnen dem Rath. 

• 1. . '■r- ..■> 

Vs. 5. fiovXijii quod dependet a verbo dpjjrcn'^ reeepi- 
inus ex Flutarcho pro corrupto fiovXjj apud -Diodor. 

Vs. 6. Quum Tyrtaeus iu oarmtnibus elegiacis iibique 
iudulserit formis epicis primae declinationis , nemo dubitabit 
Diodori lectionem Sn&QTtiQ in ordinem recipere pro Plu- 
tarchi 2nuq%ai^ — t(ie(f6eac<t, ita apud Plutarcb. cuius vice 
apud Diodorum perperam scribitur tx(Q6i(f<!a. 

. Vs. 7. nQtO^v/tvixs Si y^qovjuc, ita Diodorus, quam 
quidem lectionem longe praestare Plulardea n^ioffvxttq ,%t 
yl^ovxag, nemo est qui infitietur. Primum enim 
I a Flutarcho etiam commemoratos esse vidmuus in clausula, 
quam Polydorus et -Theopompus legi Lycurgeae addiderunt, 
camque a Tyrtaeo spectatam; deitide particula Si praeceden- 
^ tcm habet particulam fiiv versa 5.« cui respondeat; t« autem 
prorsus otiosum. JlgtafivytvtTq yiQovTaq poeta pleonastice 
. dixit, ita tamen ut in voce nfftOjSvyivijg insit notio verecun- 
intelligit autem Spartanorum yt^ovatav. v. Plutarcb. 

• Lycurg. c. 5. Mansonis Sparta 1, 1. p. 95. sqq. Miilleii 
Dor. II, p. 91« sqq. i 

Vs. 8. w&tiijy ^r]r^TjV, ita facili opera emendavimus 
Diodori lectionem tv&tttjv QijTgag^ itpud Plutarcli. tld^ttaig 
-pqrpeu;, quod minus placet, utpoie minus sincerum atque 
■ einiplcx. Ev&titjv ^^TQt]V StTiOfu/fitad^tU, rectam aeRterUiam 
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# 

fiv&eto&ai rdi xaXd> • xal . ndvta > hixcua^ 

• t*- i ni t\ • ,* 

10 * ' \pxo^i6v;\ 

.. • • 1 1 K. t. ‘ •■»> ' 

‘ - >• :*«i ‘i < - * ’ . . ’ ‘ l ' 

referre ^ i» Of inUgra^^haud obscura suffragia ferre. Simi- 
liter fiijttp^ «t apud Demostbeo» Philip^. 

I» 30. yvdfiag :imxstQQTovetv j i, e. de diversis rogationibus 
siffragia ferre, > Evd'driv QriTQTjV Tyrtaeus oppouit (TxoXi^^ . 
quam ne sequeretur* populus Polydorus et Theopompus ,re{jes 
praecayerant hacce; clausula : AI (TxoXidy 6 iloire, 

Tov^ TiQBajivyivia^^ xal dp;i'ccy/Ta? anoaTarijQag tjftev,’ lam 
yero Tyrtaeus una cum clausula ipsius quoque legis a Ly-' 
curgo latae 'argumentum distichis *■ inclusit, quemadmodum 
apparet e* Plutarehi Lycurg. c,’6. init. OvTW de tuqI tcw- 
trjv ianovSatn o AvxovQyog^' wgte ^arrtlav ix 

, *Atk(p(tiV xoftiffcu mgl avTTjg^ fjv ‘QriVQav -xaXoHaiv, tyu di' 
ovTwg* — yBQOvalav avv aQyayix aig xaraatri- 
"Cavra S^Qag oigag aniTiXal^iiv ^era^v BajSv- 
xag T€ xal' Kvuxiwvog, ovTtag Blgfigeiv ve xal 
^ittplaraad^ai' ‘dct/im di xvqlav rjiuBv xal xpdroc» 
cf; Mulieri' *Dor< H. p. 85. Quanquara xaT*' ijo/iyv * Lycurgi 
leges dictae sunt p^poi/ hinc tamen minime sequitur alias 
■quoque leges <%odem> nomine non posse > gaudere , imprimis 
apud' Lacedaemonios; Vocabulum enim, quod deri- 

yandum a verbo propt*ie' significat dictum sire 

' pactum f ■ deinde usurpatur de oracuU dictis sive 'vaticiniis; 
et quoniam Lycurgi leges , utpote a Deo ' Delphico sancitas, 
oraculorum similes habebantur, idem nomen sibi rindicarunt. 

Si igitur ad primitiyam vocis significationem respexeris, 
-nihil sane prohibebit,’ quominus -Tyrtaeum ponamus . 
gtjjQtjv dicere voluisse dictum sive sententiam directam^ di- 
stinctam , ' non obliquam (oxoAidv) . sive , obscuram. - Itaque 
sensus est hic : * Populum oportet suffragia * haud - obscura 
referre^ si lex quaedam a regibus atque Senatu rogata esi; 
i. e. rogationem aut accipere aut detrectare^^ > cf. Mtilleri 
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Reden da9 Schune .I^sta,iid% ..uiid th,^^ 

aU das Gerechte, 

Und nie,.l^Qiines.Gesetz sinneo und ra- 

then der Stadt; 

Dor. II. p. 86. 541. — • 5’ranckius dativum ^vMcug pjyTpoic,' 
a Piutarcho exhibitum > noq accepit pro ii^trumcntali quem 
dicunt, sed 'pro dativo, qui dependeret a verbo uvranafiu- 
pofxivovq y neque baq interpretatione contentus audacissiroum 
. idemque levissimum emendandi periculum^ fecit,. , pro 
•. ju „ ordinem ^^recipiens , propterea ,^qu^ in^ clausula 
supra .laudata^ faciUime potuisset aliquis ad.^oftcoiUtti'. assurojcre 
pi/Tpav ex iis, quae apud Plutarchum proxima essent;<j^ 

• Quod* si quis (ecisset, aon mirum esse, 
si idem sibi, visus .a^t,,^endasse. Tjrtaeum^ >quum .seri- 

, beret . ild'iiatg ’Q^%Qmg* . , Sed . quid multa ^ , , Jjbriolatioqes 
nempe .nunqimm liunt emendationes^ nec saue amendare, ias, 
. est, si .quid ex duplica antiquitatis ,fo^tc.pro£^ faciUime 
licet explicare. — Denique observandum;» est, singularem in- 
terpretandi viam ingressum esso fiebaeferum in novissima 
Plutarcbi editione Teubnoriana : , ^ua 9 ikjk. ><ji4^wk jura. Ua 
servaiUesy' ut aequilibrium inter m^io^ur s - quod tamen 

.Jngeoue X^teor, asseqai,non'ppssum. v <«, 

.y,«* 9*. i^ scribendi^, essa suadet Pin- 

dorBufl pro Codicis lectione particula 

; I , non) lu^t^, quo. jeferatur , , . auiem^ ; npa . cura partlbiila 

optime , connectit verba jivd-^0&a$ atquo ^ igiitp . sibi io- 

r, Ys.lO. Hic^ vers^ mutilate legitur in. Codice: 
imfiovXeveiv jfjSe Tiolei, quibus vestigiis insistans Dindor- 
^is integrmn, rimtituer^ conatus est. buncce : 

-.T. rfjbe .noXu \u xoxor, ^ . • 

^'**i** ,>• *' 

: et eum ..^quidem sensui prorsiu. accommt^atum,' ,quepquara 

• al^^^i^iecturis adi^ms; miniino praeclusit. *, .Eo igitur novam 

ii? »6Xh MoXtOV,. 
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^ i' . . 


• <t>oi/3os yag negl 'Satsytjvs 'n6Xet. 


3 . 


^Hfitxiga ^aOiTJf^i, ptotoi <piXa Qionofiita]''' 


qno qaidem ' versu Tyrtaeus respexerit chusdiam rapra mc- 
meratam. ' Sensus ! Cives ne suadeant oBUquum sive obscu- 
rum sive dolosum quidejuam Jiuia urbi. Ita Honter. U. 
' 387 . aq.‘ “ -V •• /i 

, ,* 5yop^ axoXtdg iQffwfft 'V 

:'iM 'di 'Slxtjp iXdaojm SutP oix aXiyorHiq,' 

Ubi scboliasta: 6V xaxuig ' xQlvovttq axoXtdg noi^aovfft' T&g 
, H^ifuatag, cxoXtdg,'^ a9lxoi)g‘/a7tb ‘'rdS‘ ti&iog xai 3lp- 
'•<^00 naQurtTQttfifiii>ag'in} xo adtXov/ B l&u <rxp«/y^o j. ' Be- 
eiod. “Ipy. 251. ’ sqq. - • ‘ =:’ • j ^ .1 

' ■■ ‘‘ ‘ ' iyyvg yuQ Iv dvd'qbmoiatv lovttg ' ' ’• 

' u^dvoTot oaot axoXi^at Hxrjaiv 

“ uXX-fjXw^ , ^idiv oitiv ovx aXiyoihreg. "'' 

cf.221. sqq. 260. 264. Etiam S4l6 '»y', 38.' ei&vvet Si’ Stxag 
axbXtdg. Thebgijfs' 535. sq.' 'ovnoTt^ SovXdrj 'xeqjaXif id-^a 
nl(fvxtv; aXA,’ odtl irxoXt^. ' 

' ' ' Ad frCgtn. 3. 'Nexum huius' et praecedenrts" fVa]gt^li 
itagacker 'Constituit Thierschius 61^,’ bbt' modo’; ' „Hem 
ille rex, cui datum erat ah Apolline, ut 'patrias leges stubt- 
' liret', bello ^Oque, quo’ patres ncntri atterebantur, finem 
imposuit.** ‘ ^ '1 

Vs. 1. ‘2.‘’ extant apud Pausaniam IV, 6j“’2. ''0&fog’Sl o 
OionofiTiog rjv xal o nlqag im9t\gr^^’jioXifi(ii '"fia^TVQet Si 
"ficu xoi tu- iXeyittt Twv TvQtalov XiyovTa’'^Hfl(PiQ^‘ *.T:’X. 
"Versus 3. apud 'Schbliastain ’'ad"PIatbti. Legg^ j)."448. ad 
Alcibiad. I. p. 388. ed. Bckker. quem “quidem :verauiii''Botl- 
mannus ad Platon.- Alcib. I.-pi lS^^ ed. *3. ptitnus suspica-^ 
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Dann'‘Tvird: ‘der Volkarnadit Sieg ' und Jegliclie 

Starke erfolgen: 

! Dehn'<^'C» ^^rkiindc^e io hieriiber 'Phebos 

■ der Stadt. 

• 3. 

Unserem K5nige 'ein8^' dbr Uristerblicheh FVeund 
" ' ' ' " ‘ ‘-Theopompos, '■ 

^ •* v> . . 0\ * ' ’ , ..... 

tus est adhaesisse disticho, quod, a Pausania serTatum est. 
Idem rectissime scripsit eoius vice in utroque Platonis 

loco perperam legitur uyad-ov^ quod ad Meoai^vjjv referri nequit. 

Franckiom versu 1;^ caesura trodiaic# ,in vpedu quarto 
ita offendit, ut pro ^forot g>. reponeret d-toTg re g>. Sed 
ipse laudavit Theognidis versum Tyrtaei simillimum 861. 

’ ovQtog Iv 9-ioTat 'qitkog &t6rmog^ '• •> 

> quem sdenlidem temere emendare conatus est. Legitima 
autem ntriusque versus caesura est xard xqItov xgoxcuov 

• post ^aatXiji et post quam flagitat etiam interpun- 

' ctio vel sententiarum contextus.' Sed audacior etiam in hoc 

fragmento versatur Franckius p. 172. 295. quippe qui Theo- 
pompo sdtungendum' esse opinetur collegam imperii Polydo- 

> rum, adeoque ita scrihendora: 

>1 JloXvS(i>Q(^ » 

. . ij|ti£T/pqi , &eotg tb q)Aq> OBonofmi^. 

y,Omisit Polydori nomen elterumque versum' paullulum im- 
mutavit ipse fortasse Pausanias, qui quidem 'de solo loqui- 
"tur Theopompo, neque omnino affert Tyrta^ versus, nisi 
ut' hunc regem bello MeSseniaco priori finem imposuisse 
ostendat. Sed Tyrtaeus, si voluit Lacedaemonios ad obedien- 
tiam regibus 511» praestandam impellen^ ne'potnit quidem, si 

* quid video, alterum sine altero commentorare.*' Primum obe- 
dientiam sibi finxit Franckntt' regibus praestandam, cuius Tyr- 

- taetaa-fpte nullam omnino fa. 1.- mentionem' iadt; deinde quid 
proprie voluerit Tyrtaeus his versibus, prorsus obscuitim est, 
neque ex nexu sententiarum apparet, quoniam referendi nnt 
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90 

6v’Sid sv(fij(aQov ^ • 

»■' 

•Muta^vfiv i aycc&iiv ftiv agovv, aya&rjv 3^ q>v-. 

rsvuv. 

4 . 

, Strdbo TIi Si 3» ' Si^aa^ Si HXtit noXtfttjd^di^tt 
IwtaxalSata irti, na&oattg xai Tvgrcuog qmmv‘ 

airtr^v o efiaxovT evvsa xal oex errjj 

vaXifimti alel TaXccaig}QOva ^vfiov sxov%tq{ 

. »•1 • •, . , , 

cclxftriTccl nariQ<av tifurkqfov nonkqti. 

Ii ■ . -V4 ■> I ' * • I . •• ' *• . .' » • 

dativi ficunX^t K. t, X, Sed hoc etiam falsam^ qaod nomen 
' MloXvSdgw posuit, in extremo pentametro, cuius terminationi 
. nequaquam . convenit. * Tyrtaeus .de nulla alia re loquitur, 
nisi de 'priori bello Messeniaco, in quo ezcelluit potissimum 
Theopompus ' rex : sed eius collega Polydorus huC omnino 
non pertinet. — lltiam ' Mullerus Dor. L p. 146 et Tbier- 
'Mhius p. 614 . tacite improbant Franckii audaciam. 

Vs. 2. ov d<d, ita scribendum. Francldus, ut solet, 
curiositatis studiosus anastropham admisit, ov d/a, quam ne 
posse quidem locum habere in praepositionibus ufKft, avil, 
Siu atque uva docent Grammatici. — SXofuv vulg. SLo/ter, 
quod metro repugnat, Cod. Mose. 

Vs. 3> Ad hunc versum respicit etiam Strabo VIII, 5, 6. 
qui ex Euripis versiculo Heraclidas Messeniae dominos pro- 
ponens: .> T 

hi^ev^v ’ ^ X6y(f fpgaaat, 

- haec deinde adinngit : oVuT xol 6 Tvgtcito^ (fgafyu Eliam 
nlova Ipya Messeniae tribuit < T^taeua 4, 4. 

' jid Jragm, 4 . > Oe > hia idistkhis disputavit Mullerus 
. Dor. j.>. p.!l45. Versum 1 — 3 servavit etiam Pausanias 
•IV, 15,- 1. ‘ ... .1 
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Der > des Messenischen Lands weiten Bezirk ■ 

' uns gewann, ' 

Welches yortreffli(^ zu pfliigen, vortreiflich auch 

j^ume zu pflanzen. 


• J .. 

• ' ■ ■' 4. . 

> Neunzehn Jahire : hindurch kampften sie 

wacker dariim, 

Ununterbrochen, und stets - ausdauernden Muth 

sich bewahrend, 

Die volLkimdig' des ' Speers umere 'Vater, 

• ' ■ • • • gezeugt. 

« "Vs.. Xt ^cevrijy , ita legitur in .omnibus, Pausitoiae. 
libris, ita ut avTfjv referatur ad ]\It(t<S^vi]V, cuius Strabo in 
praecedentibus' mentionein fecit, atque ifiax^rs* ad Lacedae* 
monios sive nar^QUv TjfitriQmv nmlQtq, Apud Strabonem 
Tero legitur ofiipto tcjS' ifidxovT* Tulg. ufi<pw jdtdf fiaxov- 
rat Codd. Par. 1. Med..l. 2. Eton. Moscl quorum altera 
^ lectio mttrd repugnat, altera minus convenit totius loci sen- 
tentiae. Nimirum ufiifia JwSt iam essent hacedaemonii et 
Jilessejtii'j sed nar^Qfs ad solos Lacedaemonios ^ 

spectare possunt, non ad utrosque. 

fwta xal d/x‘, separatim scripsimus ex Pausaniae Cod. 
Mose, vulgo coniunctim Iwtuxaldex * ' 

ys. 2.^ vu)^fii(og pertinet ad praecedens ifiaxorro, alti 
ad sequens txovTtg. ^ 

y»,3»' aixjit]jal, ita apud Pausan. omnes -at apud Stra- 
bon. plarique libri; cdj^t]zdg contra Med. 1. 2. Esc. ftlosc. 
quod ineptissimum. Huc respicit etiam Strabo VIII, 4, 10. 
Tfiv fdr oHt' xaraxTtjaiv curr<Sr [Metwqv/wr] ^ol Tvq- 
%a!og~i»..foig.noi^(Mat xttiu %ovg rtav naxi^tav na- 
tlQag yeviad‘at. ' i- • > ■ 
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eixdht^ * 6t /u&r xcctar*mdva- egyci' 


0 Z*f€\' 0 t n\ • r 


q>B^o¥ ^I&aptaidti^iik -fiiydXc^ ^dgs^V, 

» y * *i ' 


♦ f » 

.N^ » 


5. 

0 

Pausanias IV, 14, 13. Ti^taglm Si, ag v^Qifyv [o« 
xeSat^ovtoi] Ig rovg M^acrjviovg, TvQtaii^ nmotij^ivat liaiv • 

^ &gyt£d dvo^ fiBydXotg^dx&eoiiJVH^oiLiBm 

* ; • • ‘ i 

' SsonoOvvOiOt^^ q)6QOVtBg"dvdy9calrjg vno ^%vyQrjg 

• iifutfv. ncey; odpov, xagfnov .aQovQa (pSQU, 

Zxi Si xal cv/iTur&etr . Ixeixo (wxotg avuyxij ', SiS^Xwxiv 
Iv TwSe* 

rs Hfxi dvToi^ 

.■ J/ 1 . 1 ; , ' 

T » 1 ’ ' 

' Bvtk V/v’ QvXofiipPi Moiqc^ xi^ot d^avdxov. 

* • ". . . 'Ji ? 

* Z •' i. 

Vs. 4. 5. Hoc distichum i edit. apud Ptusan. IV»13, 4«>~ 

> Particula' d*' omittitur in Strabonis Codd. Par* 1. >Med. 1. 2. 
Esc. 01 /wivy sc. "M-essemi, ' t 

- 'frUgm* 5. Pausanias in praecedentibus liorum di- 
stichorum argumentum accuratius explicata Td Si: ig av- 
Tovg . Meaaijviovg nuQu uiaxeSo^ifiovltoy ovjufg» ngio- 

Tov fxiv avxoTg indyovfftv oqxov, anoarijval ^nore om* 
uvTwv, firjjs aXXo iQyuaaad-ai vidxtqov firiSiv» SevrtQov Si 
g>6Qov fiiv oidiva' Inhd^av elQtjfiivov , xuiv Si yetdQyovfii- 
yo)v TQO(p(ov <fq)laiv luiotplQHv ig Sjiu^rjv ' ndvrd ^fiioea* 
TtQod^to 'Si' xal ini rag ixg> 0 Qag tcHv fiafftXitov' xal uXXwv 
Twv iv iiXii xal avSQag ix jijgMtaqriviatg xal xag ywaixtMg iv 
lo&ijTt ^xeiv fuXaivfi* xal.toTg nagapaaivinixu^xq^noirq, — 
' Vs. 2* ‘ Stanoavvoiai' sc.< jiaxiSaifuntloag,) d«Wrdon;yoj 
pro Seanoxfjg. v. Bekkeri :Anecd^..p.. 89* scribendum 

pro vulg. vno, propter Anastropbam. 


'dBOnotag difid^ovrsg, o/sSg' eeXo^oi 


Digitized byGoogIe 


50 ! 


Aber im zwaji%igsten dann die, gesegneten Plu- 

ren verlassend, 

Fluchtcten jene hemb hoch von Ithomes 

1010'j;'; . •' V. ':, '^'Crdbirg; ‘t ' 






. t 0 « T _4 W \ T. ?J 

Gleichwie die Esel ybm Druck machtiger 
.'V iK r,„;a .! •> .oi- ,<i -"LasteA -gbbeugti'''^ 
Bringen-iSe ibrert^Geblefem ■ ob* schmaWichJ 0r-‘ 

duIdetem^KyvwhgerK <’> 

‘ ' '•Alies- -Halfte j< ^s 6 iviei tfilgi 4 Gi^lude 


•'■Vi,- , ■ 

» r 

— «a) 

-hA OD.jfii m 


das Feld. 


f J»' 'I 111 


0 »’ n 


.*AV**.V 

Ln ■ ^ 


Ibre Gebietbp bejammbrdd, die'Gattiniien\‘gleicli- 

.i.tL-iviJio/ c-.r-H- I' sie selb^T, ' i' 
i - •-> Wann das verwiin^bteJOescbick einen' iniM- 

•.;,r ' I* >/ aoiMtij'* ,Tbde entraffib'j^«xMVi. j 

.;J ) J iii u :up '.(o 

• ' ■>VA: 8 t,<^fttffV 3 t£vf Sa&ov ^uT. 1. ita corradfvKublnutf^ 
quod. Talgo Jegitur ^futw nav9^ otf/Ttitv.- Structori. ^l* iire-< 
quentissiroa pro ijfttav .nuv itaQikOv 8 a»v<itif 0 ^fai,ip/ 4 ftu. 
Id. quiMlsPiiiraanias dicit - twv • ytwQyovfiivtav rpuqpwv; rmvra 
StOKm est i^\tmi\\,]iIeaseims:tmus{impoaUum graiti 
ut tmmepi ikive' pUnam >-.(i^ e,-'nihil minus ipuimy dinadioft^ 
frugum- farUm Spartam, deportarent, , i.. , i. r 
.v.mVi. ^ vfile. more regaoi ILacoaicorum sepeliei^nim.Tide, 
Herodot. VI, 58. — De coniunctione ctb^e \Qurn' . joptftiK^ 
potka i&^l re 't n^iusi, repetita Ti 'Tliierfeh.v Act. :M«nac. I. 
p.'2X4al>iiu .J {,, dd^l 7i’>>»rr .Icr:-] " 

j va;.. Jiijr.iir.i i «ij.l .uhi.iCl 1 , ;m t ...,i 

i.iubaou ufn lo.ibt j;: i.iufjiiftsrffjf)' obcuiurip Ldup , in t. r-j 
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-Mi i Q H K JI N. if’f 

rmy ., i.i' f' Ar,i r,'\ 

Tt&yd/usvat yccQ i*w<Wv ini nQOfidxotOi ntaovra 
dvdg^ dya&ov, nsgl p nargiSi fiaQvdixbvov' 


'E nifMSrgov. 

■ r •• 4* 

. .i-i.op.ri; .'a.;v r..,> '»t 

Ae]i,iU|^(t)ide» YoL {I. p. 40. sq. ed. Dindorf. Tl Si^ , 
iDquiij; 4;^tf5^.,7rap^/wyj^p(wy/?^ }xe jfoi 

«, hnvtc.uvikplt twatx} y^^naat 

•i;b i v:ih x^Q^vat. 

noXXu, (pijaiVf b avTjQ XtyiTO), ywfi Si oTg av axovajj ;f«t- 
Qijoh Hunc versum hexametrum Fabricius in Indice Ari- 
stidis et.H«i4esi9«' in', illius^ Bn»U 9 thec^ Graecat Vo( lu^1E39< 
Tyrtaeo ,i(in4jcure ,ad «itaque Eunomiam referre voluerunt. 

Sed frustro. , Possit.qu|de#&l Tyrtaeus .xar’ 

o u4axtS(HjliiffQC: vottffi^S_, minime vero o tSiv IlaQ&ivav 
inatvhtjg, quae quidem designatio optime convenit Alcmanis 
Partheniis |i-oai<>iuFai aieritoqoe 'fragmentum ii«fldidit.'Y\^eI- 
ekeAu:iip.>dOi:"A(bcedit'. Scholiaatae auctoritaoi-^ladiilverbo o, ^ 
vfsuct . ffSS|(^i<^p''aBnotaDtis'>}>o ^dXx/udv. > (<j<] 


MTt ^ri^Mms hexametrum,, qualem emeudavit Weldaeput^ 
ita-'!!* «xpoaere^ liceat :• .Mtdta dicere glorienextutiro 
Uen autem\mul^'>r«bus 'gaudere f \)so>' taceiftit\ id 'qued^isua 
etiam interpretatione expressit AciMides. In 'lihsiS vpi^.l^l^rv. 
reperittvf '^tiv* : hn}ft, fecm».T)onfai pro loot^esi .nbmen, 
hdttor ,"'^gl(04ai anuJaiTuiaoa oU - .V( Joho..! 

' •' Deinde • -xdiai- xaofji xo^^ ^ reaa^i 

XitQ^tt lunt. nda]j lebb. nuajj /api?» L. unde .-llfii'-) 

mannus et Dindorfius elicuerunt JlaotxaQTia, nomen pro- 
prium > quod quomodo explicandum sit fateor me nondum 
assequutum esse. 


Digitized by Google 



S 

i'. »k>r. •'•'ly.' '(' .’•? 

• ' 1 ' 'fi. '■> ' ' 

, t , • V* ■> - ■ •■; »•'. Vi 

Rulimvc^l traun ist der Tod In den vordersten 
' ik)T£nt iov. ,,.V» > Bdheiv des Tr^feng^' ' '- 
Wjenn lura heimische Land kampfend der 
'/i'>';Tapfere 

^ fieff. e* Lymr^ ''-ortu, m *Leocrat;; c;'S8^ 

<qq. Reisk. Kat nf(jl Tovs uXXovg nottjTug ovSiva Xoyov 
lyowg Japl jqfirev' [TVpraroit] ofiroi ' agi^pa ioi^t^oxa- 
aiv, wgrs vofiov l'3-fyro, orav iv Totg onXotg ixaTQartvofit- 
vac iciiaiy x<tki^ .i7^ 'T^\Tot ^^curiXJcag ajojv^ kxoiiOOfiltovg 
Tvgxaiov noiTjfiuruv anavxag, vofilQovxeg ovxoig av avxovg 
(laXiaxa ni^it^g lxgi^S6fi’aiX'fiv\&}tp3v:^dMtV,"j(^atfiov^ ^ 
d' laxi xal xovxary axovaou xaiv _ IXtyilcav , "v’ Inlaxijad-e, 
oTa noiovvxtg tvdoxifxow nag* Ixeivotg. Ttd-vdfitvat 
iC. r. Euactagr'- i j*. .boD tj! ,'5Di{i».'b .f. .V 

V* lvjyd(»'ii is. yt a^‘ tire ^ 'habet tinof^^iitintitalni’ 
tft^e ekbortativaift, td' tespohd^eat -feiie Germanico '^a.' 
Itaque In- medio '<.iielinqaitttry' atrum '•’hoc'’vefS(l' integra orta' 
sit elegia, an disticha quaedam Illum praecesserint, ad quae 
referatur -'j^articular ^dpk '^tnlis Wptissime ‘OOnVeRh-^^^oetae 
bellico,'’ ^hf'eS satfS ad virtatekfi"%kb'6ttaiitt et qttan ih''nlMi-'- ' 
am* rem'abi-ipieith‘"<— IjiX hi^^ftdxtiatj itaiCediccs-id ifbhhr 
omtaes, ddum paeuU’quodIv«M(i'21‘.''|u«kdl-7tpo^d/dioi'7^bdlttit;j 

sequitur hic contra auctoiltitttlitt''}}ln*oMiit''‘M68.^''legtttrdunt 
esse Ivl ngofidxoiat, quod voluit Franckius, cui nescio quam 
oh rsf^ a Afflatus est Bek^feiMis aterHUius al^di^in' Gbflicum 
hi:tio»llii”Hta*K > ttbtt Keitortthittili ttt CWuerf-aft-^ 

tem^j qtti Ib 4e4u«U re^pit’i?nj[ Camed^^ *Mbbtttti^iri-'< 
bo8> ihqtfit, of kintt,' liil 

avx &7u9a^g VTfttdritmvi ci," :; Htujiboa - 

— • Vs;2'. PiD ^nepl'^ in Cbdtfi Ai B.»legitar'!b#$r 'Itibi 
T«V) quod «oeltitUi est geeukalr t^kitris ^loMnia.' i ' 
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Tfjv 8* avTOv nQoXmovTU noXcv xa\ niova$ 

, dyQovQ 

ntci^sveiv ndvtcov eoi" dviriqdrccTOv y 

/ /I •/. hri U4*yi*; */i?i 

5 7fKc(S6/^0Vi Cif)v ffiXri xcd narqX yiqovTi 

70 h i Oibiritei M*? & 

^ovqiSifj «•* dXoji^ia. 

I 

s;i^qQ^ p^Vi ydq v&toi fitirio^bvaiy <f{/gvM^ Hj^^rai 

skoroA ua\x ‘^.uf»A.'.:\ \XiA .:ipr. 'f .. 

-:\y.hX0^<5pO0^^^' 

* \ < f ^ ' » . 

' V ^ A' #ll,rv% 4> %U 

. ■. .1' S'"» 'i.v* 1 . > ' '> \ iU» i V 

' ^ •«*- ^ 

10 .,uypd0ai8X dtjpifj'i^ ^cr^K 

><MvA ‘ 'iV . MuU^iAi VJUI^X VVVk^OX^ UmVAvIOI U»H ‘ fi 

» '4 > w i> •< -V/ i' 1' -.^ »0’U5r,to< * 9 »t: n - o*v-Ho6’li ^iTi-JCxor: »i0 

, V. 3. T7JV S* avtoVf ita Cod* Behdigcramis et e.^. ,^l:v 

§d pro 

yulg...*7/«m5»% WVTjQit/:, qvod . Fr^c^juf * sipe , JaaMsi 
ipp^vit i 4^ «vrav»n<pf- j?in^r> adi X^yodl^gt^b. o»pi:j ( 

* 4<* ' *‘i*f *r* 

M<;t.l« }tt‘, , l >.>. »^ .1^3 k>lUill J[{f >>•« i< J. •) >■>• Xik* J.w 

^»^-Vs. Ad.jliunc, Tyrtaei^; J^um/r€spe^is$ 0 {i,piq 8 |;^iiiii. 
il^; Wli 9 . , oyj^ 9 pis. pplifae.i Osarmpft , La4$4orp , P>p:r. 

nysio, Hal. .T. IL^.p,' 119,uad,i,^Jb4rg, ^dhvrajiy^i Iquiv ,^iotr. 

W9 V»c J?? . 0 .^.vb^54!W»j 7 pr^ - ,^q»pct 

€%?a..;fpud TyFtpeuw-.p^ibfnt^AfrJB* c^.pr*vi^,4y^4jdiaii0^^ ^ 
?^:!Vft4®jF«sUt«en4pin,«yi^ .mUm* js 

JT^’ iIJp * i»t!> .5 '■ <1.. . *I lllj«0> iwt} ‘< <j . > V* 1 U 1'4‘i {*?r.'i . 

, . 7 ^ -.»5® ila IWJteri 

Cpdd/ Jtr«ler )4, pr, ^ ^q^h,>.at, esl4iOV>4(it<jW^M 

4q, ^^„p. 26«. iiq. .«Mn 

Pft >y?8'W' * .^^'iPaWFMvSy’^ols^4rit,;|(; v29.: «q. 
QuoDiam codicum lectio prorsus 

^ctcNiWa sqniect^McWugiBi:»!?!. — 
Comma po^tuIj^Xg» .4»tewiWBa?uur^i9 (MWtew*.cijuo4i*» . 
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\ /^ r 


Aber ' entftrftf von 'der eig€inehv'Sladt und den 

, lachenden Fluresn 

BettelAd 'zil‘^zfehen dahin,' das"ist def dru- 
, . ckendste Gram, 

‘ Schweifend ■■ "Hinher • mit 'der' Mitter zumdl und 

dem greisen Erzeuger, 
Lallenden Kindern dazu und mit deni iun- 

''-gerGemnU. 

-Detin ais ein Fdnd Mird Vr gt;IWn'Jedwedem, zu 

■ ‘ ^ - tVelchemerhinkomiii^ 

' Von Dfangsalen 'gebeugt ' lind' v,on entsetz- 

'• lichef 'Notb, '■ ■ ^ 

Und' er beschimpft das Geschlecht und befleckt 
‘ ' " ■ ' ' ‘ ' ' " die erhnbene Bildiinff, 

' '«Ihm fdlgt jeglicher Hohri, jede Verwoirfen- 

• T - ' ' • ' - ' • • ■ 




heit nacb^ 

') .‘l': . AiO:: uu.Jrj ; 


Hr*rb»j^.qn«e ^ sequnntnr; ‘ -»p«ubt ad' MiiteDttam relativam 

j' n .. *r_-' V ^,'1 ' 


t iC / 


f • < ^ 


f tooli ' ad furictaerSui 'J 

M’ : ^.'vir i ■ ,u. *£.» -I • : . . V 

y*: habuisse videtur 

^Theognis 388., sqo. , , . ' t * . 

" ' toXfia S''‘ tw* ai'&/ja nhxxii ifigetv, ' 

''■Xm<^(ioeivjitYxm,''^'iriy:a>cdihonu ' 

' .. t' ii^andras t' ovXcftivdg i^ igiSa;. 


'■ .! t ' f 


Sed iam antea Homerus .Qd, £, I56.,j,;,i , 

- Ixd-gbg y&g' fioi idtvog ojxms ’Atho nvXt;oiv ' ’ 

-ift VI c yiynrmi' oj^mvljj eixuv‘&noTi^Xid 

Codd.« «r«|u/a qnod emendandum artfjJrj , ab 
edlieribU* roirb, modo perturbatum; ‘ Ignominia est enim, 
quae eubkqaituV ^ virum patria expulsuro. ' Itaque Franckius, 
qu^felso- statuit Kloltium 'primum coniecisse ’ , parum 

vere assensit Scaligeri alk^umque* coiiiecturae itdvfiiii, 
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flS:* ovrcog avdQog ,TOc aha^hvoy oy^yi 

tv“.; i ':^)hjy Jr^y} ' ^ 

• i^. yiyvhjcuy yvh^ aiSag siganipat reXe&€$. 

&vfji^ yr\g mg) r^g8s 


% 


' -'■•■•.. .. . '. f < 

‘ Vs. 11. up' ,^ovT{^gy Codd. omnes, quam quidem leclio- 
nem contra Tbierschiiiconiecturam .in Actis Monae. 1. p. 215. 

V * ' 1 . ' ' ‘ ^ ^ 1 • iJ- ' t f .'.•;■. •*. * 

Yropositam , ' £? q’ «y€T* 'ovv, bene defendit Hermannus ad 
Viger, p 933. sq, Tyrtaei verba ita explicans: ^qui^ relicta 

* • .1. ‘ ^ ».»- > va 

patria mendicus^ peregrinos adit, non solum odio est iis, 
ad quos accedit, sed etiam' genii snae sibique ipsi^ opprO^ 
hriym affert , pninique ^conjiictatur infortunio: tumque sane 
Koc modo nemo curat ckyi, respicit circumerrantem, 'Eandem 
lectionem retinuerupt ^etiara Heinrichius et Bekkerus. Thier* 
schius autem etiam nunc Act. Monae. 111. p. 622. sq. verba 
ilxf^^ ovTOx; noft^ppcjlae Sfd • oratoris* (i{^our^* scilicet^, non ' 
‘Stobaei, quem falso nominat Vol. I. p,i216.)‘ esseSs(a(uit« 
qui pluribus, quae post nuoa axipirj xal xaxorrjg tntjai in 
exemplari suo sequuta ' essent, omisiis, 'ad ea, i^iiae argumento 
suo congrua essent, properet et sic pei^at:' bvrwf, 

nempe 

mis lubricum.^ — r $ingular|em viam ipgressus\ est Franckius, 
qui dedit £t ita' ut apqdosb incipiat inde a versu 

13* non inepte quidem , sed minus Were^ quum librorum 
lectio nihil in se habeat, quod ^reapse offendat^ Nimiriim 
quod ille mos^^l ^Gvvdtpov , id quidem* ab oratione magis 
incitata quam , pedestri p^rqm ' abhorret j .augeri contra eo sen> 
tentiaruin gravitatem atque pondus bene observavit Matthiae, 
quum ea, quae' cctm' in'dignatione' abtea dicta sint, 'in hanc 
quasi summani. erumpant^ Extr-emo versu^ BelckerivCodd. 
omnes praebent^, dip^, quanquam;^senteptia ipsa flagitat tdipi;» 
leni spiritu scribendum,, i. e. q)QQvxig, intp4Xeia, Harpocra-^ 
tione et Hesychio interpretibus; unde, profectum ' est Latinum 
cura et verbum oXiyuiQittti ?• ,e. oA/y^;viiUP«y/f)'£iy.,'sii, . ,, 
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t , 

So wird »kdlaerlei Ad^tnng fifrwahr dem> um- 

streifenden Manne 

- ' Biiihen imd aimraer Idnfort Scfiaam bei den 

Menschen ihm sein. 

Mnthvnli i^ollen wir streitend fi‘u' dieses Gebiet 

und die Kinder 

r 

Vt. 12. ovt’ hnifSUi A. B. P. ot;r’ onlata L. ovS* t* 
onlaw Zi ' ¥erim>iara reposuerunt priores editores 'tlQOTtiffcOf 
quibus suffragantur Heinrichius et Bekkerus. — . Pro vulgato 
ovt' e Cocfcv Rehdtg. i dedimus ovd*, quod idein praetulit 
Bekkerus. — xiXiitu, xiXog A. B. reX. P. 

Vs. 1$ — iB.^iUtrumque hoc. distichum' Franchius exi- 
stimat ita additum a rhapsodo nescio quo, ut omitteret antiqtii 
poetae distichum, coniunctum hodie cum rhapsodi mutatione. 
Et prius quidem distichum putat adumbratum esse e verbis 
TyrUei aliquanto gravioribus: /ut/JJ fiXorpvxtiT' m Quum 
autem Isocratis verba in Archidamo p. 137. ed. Stepb. ai 
y«p Imipuvuat xal XafinpoTtiTfg oix ix rij^ ^ovxittg^ uXX* 
ix t(Sv aywvov yfyvtaStai <piXovaiv wv fj/tug oQ^ead-tu.nQt^-- 
^xu, fi^it Toh/ ocojUMTCuv /tijre rije -if/vxvs twv uXXw* 
uv iXfifUV fii)9tvhg (pitSoftivovg. ex isto Tyrtaei loco mani- 
festa imitatione expressa sint, interpolationem vel Isocrate 
antiquiorem assumit Franckius. Sed quis talia pro ^com- 
pertis habebit? Tam primum adumbratio, quam suspicatus 
est Franckius, eodem iure ab ipso Tyrtaeo quo ab interpo- 
latore"' profecta esse potest; deinde ne verum est 'quidem 
verba fitjSi q>iX<n}wxiiT^ ' maioris esse ponderis' quam tpvxiar» 
^tidofievot', nisi forte Franckium nnicum harum reruid iu- 
dicero constitueris. Sed alia etiam caussa est, ut Matthiaei 
verbis utamur, cur Franckio illi versus interpolati videan- 
tur: „quis (erat, inquit, molestum illud dlla — 
deinceps positum duobus in distichis?'' Hospes sit in anti- 
quorum libris oportet, qui eiusroodi repetitionibus offendatur. 
Cf. Miilleri Dor. I. p. 141. 

Vs. 13. pro Trjgde Z. habet xrgytf et pro fi&x(0(it9'a 

7 * 
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‘, ■■ ^ *a 

15^ Wo/; dXXd ftdxeo&s nag' dkX^Xoiat . fisvovreg, 

, . *pVYhi aQxsTa ft^8^ tpoffov' 

dXXdc fisyav noitiada xal dXxcftov iv <pQS6t 

•• ^ . 0 » irvfiov, 

, '’',f ^iXoifiV^atT% dySgaOt • fia^vdi/Litvot’ ' '■ 

f’ '■ f (■••■' • ■• 'y t • • ■ i' ' 

Tovg 8^ nceXcuoTegovgy^ bJV ovxsTt yoviiaTl iXaqiQd^ 

‘ ^ • . . > ' ,i. ... 

20- xaraXeinovTtg qitvyeTe toiig yagacovg. 

* - t . . ;. L .. ' 

' • :■ ■ > -i: ».., til- • » • 

A. B. P. (laxoiM&a, sicut mox pro 9 y 7 joxco( 4 a> A. B. 9vrr 
0 xof 4 iv, pro ifjvxiuiv A.,B. L. P. Z. yw/juny. , - 

' V-s. 15. Alacritatis indicium inest in transito ex prima 
persona (xa/Wfud^a ad secundam juaxea&e,' u^x^rer Vimirdtti 
hoc distichum cum praecedentibus intime cohaerere luce 
clarius 'evincitur ; quamobrem ’• minori ' tantum , non roaioii 
(ut vulgo) distinctione seiuoximus. l4XXu hoc , loco habet 
vim exhortativam. * ' ...jt 

'Vs, 16. /tj/df fo/?on, cuius loco' vitiosum a. ex- 
hibet Z; ■ ’ ■ 'I 

' ’ J ’ . i-.> 

Vs.-17. noiitad-i A. B. P. noifai g. Recte interpre. 

Utus est Franckius &Vft 6 v noutv, favere animum ^ d^nov 
nouiqd-ai, sibi facere seu capere animum, velut apud Ho- 
merum i.^V/UOV d-iad-qi II. t, 625. Id quod hodie Codicibus 
confirmatur, olim divinatione iam indagaverat Heinrichius. 

Vs. 18. puQv&ptvoi, cuius vice quod legitur in L. P. Z* 
fXttXopcvot, pro illius glossemate habendum. ' 

■ 'I 

Vs. 19. Eandem sententiam his verbis expressit Home- 
rus II. X» 71. sq. 
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' . . . S^en>^dabin9 liiemal» 'feig uin dai?' Lcbon 

besorgt; 

Nein mit Beharrlichkeit streitet, ,ihr Jiinglinge,' 

neben einander, 

Keiner ?:gedenke 'zuerst schandlicher Flucht 

'noch der Furcht; 

Sonderh'"crre^ ‘hoclisiniug und kraftig den Muth 

in der Brust euch, 

liebet-.das Le^en aucU nicht^ wenn mituli;" 

• Mannern ihr kampft; 

Aber den alterenMann, dem jiieht mehr ruhrig 
, i die Knice, 

La^t nie^iliehcnd zuriick^ ilin' den ergraue- 

ten Greis. 


‘ . k^vv* -mtoccev 

li^QtjtTcrafiivo) , Sedaiyf.iiv(i) ' ' ' * ’ » 

^xfVa&cu^ 'TtdvTa^^i xaXd d^avovri 0,^11 g)avTjt]* 

. . dXy. .ovb S^ "noXi6v ts ‘xd()7] noXiov ‘te 
L '..jaldiioT- ttiaxvvMai xivtg^ ma^Uvoio yiQovtoq • 
TovTO 6 tj olxTiarov niXejai-StiXvtdi pQOTtit(Siv, *' 

EpithetOD,' qii6d TyrtdeW ^enubus attribuit, ^Homerus II. 61. 
membris: yvta^S^ ll^xev^ iXa^Qa 5.. ‘Sed Homeri ^quo- 
que aetate hiaiimunt' corj^dris*"^ 'bomines in "genubus 

positum putasse apparet ex loquuitidne fv yovva(fi xiT~^ 
%ai, atque yovvara Aveiv. u q. inierncere» 

- V.*20;^y«(Miuov5,‘» ita scribendiUii^ex Cod;' 
ovg, quod est in. AwiBi^L. P. meque Homericum eet^ quani 
quam «prior iUa< forma saep i ds^ob via. V Celerum notatu dignum 
mediam . btdas ««.vocabuliT syllabam- hoc loco’ cofripi , ‘ quippe 

, f 

quae’<oronino ancepa habenda • sit. ;V. 'Jacobs ib''Monum. 
Acad. Monae. 1809. .p* 62* Seidlierde versu dCchm* p. lOlv--*^ 
Singularis etiam sevuetura est: Tovg . Si~ naXatOT^ovg ’-^ 
xataXilnorregc^^ev^tf^i jwg lyiQcuovgj • iila < procUl^' duBio 
MvaxoX(wS^W(.ifi]^lkaiida*..% ^ .Ll ’ ^ • q t» 
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aiGXQOV.ydQ ,hri rovro ftevd nQOftdxotet ntOoPta 

■% • 

*■ % - • 

xbic&ai nqoG-d'^ vbcav ccvdqa naXcuovbqoVy ^ 

ijdjj Xsvjfov exovTcc noXwv rs yh^siov. 


^vfiov dnonvbioyt* dXxifiov h^.xoviriy \ 

4 

2^€tiinar6tVT aidota 'q)iXaiQ ivi ^sqolp t^ovTu' 


f * ' » 


, ; {alo^qd Tci y* f . ocp^aX/Lioig. . ' xai . . vs/i€6t^dv 
^ > idsiv) 

Xqiu *YV^vm&kvxdWvh6i(it dilndvr^ imotxbVy 


Vs. 21. y«^,‘-A. Bk \ihf vs. 22. B. nqoa&ty 

pro nQoad-e» ‘ \ ' ,... . 

. Vs. 25. ^iXatg iyh/bQOlV} ita^Osannnni 'sequentes de-' 
dimus ejc Godd. B. et ^Behdig. quix vOxh ibeut. scripturam cora- 
peudiosam (f,iX^ iv>i ' . Soteri »^uod vulgo 

in editipnibus repefitur*. < . \ ,\v. J'» xi . 

Vs. 26. T« y* *• ,e. .Ttt . 

•. ®ut®*u extremo ^versu ^ positus s^t pluralis^ qui 
y®sp®ndeat praecedenti sed yef^erjtivy, Rei- 

*^*?*».^®*^*®®*^ tamen coniectura vix 

necessaria est, praesertim, quum pute, omnia docendum fuerit 
formam compositam IvidfXv etiam usitatam fuisse. , Itaque 
Frajacki<;^ scribendum videtur ' i^^co^xa biatu 'Homerico, 

Tyrtaei .memoria non' amplios .a digamma ,> i sed ab Homeri 
tmitaUone repetendo..: Sed nihil est^' in librorum lectione, 
quod- re ^ vera «offendat.,.. Explica: (xl^otd tiO)^Qa\ 

fk^diaXfiot^y xai yifieffrjrov ‘i<niv^i^ui^ jd oe^dofa, ita ut /da- 
tivus og)&aXf4oTg ,&tque infinitivum id<rv^^ibi respondeant»., « 

, - Vs., 27. \vioHft di Tidrc^: iTtiotxeVf ' qu»m quidem omnium 

librorum . leaionem cur Tbierschius inrA^. ^Mbnac. L' p. 21B. 
11. p. 269. III. p. 621. eumque sequalimipeinricbius etiam 
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I ’ 

Deim Sclunach bringt es fiirwahr, -wenn unter 

den Streitern gefallen 
Vom vor delhfi Juhgeren Volk liegt der be- 

jahrtere Maim, 

Welchem dic Scheitel sich weiss und das Barthaar' 

grau schon gefarbt hat, 

' Wie er den kraftigen' Muth haucht in dem 

Staube heraus, 

Wie er die blutige Schaam mit den eigenen Han- 

den bedeckt halt 

• (Schmachvoll wahrlich und herzreissend den 

Augen zu schaun!) 

Und wie entbldsst ihm 'der Leib ; doch dem Jiing- 

linge ziemet sich alles, 

V • . .. . » * 

‘ / 

mutare voluerint in v/w Si Tt navx' in, vi» perspicere po- 
tueris. Nimirum cz loco Homerico II. 71. vi^ Si re 
navx* iniotxfv, minime sequitur Tyrtaeum eodem numero uti 
oportuisse; neque variatio numeri, quum sequatur singularis 
¥xj], tantum in se continet ofiensionis, ut iustam conilciendi 
ansam suppeditet. Neque soloecam esse orationem, pro- 
pterea quod, quum praecessisset viotOi Si nuvx' iniottuv, 
sequeretur sine pronomine Ttg, dilucide demonstravit 
Hermannus ad Viger. p. 934. Tantum abest, inquU, ut 
soloeca sit, ut sit usitatissima. Euripides in Supplicibus 452. 

^ nuQ&tvevftv nouSag iv Sofioig xaXaig, 
xtQnvSg xvQ&vvoig ^Sovdg, oxav d'iX^. 

Plura vide apud Heindorfium ad Piat. Gorg. p. 105. (p. 96. 
ed. Bultm.) Protag. p. 499. — Sed possit etiam, quod pro- 
posuerunt Pinzgerus atque Goraes, av&og pro subiecto ha- 
beri, a quo dependeat verbum ixfji ac* xovg viovg. Quan- 
quam altera ratio eam 'quoque ob caussam probabilior vide- 
tur, quia adiectiva, quae sequuntur, dTjtjxog, iQuxog z. t. X. 
pro sublecti appositione indicanda sunt. Similiter Theognis 
1007. sq. otpQa xig ijfiTjS &yXahv ' teyd^og tx(i)v xat 
'lad-Xit voij. ■' ' ‘ -■ • 


Digitized by Google 



104 

o(f>Q iQUT^s dyXaov avd^og e^n, !< i-' . 

I *: }tf ^ ’ 

dydQaOi fiiv &Tjr]Tdg Jd6Tv, iQaTdgdX-yvifaiiiv 
30 ^aog itiv, xaXog d’ sv ngofio^otot moav . ' 
dXXd Ttg tv Bta^dg fnvsrat nodiv dfi^otsgoiGiv 

9 

, • ctriQix^^i yhii odoyCi. Baxuvi • 

• \ ' 'J - . \ *. ' ' '. 

Vs. 28« oq>Q* igatr^g, ita clarissime scriptum in Cod. 
nehdig. referente Passovio Sched. erit» p* 30. ' eodemque ocur- 
lis exponente in Specimine IV, pro vulgata lectione 
UQa r^g, ex qua Valckenarius Diatrib. Euripid. p. 293. B. et 
Hermannus ad Viger. iam elicuerant id, quod hodie codicis 
auctoritate stabilitum est. Consentiunt etiam Codd. A. B. L.P. 
qui sola litterarum transpositione exhibent u^TTjg. Exem> 
pium huic simillimum exstat apud. Mimnerm. 12, 3. p. 44 
Nihilominus Tbierscliius Act. Monae. III. p. 621. pertinacU 
ter retinet id, quod olim defenderat, «pa z^g. 

Vs. 29. sq. Eandem fere sententiam expresserat etiam 
Callin. I, 18 sq. „ . 

ka^ }'dp cifinuvTi nod-og xQcntQoqigoyog &vSgog 
■ dy^oxovrogf l^uxav d’ u^tog imid^lwv. 

^f^riTog IStTvj sed libri omnes habent &v7]ZoTaiVf quod 
.Osannus ita defeudere studet, ut minime in &vtiTOi0tv loci 
corruptelam versari suspicetur, sed in alia quavis voce, quum 
formulam uvSgig &vrjZoi, quae non ita frequens sit, librario- 
rum sapientiae deberi posse veri non sit simile. Attamen 
ne levissimum quidem perspicio corruptelae vestigium, ia 
caleris huius versus vocabulis positum, quippe quae ad unum 
omnia prae se ferant germanitatis indicium. Sed quod bene 
intellexit Osannus, rarissimam esse formulam avdgtg &rti~ 
TOi, id sane banc vo^em.,. suspectam- reddit. Itaque proba- 
bilis videtur sagacissima Beiskii coniectura, &t}Tjzog legentis 
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Weil noch das heitere Loos reizender Jii- 

gend ihm bliilit; 

Denn preiswuidlgden MSameru zu schaun, lieb- 

reizerid ‘ den Frauen , 
Ist er w L(?ben, uixd schdn, ,fiel er im Vor- 

dergefecht. ' 

Harre' denn .wohl . ausschreitend ein jeglicher, 
‘ ‘ ' beide die Fiisse 

Fest auf die. &de gestemnit,. Zym*.in die 

* Lippe gedriickt!.* 


* V, 


• \ # * 




pro &vfjTOi(Jiv, illa quidem Brutickio^' Heinricbio, Bekkero 
aliisque accepta.* Sed cur BruDckius mox pro Codicum le- ' 
ctione, igarog Si', scripserit iQUTog r €, minus apertum est. 
Desunt saltem idoneae rationes. Nimirum notione, avSQaoi ' 
d^r^tiTog, viris ’ conspicitv^.f atque ^ yvvatii , mulieribus 

amabilis f sibi opponuntur. , . . 

/ 

Vs. 31. sq. idem distichum in medio sententiarum decursu 
reperitur apud eundem Tyrtaeum 7,21. sq. quam ob reinBrun- 
ckius' extrema bac elegia omnino missum fecit eumque sequiitus 
Franckius p. 153« cui' adseriptum. videtur fuisse in margine ad 
verba q>evytTe v. 20.;. quum alibi vix potuerit librarius banc 
sibi sententiam annotare. Sed quid laboramus de doctrina 
marginali, minus vera quam arguta! Equidem minime per> 
spicio, cur non Tyrtaeus vel poeta qualiscunque sententiam, 
oco cuidam aptissimam, eandem repetere potuerit altero loco, 
libi eadem in auditorum animis spectare atque eiBcere sibi pro» 
posuerit. Et tantum quidem abest, ut huius distichi argumentum 
sententiarum tenori adversetur, ut tanquam perorationem conti- 
nere videatur, qua poeta elegiae suae quasi fastigium imponat. 
'' ' Vs. 31. e£ Sta/Sdg, loquutio de milite aut gladiatore Hrmi« 
ter, diductis, divaricatis cruribus stante. Homer. 11. /u, 457. sq. 
(TT^ Si judAr* iyyvg iwv, xal i^Qttadfievog ^dXe fitaaag^ 
ev Siafidg^ Vva ot dq)avQ6zsQ0v piXog tiT], 
cf. Causaubon. ad Theophrasti Char. p* 54. ed. Lips. 

Vs*. 32. ddonert daxem', . quae .quidem loqu\iUb 
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'Ak%^y yaQ ^txrjTOV ykvog iors, 

^agasiT^f ovna 'Ztvg av^sva Xo^ov 
/ufjd* dvdg&v nX7j&vv dsi/uatvers, ftrjdi (po/SeuJ&Sf 
I&vg 8' tig nQOfid^ovg daniS* dvriq i;^irea, 
i^^qdv fih> xfjvx^v ^sfiavogy ' ■&cevdtov 8^ fteXai- 
jctiQag vn avyatocv ^tXioio tpiXag» 


denotat boc loco veliemcntiain , ‘ qua quis adversas hostem 
progreditur, aicut apud Hoiner. Odjss. a, 381. similis for- 
mula procorum iracundiam designat: 0 ( d’ aqa navxig odd$ 
fv yiCkiai ffvvTig. 

* » . f' ' ' 

Ati fragm. 7. Estat in Stobaei Florileg. L. 7. p. 352» 
et inscribitur Tvpralov in Cod. A. Trine. 

Ysi. 1. sq. Commata posuimus post lAXX' atque iffti, 
ita ut coniungenda sint haec verba: IdXXa d-aqatiTCy et 
sententia caussalis, 'HgaxXijog yaq avtxtjTOv yhog larfy 
pro parenthetica habenda, cf. Sebaeferi Melet p. 76. Mat- 
thiae Graram. Gr. $.615. p. 1242. AXXny i. e. agey agite . — 
uvixTjTcv Codd. &vlx^T 0 v Gesneri marg. 

Vs.2. avytva ilo^ov proverbialis loquutio, qua si- 
gnificatur lovem oculos nondum a Lacedaemoniis deiecisse. 
Theognis 535. sq. , 

ov jiojf dovXelr] xtgiaXij id'tTtt nitpvxtv, 
diX’ alti axoXiTif xaiyiva Xol^by 

Ys. 4. flgy ita Codd. omnes, et recte quidem, pro Ster 
phanai atque Bnmckit in Gnomids lectione' eg. 
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Auf! das. Geschlecht ja seid ihr des,unbesiegteii 

Herakles, 

«-Vorwartsl -denii^^^iioch halt 5Seas\nicht den 

V 

Nacken gekelirt. 

Bangct, euch nicht.Tor der JMenge'der Manner, 

noch fliehet erbebend; 

. Stracks auf die Vordersten ‘Ids /halte^ der 

S treiter . den Schild , 

FeincUich das^Leben umphahend," und finsteren * 

Keren> des Todes 

: Unter- des Helios Strabi fteuridlich entge- 

gengewandt. 


' Vsi6 xijQag vn otvyaitftv rj, ha ingeniosissima Her- 
manni coniectura ad. Yiger. p. 935»'^ roakime reposaimus. 

in^ ' avy at€(tv ' xijgag ' avyiuQ God. 4* 
Voss. >x^Qag avyaituv Tulg* ' nnde 'Grbtias ’ primium refinxit 
x^Qttg 'Ofidig avyaigyCqnod defendit 'ThTerschius Act Monae. I. 
p/217.- II;' p' 269. ‘III. p. 264. Branckids'’ minori ■ etiam 
mutatiolie Codicis B. isequutus est virum doctum in Miscell* 
Obae^att. I. p."‘128. ttf\gag i'a^ *'abyaX(ftv, itra, Xawg, Inlarig^ 
instar^ ceu, aeque, < 'Sed Homerus penultunam syllabam vo- 
cabuli >?or6^ seriipeir producit^ quae apud Atticos demum am- 
bigua est facta. Itaque multo probabilior est 'Hermanni 
cVniectura^ 'qui tamen nescio an immerito post’ avyatcftv in- 
seraerit partkulam y*. Simile exemplum habet Philetas 13^ 4. 

'^TieSay xal roTtnv aXXa Tt^ogav^dvetai, 

Optime explicat Hermannus: ',)Tta pugnare hortabitur , vi- 
tam spernentes/ mortem autemi 'sob luce 'quidem solis', i. e. 
honestam, 'ut in piigna, 'expetentes,* quoniam illa parum glo- 
riosa mors est, 'qua quis domi shae ‘morbo vel senio exstin- 
guitur. , Faeh ad hanc mn‘ hoc*in Gallini elegia v. 14. 
noXkaxi drjiOT^ra qyvy(hv xtd Sovnov 'dxSvrajv 
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io%B yuQ , £Uff 'IdQBcog noXvhaxQirtov t^y’ . dtd/jXuf 
Bv (5’ vgytjv eddtjT^ dqyct%&ov noT^fiov" 
xa\ nqdg (ptvyovrav vb dtaxovrav r’ eyevta&e, 

10 ,. u vsoi, d^<povBQ6av 5 ’ Btg.^OQOv. iiXttacefe. . 

> 

ot fisv ydg ToX/uost^ nag' dXXr/Xotoi, /usyovTBg^ 

I f *. ' . 

tlg x’ avTOdji^sdirjy xal ngofidjC^PS isvaij 
jutvgoregot d^v^oxovcty odovai di Xuov omcGu’, 

• • ' * •>' t 


Vs. 7. nohiipMQyxiQv , iU Co'd. B. et Gesoert niarg. 
noXvSaxgvov yulg- ,, lilud Homericum , JioXvSaHgvog aoten» 
primum obvium ..apud Apollonium Rhodium. iiiSr^a dedi- 
mus ex Cod. Arsep. et Geso. marg. pro Yulg. agtSijXa, quae 
quidem forma apud,Homerum non obvia, sed .eius lo«ty.agl~ 
fyiXog, ita tamen ut syllaba antepeoultiroa semper produca- 
tur, nunquam, velut boc loco, corripiatur. - V... BuUmanas 
Lexilog. 1. p. 254 Simonides primum .bragm. 02 (65^ V 
UQiSaXos admisit, antepenultima cqri;epta : 

Tuv d’ ugtTuv oZdcv (i^u StiXiov^ it uqiiakot:.. . > 

OffffO. „ ^ , - . • . ; 

Accedit, quod eidem Mart^ in lliad. «, 757< tiubupntur 
aiJfjXa (vulg. xopnpd iipya.) BuUmann. L c. p. 247. i De- 
nique Franckius recte observavit caussam fuisse siTerendam, 
non omnino, cur fortiter sit pugnandum,, sed cur spernenda 
vita, gloriosaque mors deligenda. „Haec vero, inquit, non 
potest alia, esse, quam Iquod mors exspectanda sit. iis, qui 
acriter bostem invadunt, neque igitur amor vitae in pugna 
queat cum virtute conciliari. Atquq buc speciet no- 

Xv6dx^xnog et versus proxiinus: . . „ x 

IV 6] liatiT* ^dgyaX4(t%\np}Jft^,*^ 
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Denh wie gefehVvoll Ares der thiSlli^iiertegende, 

wisst ihr, 

. ' • Und wohl 'kennt ihir deir^Sttinn- sclireeklich * * 

ver\\iistendes Kricgs; 

Wart mit fiiehenden auch‘‘Undr\^drt im'Zt% der 

Verfolger, 

v>Vv3iiifiglinge,' bcider- Geschick habt ihr 'ziir 

Gniige versucht. 

Die da muthig 'eg^^»wagen, gecfrattgt-' bei^einan- 

der verharrend, 

‘ 'Zum Neddcampfe zu geh’n ‘iihd in das )¥^r- 

dergefecht, 

Deren eriiegt ein geringerer TheiI, und sie schir- 

men -^e Kachhiit; 


* 'i 4* ^ 


, 1 .: 


•Sensuai y*' siMi" '6p^ti 

' , ' Vs. 9i'. 3tal^ ^fbg iptvyovTcov ifa 'Co^. ^Biy* 

ckius elegantius esse mdicavit/ ^ Sig^niWat 

esse :cu.pantibus [ali(kihUyi -nV‘Bp\xd'’^l^rtidot. ^"''1*24. '>^1 ye- 

vafuevai' nQog dioJ^ cL iBteFprjett.'* ad'!(Fr«g6r,' 'CSoribtii.^ 

, (-edi Schaefer.: Lect?o 'Jfulgaris ^fiiBrh fevyAnklifv^ 'tiiirt 
i Uiuiii glossema statueiidom 1 est» na^ j ^pvyoHthf ' halieti 
naitiOS' Apte. '•{ xh^-^^oV' 

dO. dft<p^ 'ad. titroiruiii^uev^istifiigiittitisi^^ 

«t persequentium), satietatem pxH>oessislis)i^fi*7b. iV utraque 
jbe y - et' fugiendo? ef > persequendo/' satiA\expert£? estis,; ^/yerbiua 
b. ,1. .habet., significationem^ ixitninsidvera./ » quem^ ad 
modum* in loquutionerj^fi^/Toihr^AqXhtie? > o tv>r .V 

bL^ ys« 11. sqq^)r^ Antiquissima sententia * apud v Homer. Ih f, 
529tf Sqq. ' . tijisi r,i\. . ' /j 

, . . g}(Xoi , , dv^tg i>e(na $ koI ‘(iXxtfiovt qiop ekstf^e .» ^ 1 
aXX?jXovg 'Tr^ xard ix^arepag S(T/Mvag^ *br 

- ,>aido/uttwv d'*' nXiovag abot, ^i ‘ni(pavTaf 

• ffevyovTtav dVnl^T^ ap xXiog b^i^cu ovra ng iuXi^* * 
cf. '11. 0 , . 561^ sqq4,|Leiioph. Anab.'ll{y !l, 4A* 

.. „Vs. 12. {r^^T%..recte Brunchios emendaTit vulg. Ig :» 
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, , >nao\‘ MKaX' aQBTi). 

\^ovdtiXs Xkyw mw^uv ixacra, 

:■■• I ■: S’ ’.r.‘ftf'ii //■(‘'f r 

•.; voW’, tJk . aioji^pfx Ttoi&jj, ytyvtTat avSol xajed, 

- ' ' 

dgyccXiov jfdtp oatiP^e. jusva^^tpov eari ddtptv 

,..-i;yr lir-* 

• ^<xvdpdg>yi^QVTos Stjitxt^iv noXifta. . } 

J- -yrMbf / 

iv xovtt}<Jiv, 

. • i , .t 

' ? -kaii • »■ V ' , ,. ,5 

, yf.l4.,3^a’ ;d.7iojL^’ in Cod. A corruptum legitur rraa* 
nioXtro. — Tiaaa uqiTTj, omnis fortitudo sive bellica virtus, 
aop.;o7nt>^ praestantia, ut male. int^rpretotua est Frasekias 
pnlS5>' ad in^Uir jael^teotiae Honiericae: ovx’ 

dtp ttX^S opVWPM «Xx>^.BD!fj:ir of»r •?;' 

s ^ 15*1 s^ ,'HbCi distichum'. FritodiuS' p< 154. frigidum 

habet -tst. teituiAIn .ideoque interpolatum,'' • Audis Pjtfaiam>vi'* 
pOdi l insidenteok . . Primum , i ut „ seaientiam 'suam firmaret^ 
Fratfckius malevinterpretatus eSt>Ioi}uiitioDem praecedentem: 
naa* utioXwX' uQtxri , deinde alay^qa na&etv negat esaa‘|/a^ 
^erdiSiioplieiter^. sed.ii,^n&mtniam ai6i‘ftga coniraherei ''Recte 
autem anituadvertit MBitbtaeus hoc Jensu sua cidpa sihi ali^ 
ipdiTjcbTiir.aheudt'.siv(9Xst» '^v\ui<jawt»'»nsaTpsn, sed aivyQa 
7[at9eiV - esse, idem i^.qucidi , animo molli 

et ignavo pugnars, \ et hinc vince, ■> ita c. tamen , ut verho> 
aystv indicet poeta 'faane ignaviam oon ^sponte suscipi-, sed 
ex animo a timore victo oriri. ,,Tta recte explicato loco 
coucidit tota' ratiocinatio., qua versus -15*'16. a rhapsodo 
additos, non a Hyrtaeo profectos, dem'onstra're voluit." ^ — 

Vs, 16. Quod valgo legitur, &y-ndd^} emendandum 
est ^.-rr«^ 4 v'auotorihus potissimum Valckenario et Thier- 
schio Brunckids^ qhum';»v metro- adversaretur, scripsit iiiv, 
quod Atlicmu est 9 '-von epicum neque elegiacum. Sed addit 
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. Docb - Zaghafitigen t.welkt ?j^liclie.„Tiigen(i.;. 

' ' 'Hahin. 

Keiner wgM,ko«nte «ie alle.za Ep4’ au^uewcii 
■ ' ' die Uebel, ' ’ 

Welche -betreffen den.Maim, wenn.er der 
' ■' Schmach sich ergibt. 

Deim scbwer lastet der Schirapf, . wenn zwMchen 

den Schuldern getroffeh 
>8inkt dec.entfliehende Maimmitten in Jfeind- 

'licher Schlacht. 

8^i)»ghyaU. ti«gt ^inydgpi, Staube . ge^tr^^t ;^i; <; 

entse'dete Leicmiain. 


r » 


*Vt •V''** fN>T' *• ' •>« '* .■>< 

Scbaeferus in Gnomicorum editione: ,,Brunckius av pro \v.v 
dictaro, corripi credidit,,. ldem..aliil .visuro : 'sed" si^nt'' qui 
praefracte negent; quo iure, ipsi viderinL Monui de Kac 
re in Ind:; atj Od5[es^,p. 14T. . Ntt^,;.addd. ex^ntji^ Pa- 
lat. T, II, p. 343. n. 74. v. 9, o’^og av ahrjacj,^^ — Cod, 
B. supra.scrip^um. hab^t lectioqep)^ pro 
narius, Gaisfordio referente, totum versum ita corrigere 
studuit: oOG* (vel iav) ala^gonad^j yiyviTai uvSqI xaxa. 
Vel. potius : inQaaa. .ntg.i (/tiG/gck 
Sed utruroque sine iusta ratione, » , t; j . 

. >cvv Vs. 17!. Singularis est .bocy 

cuius cadcin est vis ac potestas, qua fungitur Lal^ii^^rpro 
Supinum (in u) ^in verbis transitivis^ Explica: ,l4py«X^ov 
ioTt' oaiLHv, uizawQ^vov uvoooc wevyovroc, Grave est vul- 

neraiu tersa viri fusientis . i, e. si\ tersa vulnerantur^ velj 

'1 y ■. ’ • i'’'. .* 1 'f 

SI ^is tersa vulnerat. Lceem quius innnitivi proposuit et 

similia exempla' contulit G. Bernbardyus in Syntaxi linguae 

, ■ T .V. * r s ‘ I. ■' , , 

Graecae Germanice scripta p. 360. Itaque operam perdidit 
F^nckiusy:'' pfoximo vet^su ’ reponendum staftuerit esse 

'pro ' lectione < omnium ^ librorum 


\% t r 


‘ noXifiixu *' ' ' u: ' 

/ . V, 19. a?o;fpoc^! lectio , omnium librorum quam 

Brunckius^^ exterminavit in ciusque loco posuit cx 
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20 ' vuTOV omd&’‘ aIxft^ ' dovQdg i%^ 

'ttXXd '^i$ £v dia/Sdg ftevera nd(fiy dft^orepdedtv 

I ^ , 

GTTjge;^&£}g's:t}'y^g, yfiXog'68ov6tdaxcov, 
'jn/iQOvg TS 'xvTtfiag\t8 'xdra xai arsqvtt xccl audvg 
^d&niSog ‘ivgiirjg YCtaxq\ 'x&\v%pdftivog:" 
25'^f|n-?pjj '5’ eV x^iq'i Tiva66er(o‘ dfiqlpoiv tyxo^^^ 
xivHTCo di %6(fOv deivov vnio xtmaXng' 
^qdilfP d' djSgi/ia £gYc^''dtdaa^d&& t^Xe/ut^tcd'-* 

'>*»' *Mi »1 »K'j» r W 

'* * ixTog fieXiwv eOTutfa''ud^id^^'tj^(av'' 

.t:oJ - .(■ <) '4,1 / • i/ fj _ ; ^ 

~dXXa Ttg £j^t)g' Jtovi -i 

Dv ••;'>') ■.•^- ic.-Ri-./ .i:i;JoJ , o' l ^ •,3'!ai nif/ioi.-.ir.! ' , ‘i>tu 

. 'i .j' N 4 A 

Trine, 'el' Gesneri M*irg.‘^uo'd Franckiasnsdim «x^nisittos 
existimavit. Sed alia est quaestio, tihtti quid verins an ex^ 
^auitms t»t.' — naraxif^ivog in A. corriiptam legitur xax- 

i'p •/ <■■•' -,•, 

• *j V.' ^ ^ y ' • • 1 ’ ' 1 , ' ( \ ^ ^ . j*» 

Vs. 21. sq. De hoc disticho vide ad fragni^ 6, 31. 'sq. 

Huc respicere videtur Plato de Legg. I. 

d’ tv xat ua/6usvdi' fd-iXovreg aLnodyftaxiiv' Iv 'rw noJJiioK 
tUu ?■ , A < . 'V > r ‘i 

qiQu^ti Ivgratog xwv ,fxiad-o(poQ(av tm ncmnohhot, wr ot 

TtJMaTot yiyvortu.t &^aattg x“i. X. • > • .. « 

•'*' ■ 1 '' < ‘I • •■ ' • •■•*.,'•; i 

* .Va. 24. ycungit ita recte habent dihritidKinique; nt de* 

notetur scuti forma convexa, qualis fere 'eat.-tentr is humahi. 
Contra Voss. Arsen. SovqI. — , t„ 

Vs; 25. ojSQifiovt ita Codices praeter Arsen. omnes, qui 
exhibet i^jjQifiov. Similiter versu 27. VoiSs'' Arsen. habent 
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W«lchel99 ‘ die Spit26 drang durch ;^ 

den Riicken hindurclL 

Harre deim . viiv^ehl v aus^c^ ein. jeglicher, 

, v > beide die ]Pusse 

;Fest aiff die &de ^Zalin’ ia die 

Lippe gedriickt, 

HurfleBb '9oda!i9[ .u^di^^^^ imd die 

Brust und die Schultern 
Mk.).des:/gemumigeii «Sd^ilck .Bauche bede- 

ckend zugleich; 

Vi^;'iiiit'di^.R^ten^eii& soFoit><^e.-r 

gewaltige Lanze, 

. ',sv5U«d\ ^^eiregie' / Bus^vfiifditerHchrub^^ 

dem Haupt; 

Uebergewaltige Thaten bestehend erlem’ er zu 

, ‘:-)v ei‘) ’/!. .'niJMiiih. at'. > kriegcn j' ii-uij-* • • *i , , 

'^Atu Lindi nichliJvferii} dem Gfeijhdssisteh^^^er, den 

Scliiltl- >in i'Axni j ‘ ' 

Scmdern bervor nun schreitend und^nah mit dem 

Yerwundcnd • 


}jyp(it(4.a, celeri ^ae ' quidam fQrma utroque loco 

retinenda!'^ V; ad Itjallini fraginj^2l V ' V, " ^ 

• \*-vs.ro 'i \w"‘ 

,<N . o>Vs, 21, ' optimis iSiVis^ sCribenduiii"^ cui 

ctlajii suffragatur quod Yoss, coropeudio.^xpressit nokiuJL^^i . 

/ Arseu. miXt^ilLiav, t i »• 

/1 v >’ > j .fr:no'::'>ti 

2‘'dn Y*.28: 'ltrrdfw‘WAv ' i ' 

ijtlfJ J riuiiWtif, . .*!>l)<uit <. iJs * U»i 

. .uMfe 29 -yf. 34* ^nec ; disticha is Franckius literum ) 6/Si9i(^ii 
priiuuia, qi^a dist|qhi|pi «^9* .30* i repetitum J sit; e 21. de^ 
inde versus 31^ — 34, lusum contineant a simplicitate .antici 
poetae quam maxime abhorrentem. 3ed audi, quam ridicule 
pergat ipse : ! Erunt ^ fortasse ^ • quibus * 0' 'Cibvitpario hi ‘ versus 
omnium • maiimA placeapt* > Sed ' hi ^ diihdant ' velim senSur 
sue..cett.^.‘ .Sudiquisque \oane 'fruatur^'iensuy'^neve Franckius' 
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30 >7 f bi^€ov\avBq 

• < • ’ • • • 

< inxi 7to^ nd^ nodi d^kisj milvini d(^86s deitib* 

’i ‘iW- ul igtioagy 

iv Si XotpQV mfvhpf MVvSTi 
xal 'etkgvov MmXif/uivbSy^d»dipl 

f'i‘. 'i 

-.-: a SitptQi fOMt/v jj SoQV^ fUtx^ov iXav.' 

Z^vfutc d\ a }n/jiiv^s‘t vx' ^dan’i8og‘icXX6&tv dXXog 

*v;(i’*iir«vrr- 

<1 rnuModrtg j) fiieyiiXotg /3(iXXefi ;i^^fia840tg , 

;;;i:!.'J <<!*:• 

: ' ^ ! <' 1 ' >< . 'i 

! ", ',,;'T;: .^u-‘Li ■;.>n* v ■..<>>» 

opinetur suum senimn * unice esse sincerum. ludices vero, 
qui. ) iqiiius'iiri<it et interpobtores, i in his ipsis 
versibus spiritum depr^endent furori bellico aptissimum, 
quos ({uidcm; vei*us< probabiliter censet Thieracbius fluxisse 
e:t Uomeii ih y> 12flijaqq<. 


xQivirtvrag iQuag r( xal JixroQa <fiov tfufivov j,. . 
gtQ&^avTtg doQv Sovgl, adxog aaxti Aty/vw • 

, nOTiiS' o(i*y daiftS' xdgyg xppv»', dvipu onjp. 

laih ' circumspiciat Fra‘nc^ius^ ne' ludentem quoque sibi fingat 
Homerum. Singula, quae praeterea afiert, tam ieiuna tamquc 
sensu poetico ia^igqa sqnt,. ut.nq vsrbuut t^Bidem amplius 
addam. Paucis functus est etiam Malthiaeus, Franckium 
ipsoai perstringeuai bnaquam >'s^Mi 'Miir minime di^sum. 
Sed . apage ' poetarum ' indioea, oio/itAn^g-ti tfd/>'oec',‘‘*^0^)i 
iiJfoTag. ,i'' 'fji- i: Jii.'. I' \ I 1 . 


,i~ i, .'-i -i . ' !>■ • • • 

Vs. 32. PariiciUa perlinet adi participium, quod sa- 
qjaibu, nsnXq^/ro£, < vsluti t£ respondet ao/. Itaque , d/ 
(qtam sentenliani quniusgit cnoa praecedentibus, re autem 
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^ vOder sdem loSch greif;* er dea 

feindiichen Mann; 

Und Fuas • {Mrefliend an Fass» uiid Schild an- 

drangend dem Schilde, 
Flattemden Busch an den Busch, Helm auch 

dem Helme gereiht, 

Und .mit' der Brust ' anschlagend die Brust, ob- 
, * sieg’ er dem Feinde, 

Schwingend empor Schwertgriif oder den 
‘ ' ^ * ’ machtigen Schaft^ 

^ Ihr dami, rilsdge Knappen, der andere hinter 
;ii, . V . • • dem Schilde 

Anderer niedergeduckt, werfet mit grobem 
^ ' ' . Gestein, ' 

' > , • f r • . * • . 

singula vocabula Xocpov el Kvvirjv. Particula iv adverbialiter 
explicanda significat in superiori hominis parte, Germanice 
drauf^ ohen, , • , . . v«»\^ 

■ Vs.33. 7UnXrif.iivog, ita optime correxit Brunckius^ quod 

iu omnibus libris scribitur mnaXTjpivog nemini unquam, 
nisi Oedipo, explicandum* Sed falsam' interpunctionem ad-« 
misit Brunckius eun>que sequutus Fianckius, comma ponen- 
tes post GvepvMf ita ul mnXrjpivog > referatur ad po^io^cci^ 
Explica: mnXrjfiivog .X6(pov X6f(p xcu nvviijv Hvv4pi .xal 
avtQvov oitQvu), paxio&o) uv$qL > , 

^ ; iVs. 35. yvptvijTig, i, e. ^piXoi,, q\ii non fuerunt induti 
armis militaribus, ideoquc tanquara nudij iustis militibus 
oppositi. V. Mulieri Dor. II. p. 55«i sq. i ,j ‘.u:, 

•‘1 : J * ’*?;h . - • - !'M :» 

\ y^. 36. fiaXXere, quod quum omnes praebeant Codices, 
nescio,' 'cur cesserit Stephani coniecturae aq)uXXaje, quae 
quidem, si in libris MSS. reperiatur, neminem offendat, iam 
vero , legitima* aucloi itate destituta non debet ‘exterminare 
lectionem antiquitus nobis traditam. 

8 « 
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thvqcKfi ie 

-AH < TtttPOTiftirce^ vi’Xrj6wi ^ ' ‘l 

{A'A, i)tv^mi{.i:t ' 

- fjMi »; f!f' »i* ,ihrr»h iv^li :iii «'ilumlh J’ i 

.tMM. vti, ffffi(> 8* 

I n: »i) t) /^^^9 

'ivib TJ* >' ‘ .; t*:f}-.v;i-j.' /• 

V 5 f! 37 . i^xbyj/foyrf ^ ig avrovg. In quos vero? 
Slebpe. in; ibosins. 'iAii<iio.>r Sed > 'dote(irWeIlm 
dici posse , Nam '^nntea facta non erat hostium ulla ' 

mmilao'^* ‘ad- ‘^nam Javjcf^g ^po^sh Titifietli^^iiQDrtigd.:! t*/ 

SovQacfi re '^fp^hiCivjpxovTtfyvTtg ig ax^ovg, 
in principes, in duces. Ita Euripides Plioeniss. v, 440. ed, 
Pdrsdnl'”''!- ' : y>’nx S*> . -;Irj;^ar. / 

'^wwwiJv xal 

naQHOi, etc,‘^ — FRANCKIUS. 

Rursus habes iudicem pedestrem. Hdstes enim^ quos aut 
animo -aut oeuHis ’prae ^se conspexit^ pdeta^.Jet^tma curo ^poeta 
itlViSneS audientes satis « cognitos habuerunt, ndn -dpUs ’ eimt^ tff 
ille- ipsos ‘norome des^n a iret, ^ in' quosUelli^ytqtHe rh^sian^ceii^ 
fieereili > yvjur^rs^ ,*-sed; ''kuificiebat^^ *''Ut'*piivndmine'’’ tadtum' 
ihdnSIfCaret 'avrxitJ^y ^vi ' quadam atque ‘emphasi 'pronuntiatado^* 
id -^quml non .solum 'poetis^ sed cui(ibet in 'vividiore senUbniS’- 
habitu accidere solet. Sic in;* omnium .ot^ ViSrSatur 
goricorum de praeceptore illud dictum: Avrhg (Cpu, 

legendum 'ex' Cod?B et 
Ge^neiri marg.‘' 'TOtrd£ 'n:c^7rX/di(Tf 'Cod.»* A, .Voss." Ti^int. qttbtl 
quidem duplici modu^ met ricjs-'IbgibdS tfd Versatur, prmniitU 
quia sjllaba antepenultima corripitur, quamvis metrum fla- 
gitet' productaiU > definde ; quia’ ' ullfma ;^p rorsb^ vabuiidat;^ AI ii 
kSbent 7Tttvo7tUotg;>*qubd'eodem lilla^^morKo^^nretricodabor^SilfS- 
iie*'Graecum ‘ quidem ‘«cst^f'* Itaque Stephanus/i quein 'terttere' 
eequiitus ' est Klbteius^^^^coniecrt navonXiatgi^-'^ ahatrictutn piV 
concreto. Sed eiusmodi emendatiUnem' 'hodie nemo desidera^ ^ 

8 • 
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Uiid p[iit,geglatt^tein ^urfe erzi^lend 

ie Feinde, 

ScliUesset ' ei^ n^te .gedrangl an di^ Qe-, 

' h^nischtcn an. 



8 . 

Xie^^woM mikltt’ ich gedenkeii des Mani^ nocli: 
> ; . ^ ' M Vv.u ... ( .• in Aehiung-ihn iiakeii) 

- ■ ^'11 I... .V..I ■ 1 ; 'it-oii 

bit. — In vocabaIO|, qaod sequitur, pauUo negligentias lectio* 
nis- divfrsitat^ . indicavit Gaisfurdius: 7tXi}Ciioy] tjfpit9'£y.^ 
ila.jUt pro certo afQr^are nequeas, in, quibnsna^ Codicibus 
uua aut allera reperiatur lectio. Id .quidem Brunckius me- 
moriae prodidit lyy^tv esse in Cod. B. £t quoniam Gais» 
fcffdius nA^o/ov.ip ordinem recepit, bino concludere licet id 
vocabulum in ceteris extare codicibus-, unde contra Brunckii 
auctoritatem reponendum- videtur. «.Satis enim probabiliter 
demonstravit Franckius vocem lyyv^tv glossematis instar 
bue transferri 'potuisse ex fragm. S,- 12. 

; Ad firagmk. 8. Exstat, in Stobaei FlorUeg..LI, i. p. 35-3^. 
sq. inde a versu 1. usque ad versum 14. ibid. LI, 5. p. 354. 
vers.‘ 15 — 44." Priori loco inscriptio Tvqto/ov reperitur 
in Cod. A. et Trine. Altero loco Trine, 'suppeditat lemma 
TvQjaiov , deest antem in Cod. A. Singularem . titulum 
‘jypwflfysra habet Voss. 

Vs. 1. sqq. Similis sententia, est apud Theognidem 
71 3. sqq. 

oiJ’ tl iptvSta ftiv noiotg IxifA-oiaty o/uoru, , , 

' yX&aaav txoiy uya&tjy N^aroQog umd^iov, 
UKvxtQpg J* tiijaS-d mSag Ta/tc5y^ 'Aqtiviwv 
xo2 naiSfov BoQita, %wv ottpaQ tlal noStg. 

'cf. Xenophan. ap. Athen. X, 6.' p. 4i4. — 

I ' * J ' ' f ^ 'IIH';. . * •'! I-. .. . 

Vs. 1. Laudatur hic versus a P^aton<p d^ Legg. I. p. 628- 
II. ^.660. E. hoc modp: 0w^,jOV (i^autfiTjv, ovt\iy 
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ovr» iqtTvHf ovrt naXatOftoo^g , 

0^ tl KvftX^av fOv /iSYi^6g re /8inv rs, 

t ' 

vtxuij di &iav 0Qiiixiov BoQerjv, 


Pro h %6 y(p in Stobaci Cod. A. ct 
IViBC. perp^m ItgJtw SrHyt^, Fto r,»f{fti,y m omnibu* 
Stobaei libris extat Ti&tiijv, quarum formarum non infre- 
qonitem in libris commutationem ostendit Valckenarius ad 
Eiiripid. Phomiss. p;i89. b. Idem Valckenarius ad HerodoL 
n, I4l. p. 172. ix Pltftone primus restituit T»9tfyti]r, eum- 
qaa sequuti sunt Brunckius atque Franckius. 'Contra activo 
non offenditur Porsonus ad "Euripid. Med. 542. neque Thier- 
s^ius Ad. Monae, HI. p. 030. — „Htc ‘et ^(ort Wakefiel- 
dins Silv. CTit. III. p, 26. teotavit toonnulla,’a quibtu ma- 
num tellein abstinuisset.** SCRAEFER. 

^ Vs.2. Ttttlataftoavvrig, vulg. quod corruptum, nedtu^o- 
ovvrig, suppeditant A. Trine. naXaiOfiOoiyi] y i. q. jrdXrh 
rapentui diam io Homeri IL y,, 701. Od. », 103. 126. 

Vs. 3. ^ 01 , ita legendum hoc loco et versu 9. propter 
reliquos optativos. Perperam A. Voss. 

Vs.4. a verbo quod B. pessima scribit 

^eiSr. 

Vs. 5 — 10. Franckius p. 161. sq. hos versos interpo- 
latos esse censet, improbante Welckero ad Theognid. 501. 
p. 107. Primum Franckius versus 9. et 10. plus quam su- 
spectos habet, propterea quod optimi et anUquissimi podae 
eleg, ac. aegre sententiam hexametro terminent. ' Quod tamen 
faUadMlmum est argumentum, Mimnermo, Solone, Theognide 
ahuque poetis elegiacis auctoribus. Sed, Matthiaeo obser- 
vante p. 237. ne verum est Quidem sentenUam hexametro 
terminari: versu enim lO. parenthesi incluso, iu cohaerent 
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/ 

Sei es uin riihrigeii Fuss, oder lun. Binger* 

geschick, 

Auch nicht, weim 'er besasse 'die Grosse, und 

Kraft der Kyklopen, 

Und obsiegte im Lauf Boreas’ Thrakischem 

Fuss, 

• , ' i f • 

verba: d naoav V/oi tAt^v &ovgi$og aXxijg^ 

d jiri ‘fiTXaifj fiiv 6. x. t. X. Atque certissimum integrita- 
tis monumentum suppeditat Plato de Legg* I. p. 629. A. 
Sc [TvpreMdff] fiaXiora itvdtgdtn(av tuqI tavja ianov- 
6'axeVf dnvjv, ori 

^ ^ \ 

ovT* av (ivr}(faif 4 >^v^ ouT* iv Xeyqi avSga 

Tid’eifl7JVf 

V 

evr* H rtg nXovatwtarog av^qumtav tVtj , q)t}<slv y. oot* fi 
noXka xexjrjfilvog dnwv ox^Sov anarra^ og fiti tuqI 

rov noXifiov agunog ylyvoix* ahl. Vides Platonem in 
Tyrtaei carminibus legisse versus 5 — 8. quos intempestivum 
Franckii acumen a rbapsodo quodam additos esse arbitra- 
tur^ ita ut interpolationem illam Platone etiam antiquio- 
rem esse sibi persuaserit. ^ Fugit Franckium alter Plato- 
nis locus de Legg. II. p. 660. £• quo poetae sententia ae- 
curatius exponitur:^. Tevg ^noiTjrag avayx^ete XfynVfS (og o 
fiiv ayad'hg dv^Q, coKfgtov d)y xod SUaiog, ddaiiitav icnrl 
xol (laxdgiog^ Idv Tf (Jiiyoig xal loxvQog^ idv t€ Cfuxgog 
xal da&tv^g xal idv nXovrfj xal fi'^ * idv Si dga nXovxfj 
fiiv Kivvga Tf xal MiSa (idXkov, ^ Si dSixog, d^l^og 
T* iaxi xal dviagwg xal, Ovr* dv fivt} aaifirjVj (pij“ 
0iv vfiwv 0 TzoiTjT^g^ emeg 6gd'wg Xfyet, ovr* iv Xiy(a 
uvSga ‘Tid-ei(irjv , og ^rdyra t« Xeyofuvu xaXd fitxd 

Sixaioavvfjg ngarroi xal xtwto, xal Srj xal Sfjiwv toiov- 
Tog cDv, 0 giyoiTo iyyvd-ev laTdfifvog; dStxog Si &v 
firjTe ToXfiw ogaiv q>6vov aljuaxdf vTa/ jui/rf 'y<xm 
d-iiav Ggjjlxiev . firpit dXXa ain^ f^fjSiv twv 

Xeyofiiviov dyad^v .yfy^Qtxo nQti,. 


t 
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S 

5 Ovy $l Ti^civotd gjvtiv x^Qii6u(fOQ Hiff 

« • ’ 

' iiXovtoiri ii 9C(;tl 'Kivvqcco n%aoVy 

« 

diy ai TaviaXiiaeo IlaXonog /3a(uXsit8Qo>^ iatri9 

^ * t 

yXHacav S' HSg/^drov ^aiXtxoyuQOv 

ovd* ai naoav a^oa iol^a^y nX^ ^ovqiho^ aX?ey^y . 

' ' . • .1 

10 {ov yaq avriQ ayad^o^ yiyvaxm iv noXijuciyy 

• ♦ - ■ • 

ai fijj xaxXaiTi- nhv oqSiv yovov al^axoavxa y 
xal iritcav Sqayoix*, ayyv&av ioxdfiavOQ. 


->J 8* ccqaxr^y x6 r’ da&Xov av dv&qdmmdiv dqidxov 


• Vs. 5 xa^itcfTt^ogy CodH, omnes, xaguatarog Trine. ' 

V. 6. xivvQtoio f.iaXkov\ xivvqoo nXtov B. xivi^eto fta9‘iov 
Camerarius^ in margine Gesneri. GAISFORD, Certissima 
sane habenda esset Camerarii coniectura marginalis, si qui* 
dem lectio, quam Hertelius et Wintertonus indicant, xivvQecj 
/Sd&oVj re vera ex Codicibus deprompta esset; quod tamen 
vix crediderim, quoniam Gaisfordius nullam illius ex Codi- 
' cibus mentionem facit. Itaque tutius videretur adhuc retinere 
lectionem codicis B.’ ^ ‘ ^ ^ 

Vs. 8. In Platonis* Phaedro p. 269.. A. ad hunc versuni 
' respicitur: Tl 6ut^ tov fu%lyriqQv^ASQOtjnov ol6fxtd'a x.t.X* 
<juod bene vidit Heindorfius p. 347. Sicut Tyrtaeus* Adrasti, 
ita Theognis 1. c. Nestoris celebrat dulc^ facundiam. ^ 

» , ,Vs. 9. Tikr^v omisit B. - c r t .. 

Vs. 11. sq.. Hoc disticham ^in '8uaoi> usam coovertit 
Plato de Legg. I. p.629.. E. fsde Iv xotg nottjr- 


! 
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Nodi .attcU ,wow> er an Wu^Jis . JUehreiaspnder 

wair’ ais Tithonos, • 

. . RekW .ala MiWas sogac, Qdsr. ais JCinyi:as, , 

seibst, 

Ract’ er ate.Jiiwiig hetyor,, liber. Tantaloa’,.»^®!*"» 

iiber Pelops, 

.« V .Hatt’>:e!r 'den sussen Geteng, weldien Adwr 

stos gehegt, 

Hatt’ er au<^ JegUchen Rulu^.nur ^sKriegs an- 

sturmende Kraft nicht, 

. (Dean > ala ein riiatigar .IV^ann zeigt ci; sidi 

nie in der ScKlacht) 

Wenn.' er nicht inuUug .ertrug’ hliittraUif^^ 

Mord zu erblicken, 

Und losstiirint’ anf den Feind, neben, ihm 

stehend zum Streit. ' 

Das zeigt mannliche Kraft, ist den Menschep der 

kbstlichstc Rampfpreis, 

fiaoiv wf oldufuiie-toiis rotovrovg un/jQfitvog , toX- 

firj 0 taat ftiv ... - .1 I . . I . 

• opav tpovov aifiaTotvta, . .4 3 • 

xal ST]io)v o^tyoiVT*, iyyv&tv lOrafiivoi^ i . 

Sed idem II. p 661. A, singularem numerum retinuit:' ip/- 
yono — lavufAivog, atque participium op«v. — In Stbbaei 
Trine, perperam legitur TXaiT], atque in Cod. A. tti. p'.’ 

novov pro <p6vov, quod quidem illo verius esse praeter cete- 
ros Stobaei libros demonstrat Plato 1. c. Coniunge ‘bp/yotro 
ftrjtov , i. e. adversus hosies manus extenderet , interficiendi 
caussa, ita ut ly^vi^tv laxufitvog pro appositione accipiendcm 
sit. cf. Mattbiae Gramm. Gr. II. p. 661.' §. 350. 

Vs. 13. Apud Stob. Tod’ cie&Xov — uQtdrtov Vulg. Toy’ 
«pitrnv — ctfd'ioi' B. Apud Theognidem 1003. th 6' in&Xov 
— •.UQ10TQV, quae quidem verborum dispositio, quum maiore 
nitatur auctoritate, praeferenda est.,,.. Sed bene perspexit 
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'■■■' xakiiOTOV M <f6QHv yijfvftoi 'dvtffl_ v£a.- 

* ♦ • ^ , 

\ 

l^S^vov S' €C&kdr wbvTa naXjji rs TKtVTi rs dfj/u^r 


• o6rig avr]Q Stctfiag iv nQo^d^otCc /usvtj, 

, r 

ycoXsjuecjg, aiaxQdg (pvyrig im ndy^v 

rp^vx}\v ^cu &v(4,6v Tkrj/uova na()&S/usvog9 

'&aQCvvYi ha 'naCblv rov nKrjoiov dvhqu Tia^eOrcIg* 

* 

20 * ovTog dvriQ dya&og yiyvaxai iv no%k(i(o^ 

. ? 

alyja ha hvgiLiavacov dvh^civ axQbiffa (pdXayyag 

r ^ * 


xQYixtlagy 6%ovh]i 5 ’ aoxa&s 



Frattckiut ineptam esse atramqoe lectionem, et vo y et x6 6\ 
cuius yice sagaciter reposuit to t* ubt particula tc respon- 
deat sequenti xdXhtnor re suffragante etiam Wel-. 

ckero ad Theognid, p. 13^7* Atque ita quidem pari proba-^ ^ 
bilitata ei^onit Franckius: ^Dixerat enim Tyrtaeus ne men- 
tione quidem dignum esse ytruro, nisi caedem cruentam 
aspicere cominusque pugnare audeat, iamque sic pergit r 
Haec vero est ea virtu&y quae et optimum inter homines 
praemium est^ et pulcherrimum^ quod invenis possit attingere, 

Vs. 14. Pro v^fp, quod unice verum in elegia bellica, 
apud Tbeognidem legitur (Toq)^, quod ita ortum esse vide- 
tur, ut Graeculum illum, qui Tyrtaei disticha cum Theo- 
gnideis consarcinavit, vocabulum upei^ ethica significatione 
accepisse ponamus. * . 

Vs. 16. oojtg dvTiQy in hac lectione ^nsentiunt Stobaei 
et Theognidis libri , . quae tamen offendit Uptonum , nescio , ' 
quem, 'a Gaisfordio laudatum , in Criiical ohservaiions upon 
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- tind ais den ■edelsten' ljAha; stellt er dieiti 
• • . ' . Jungling sich dat. 

Ja^ fiin gemeihsittaSs^ feiier ' der ' Stadt 

. , , ond dem Volke, 

-'<■ DW' anssdureltelid' €^Maim"-listtret iin' Vdf-" 

. „ . . dergefecht, , 

Rastlos; ganz uilg^de^ schmachbiingender Flucht 

aus der Feldschlacht, 

' '^Uiiid der Lebeii und Blut' miutlug zir bpfeirn 
"T » . ' - vermag, 

tliid nahstehend deni anderen Mann ihn^^ermun- 

, tert zu fallcn: 

r * Also bestehet ein Mann ’\vacker iind kiihn 
^ , in dem Kiieg. 

Hurtig*verscheueht er* die Schaaren 'der‘ feindiich''' 

geiniitheten Manner, 

Starrendey und ^mit ^Jeschick dammt'er"dife 
' ' . Woge der Schlacht. 

Shakspeare p, 236. coniicientem ocrit^ av iv^ sme iusla 
ratiooe. ^ Iu» 


''x* 


01 


Vs. 1,7. 

Vs. 19. sq. Hoc distichum Franckius iterum obelo no- 
tavit, propterea quod ei laborare videtur iisdem vitiis hexa- 

• » 

metri claudentis 'sententiam lai^guidique pentametri, ne quid 
dicat de usu.articoH non satis Homerico. Hoc argumentum 
partim absurdum {est, , ut . suus > quemque docet sensus, partim 
non verum. De articulo^ ne in Homericis. .quidem carmini* 
bus nimis offendente vide Mattbiae Gramro. Gr. p* 541, 
«qq. — Particulam 6i post d-aQGvvji omittit Voss, Pro 
ovjog Trine, habet .outw^. ' 

‘‘ Vs, 22. "onoyd^ 6^ , dedimus, et vulgatam et 

Codicis A lectione^ ^sequuti: anovSij eqxe&e vulg. anovSfj 
d’ tX^Gxe A. quod 'metro repugnat. „ Similiter Homer. Ih r, 
687.* bnovSfj IniHaaorsa vtuh ^/ov» 


DIgitized by Gaogie 




■ ateav ^4ior,^Ztaei &v- 

ilii? ^ ^ ^ H^o^y 

f »if^ ! / 4aoi/s,4f«i »««^a 

,• h^>/ hiw , ^ ^ 

T * ’ 

^ ji» f*»j «•.>» 

...' ,»*e«?^^^<>4aA«/<fi*'0f-' .,rf 

m * 9 - J ^ ^ f 

W.iR.i y»o» W rsQ 9 VTss> 

k «•* 

, » f /f>gr 5 ‘> ^ f V r 


-f!{ J 


. , » • V V 

Hal ?fafiQa(;jsv^ aQt 0 i\^ot 

. . ' inoj) »*i , ,w / 

^^»1 1 

W i r V} aVo/A* 


& • 


' i .y/ 

«aA i;;io ;^ry^ ;?f() ^£yi/, yiyvarai airavatog 


\f • 


i • 4 ( 


3 1 '*Ti:Oi «j 

oviiv^ aqiCxavovta fisvovxd xt fiaQvdf^vo^^. xa-i.x 

M> 

yiig nagl xal naiSoDP ^ou{jog '^tjg '^XSoTj, 


r 


;t 


9 * • ♦ 


..... ..*>. ' *• ‘ •'■ ' 

'••■ J-* J«/f‘i ‘ i ■ ’ ,'*’** 


^ Ys*23. Pro. J/a A» ^i, qupd pijbU c^t pisi erroi; libriir|i« 

i: i:.:’Vs. 26. 7iQoad'iv iXfjXaiLiirog-f in- «n^ca pttrie percudas; 
unde vapparet illum froute adveraa cuiit '^hostibus pugnasse^ 
Reque- m fugam se comecisseii “ i ^•'« ‘‘•♦» '»‘- " ‘ 

' ' sq.' ‘‘ISaDdeid' seuteutiam Callm. sqq. it» 

expressit: ». < . 

)v... ■ .t: . ' 

Tov d* oX/yo5 (fTivaxu xoX fklyo^g^ xi nadyi* 

•' y«p avfinavfi nod-og' XQaTt()6xp'govog avdqog ^ 

dyi^axovtog^ ^(viov d’ u^iog ^fki&iiav» , ,, 

Vs. 29* Similiter fere Pericles in oratione funebri apud 

• . *'•;.■ 'T' ’ 1 ' ‘*> v‘V\‘> »Ti 


. ro 


^,* tr” •-» 

.'C . t 1 


Dock' m' 

r . , , g.efecht€i dahinstarb, ... 
HebWaetf^ldfeS^^Wiii^VbK^ Vktei*' hei-*"^ 

, , misches Land, 

.,. . « - g^nabeltejn §cWIde 

•‘^V ‘ tJnd ^dUrtK^'^terf' Patil^er' ‘hitidurSli " vo^e ge- 
» t , j troffcn ^ ain heip. . , 

Abejr ' lim ilih^* WelikWg^ ''die Jiihglirtge^ gffii^- 

wie die Greise, 

Und sehnsuchtig .mpher stolmet entsetzlicli 

-oiff ?jjj ;'»«u 7H -Mv- ^ (li(y 

fhd Kell sitrabTdl’ tfas '(^raTi* und^die'1^i'nd}??;fihli^^ 

.fc! 1 ..•.'U.) 1,...,« m«,,. 

Und Kindskinfler' .liud'" Ws(c!itj|uh^nAes • 

'MWcWdciit; 

Niniiner vergeht sein trefflicner Weickt 

oLo.q»'. « .mJ-.,,..'. afei- 

'''-“• '‘SbndeM“iW’;lSrabe' l’bbdt 

-oJO ’?! ?i ^ rmrwti ^ uluJuo. id 

‘D^n, da' er ^hMlicli‘'’v6r' all(^tf infi Krfii^^ kdS- 

-»ffi J» :«hl • 

■=''' Kinder 'tod lifcitaischds Lan(^; A^ 

.8?.., . .. {.u. i lui niiiji»;u 

Oki w.iv^oi •v.a’..::ir: !.(> '/avt 



rfW- jra(fc •>*«“ l\^6m' M‘'m 5lfi}<.v'"«iil' *Al^ 

'■■f.y «asl. 

::aAA*jx uj\ ’<Viir» v)*'. um .Acyj-yi^ 

Vs. 33. s^iA’'fVatti?K?tts' 'hbfc 'dislichirtT’ cancellis 

inclusit', ‘ii8qu?'^^liahi'‘bb’'\fa6sliA^ "*bftl*‘.Vju6d'. t^^Wersas 
Otiosi videntur}0’^)^i|{bui qu^btctib^ener^ar oratio, 

«t propter^ ifo^oebteleiit^. ''S«d) liWft'b Ht^'^i^^tio^tti'Franckii 

o/SeXiGfnog. ^ *- 


\ *c 
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,, ,?:.(*•! .Si , . 

np^.;54,ifW^«?.,iW^^ 

< 1 ., k ' !*• ' <*' •^II»?] ^ 

«flC^»fg « !?/fW f««f 9ft If® , W»’ . flM^ 

,f)?r>'v) 'j'rh oi rr *’°*' 

.‘.ni^^':ir; » 7 .': V:r *;.» «■» hp. 1 

Vs. 35 . *t o{ q;vyfi^ i^ Coda, omnes. Brunckius pro- 

pteD^cooiunctivos>- qui s^qquptur, correxit qua tamen 

emendatione non magis, ^opus est^ quam apud Callin, 1. 13. 

ctj^Bestii Epist. erit, p.^ 127,.sqq.^,^» L|ps.,^:-t I 

Vs. 36. Pro B, habet V/rj. 

37.>tv.pmJuit A, 1 , 5 ..^.,, ^ VI-..V/ lortinii/ 

Vs. 39 — 42. Hos versus Fiauckius a rliapsodo quodam 

. r • ■ • i s • • ‘ I • . « 

es^e assenfit^ ^ ctiaro Matthiaeus. 

' Et Franckius quiden^: conhdo, inquit, si quis hacte- 

nus totum carmen I quemadmodum oi,iin erat ab ipso Tyrtaeo 
factuiU/ aUeole, pcr]eg^rit, neque sil ingenio tam obtuso, ut me- 
diocrem poetam a Tyrtaeo discernere nequeat, hunc semel moni- 
tum facile intellecturum, antiquitus finitum fuisse carmen v. 38. 

noXXu Si TeQTivu nudwv tQ/jmi tig 'AiSijv. 
i^dfo.ktHiinc remiga omnia, defieiunt ah antecedentitim 
gl^gUij^,. Npf bene^ cqhaprept senteivUtte/f cetU. Haec pri- 
mo., asppfdu'.satjs.,prohab'i*f 4 r.disputapi. esse y^dentor, prae- 
«cytua «p^iBia iidtun. vqye versus reperiantur apud Theogni- 
dem 933 sqq. ubi cum praecedentibus artius poniuncti sunt.: 
navQotg avd^Qumuv a^nf) xal xaXXog hm^Sti' 

Stf "wmy o/sqiOT4^ ; ■ 

/ufv o/sp; v/o.s o(,,i;eixax’,.avTdv ' i 

.<d!3io ; jtwc To/ Xf naWrtpoi. . , . 

,uij%oiiw ^UToatQtrai, oi6i fig.oijov . , ,, 
^XuTiutv otfi’ aiiovg ovre S/xTjg iS-fXtt. 
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Doch weiiii^'deiiiHLoQS 'er*: entrom desJang-os^ 

Mnstreckenden Todes, 
t . Und neghaftig dea Sp^ers; g}ai^ 

sich erwarb, 

Eliren ihn . > ziimal , . die Ju^linge sgleichwie 

die Greise, 

' ' Und *viel j^uoi 

Aides geht: 

AUe .zusammt ' ailf ' deii x Siissea» die \Ji^linge 

gleichwie der Mitwuchs 

Kimirttm' aptul < Thebgiitdem ^ ;faXaij($T€()oi <oppQ^ 4 lllf vaif 
vhtg sive no2? * m/tow, Lj 
quaBdam intac itti'enef^ atque r]5anct8aMtaAam> 
dentur : sed \ apiid^ .«Tyrtaeum > ut i reitte «> inle^qHretatiii! 2 ^nauT- 
ckius, ol naXaiovtqot intelltgendi sunt sene aeniores^ quam 
qUidem absurdae^ liebtexitiae^ int^pretatidueiir ' jjpisCuIat 
distichum antecedebtlL 'itaqde Fr‘andi^u^ ftitos 'Tersui 
poiatos esse 'cefiset, eiqud induf^ns 'Wblckerus ad Tbedt^rd^. 
pV 1 37J ' ;,Habei ^ y ^inquit V apud' ^(Mgdideni ' sertam^ T^lait 
seu potius ' rkapsodi Ulius vcir^arti'‘paro<Kam/* Iti^Gte>'qn{^ 
dem in versibus Tbedgnideis parodiam perspeiisse^ Vfdetttr; 
Md Tyrtai, 'qtii vulgo ‘ feruntur, 'irerttus 'a 'rbapsodo quodak 
'profectos esse parum probabile Videbitur Vf? Thirschif' vIiiM 
inieris^ quippe' qui Act Bfonac, fTF. p. ^3^.' aiccutissinf^' 
cuerit utrumque' 'distichum esse ^ transponendam r' V;Tn'vbt^ 
gatii 'distichon ndvrig 6* iv ^aixotdi xIt: XI' pOstpdsitiibi- eht 
alteri rtjgdaxwv 6^ adroTdi xl r. X,' manifesto ef-rdre? * ‘lenn 
post rtjQaaxanf non possunt ibferri ol naXatoTtQOt, qiif^psi 
loco cedant^ .Contra si^transppsitioiiein admittas., , virum babes, 
*^i' iuvenes, acqufiles, seniores .cedui^,^ ^t qui^ ipse sepex fa. 
cius magno honore floret, quae concinna et apta oratio est/^ 
Quam I quidem • transpositionem esae* verissimam luce clarius 
demonstrat Theognidis locus >in ornatibus libris iam' ita‘ cora* 
paratus, • ut Thter^iusi Tyrtaeum quoque^ transponendum es.se 
iubet. Ut denique intolerandum tantologUe crimen Tyr,- 
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40 [i >t$ kc$kal6ttfioirf iJ v M l 

t >t>l*oT (jf»hf!o>i"#f) I Uifiiil 

tHyoidi *‘fihra^''i^6ifi^^ 6vSB ti^ itito v 

. '! ::;7/*i?» thiH 

^/;u 

¥Ui^rfi; virw StMpop 'iHii&ac 

/ : hi^z» ir"»:/! / 

jUf}yfi£&t9isift6k€juov* *>-lA 

FAhiyrrUiC T)f: or/zd-ii-jl:; 

titeo dtiletanmsi^^d' tpodo obserVanda^€8t,‘:f^ 2d* cl24? 
idfittdtiam ;geiMrk))0mv eiS&‘>p*ro«abtiBtam^f)'vq(iaiir io/ sequebr 
tibus 'diatlcliis xftliaia^dtiittim 'tranij^sitiff aixbratius escpoaitam 
siiigaUs ;pdftbs >diatributani> e8sai c6'ns^oc^ilSv. : i.iiuj, 
iifHTfp v'%v, inuf ihf»-, *".|ni \o()i »i \.m *m: \i) 

Aw»4 TfeeognWw xfK€wfiD#o»'P'{f:.;f- " 

el.Welckerij»i[.)!|» 

;ewtfW .«S‘e" ps^Iifro co^juhi. 

da^iijl[(mios seniorib.^ I^/Djufp^dabant lupiprac^ I^erpdoto auctore ' 

Iff^otitt ui4ltf^W9^Jm‘!h9} r.e<aTe^pi.dv;f(m rotci 

Cvrfv;y/,v^VOvttS j^'fcpvat t^g odov;,}ca\ ixTQdnovTui^ 

P*if»dfii «l“d Su^.,o«' ^t, apud T^eognid; Be|cW^^ 

Ji^ker.us!.edidei:unt„;fp/ p, quanquam Codd.^^D. E, F. 

K.,*L;i!d. N. O. b^ent cu te n* . , .,. ‘ . . 

^ ^ j r mm 'jti \ , , !>•:).[ 

VsAl.* fiBTanQine^^ ct Theogn ]u£r«rp/;r« b^beibl 

ceteri^ Stobaei libri, ntillius pretii iectioii^rat‘ i * * •• >viJi 

*■ i i‘A * 'i* *. * j .... . . .,!* v/fici* .'’.! tvi'^ 

' ' ^ iVs, 42. fiXdimtiv.^^ !X, - iFranckiaf . memor-* 

rabilem .vocat huiib usam genitivi. 'toSod iiib<l dffendit Sobae» 
fero interprete, ■ pXdtTnttv ;i. q. arep^ry.-^Sic etiam r Tbeognis 
223k xeZrog y* aq)^v itnr/, voov ^efiXofAfjitogi i 0 &Xov.‘ . 


/ 
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Geben dem Nahenden Raum, nnd die Be- 
' <v ■< ialirteren seibst: 

\ ^ j V ^ \ y 1^- . • . t . . 7 

Alternd erglahzt 'er vor allen im* Volk, und 

keiner erkulmt sich 

Ihm je Krankung^an Ehr* oder an Rechte 

‘ zu thun. 

Solcher i Verfi^i^hting^ r^eriSuche dehn 

jeglicher Mann itzt 

Kuhn zu erklimmen, und nie lass er yom 

/••j" - • :r{';r( fp ;. -'h .rfp MsttlnergefccHtf 

, t •./ • «, . 

o » ( . j* ■ r . » I»!)*; «’ .3 

^ * •» • / J/ ' 

vVs, yoi«.(.T4:iDc. v Illud \unice 

veraiii. — Deinde pr6 ■ fied-ulg fipU) librarii *negltgentiav^€^<ir 
omnes >r€ddd.;.;froX4tt09 .Gemri’^ iA inargine et 
I7rsinu8i»<^>< FI^anckius «iunice,*Hoin^ricuia esse» di^ i fte&tAfttf' 
Tt^ljxov; Tolgatdop : linoAcjtioie ne iGra4cum<(quidei& 
Sed vFranckio^refnagatur <Scbaef(^rus:i<>D^ illo, Homeripo 
non: repugna; ' sed. ,f.itS^tlvtkt,in6XmoiijAoii /diem* .barbaram* 
Valckenarius . adt« Euripid. PbbenJ) pi 1'89. ]>|inler| alias 
baec .etunn est clopiimae t frugis < observatio >Ilioh. ^Dawes^tjMif»- 
eelll* drit*^p* 238.' /239. activum .aiocuaaiiivo coniun^ 

ibadiunt' cuin ^ casu . secuiidoi^^’> ' (Quod si’ forte/ pro«> 

prium dicas .Atticorum poetaruiu') audi' Danunium iurLexico 
Homerico' coi» 9^7. «. v» ^,boc .verbum ae^iuztm .Solet ‘ 

habere accusativum, nisi subintelligenda estrelfipSir jov^ ti, 
medium vero habet genitivum.^^ Quamquam b. 1. accu- 
sativum 'cedere'' ig^itivo faeile.i patibr.n»;— Haec 'Schaefe- 
rus. s; Sanet 'pleruknqueo appd: Homeruii|i' repenituCt^f^c^/^cu ‘ 
aXiergy' TioXi^ovy .ikd)^g sed ^ hinc. niii;^imes sequitur ea* 
dem > loquutione 'usum; esse 'Tyrtaeum f wpta^driini > quuni\ 

significans I remittere, . re^qi«ere> '"«piid) eundem 
Homerum cum . accusativo coniuhgatur; ita ILy, 4l4vMOdw 
e, 471. o’,'212. imprin^.a, 77. , JIo(fiiddm SiK.fii&igau 
dV'^6X0V* /!.*. *• - - ; 

t' ' f ' 'J c -1 ’ 'it» M<‘ii ' • •• • • 

>*' ’A * . ^ vcvMij xjtnr J3 c''' 7 to} Gwi rr i iJiu u\» r 

9 
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•...M 


'"•JU' : rrri,. ,t 


IJqIv aQSTfji Jitldoat tsQiiaCiv ,ri -d-c(vdrov. 


••t 1 : 


u . . 10.’ 

• t tl • I » 4« 


•!? l/* 


■j^&tivog Si Movros[iJ[anf iv’ 

v« 

i{\c, f ‘fJ • ’J !. .t •* ■' ; }‘t ‘‘/ "f !iV ••• ■ • 

Ad jfragT». ^ 9 .T':PlnUrch. de Stoicorum repugnantiis 
I c. 14 . xat To TvqtuIov, to iTptv uQtrijg x. t. X, xairoi 
xl‘Zttvka' ISovXtTai''dijXovv Si!Xo, nXa^v' ovt Th fit} Xvai- 
'xtXiaxtQdv iaTt‘TOV ’ ^^tTotg^xetxoSs i(ai woijTOtif — Brua- 
«kiasiAnai. f. p.i 63 i -post. tacite. inseruit jnrticulai»-}'!y 
eu^'ue .seqnatus est Franckius, . qui eandem particulam spu<t 
Hoi«oram> addendam putat, .ubicunquei, 7 ip/ie<aBte TOCabu}a> 
quae’ digamma non baberent,< produ<^uiB rdperiatur, ‘Site' iik 
■arti -sire 'in aben. uoBed. Italis , est . ebx.\dictatccrts philologi,' 
aseii persuadentis .veli iqcdentis. Quis >eniiii ‘Franckio obse- 
-quntus omnes .'looUa .flomeeieos- corruptos . 'habere -velit, ; qui 
tfjvtacr:. ver^ttS-.^«UDUlimi!ipartiGaiam.>St^v. iit arsi habkot 
productam? ■Dtf/Ili 8 di'/ff,. 348 . 7 r,. 839 .. .q>, 179 . 340 . 
w>' 245 i-‘ Odyss. 254 ;; v, 192 , o, 210 . ’ 394 . »p, 105 .*- Tj 
^ 75 . : "Itaque prudentius ^.videtur 'Tyrtaei. 'iqabqiie. locum. id- 
lactum relfnt^uetd.' ef'.', v. li 

-uaas ..i.. i ..'...lo 

'Ad yrdffm.—iO. iQblen. «epl ‘InnOx^irovg xal UXatui^ 
vo^>ddyfi<kr(i)v , Opetunr Vd. II' p,' 267 v,ed. Basii. ^ 0 Qq>Mag 
»<tti *£^nfS 9 xX^ovg^<xal T 4 )QtaJov. x^V ^TiyttxoQOv xai Sv- 
ptfctdov .xol' ir/jues .'neoTroh* liubiv fWTjfiovevtt ^[X^otnnogJ, 
6 fib/av ^/ 6 rTtov KroniW. • olov ■'xotj^Tora» y tlnj] Tv^zmov 
Xiyovveu'- Aid^i»Uogrdi:i'}t 4 itvT 9 g' ».T^X.i,iOxt ,f*iv yoQ 
il^vo &vfioVf axQt^uig ,S 3 iaxjigiuvd-Qantot xtti.n^x 

axovaat Tvpro/ov ytyvwaxofifv. — Ai&wva sive Mrdeniem, 
StanvQOV appellat leonem nou solum de pellis colore flavo, 
sed imprimis de eius animo fervido et impeluoso, t 6 v xoju 

e 
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9. 


Eh’ er zum 2iele des Rohms oder des To- 

des gelangt. 

\ 

10 . 

■ Mfl''/ ... > , ^ 

Tragend des fankelnden Leuh '^unerschrockenes 

- Herz in dem Busen. 

'ifwxfiv ifinvQOV , Etymologo M. interprete. Apud Homer.' 
11. X , 23 «q. SiQiia XiovTog aid^tavog de pellis colore in- 
lelligi videtur; sed X , 548 sq. d>g d’ al&wva Xlorta /Souiv 
uno fiiaaavXoio loatvovto xvvtg x , t. X. ad animum maxime 
referendum est epitheton, quemadmodum 0, 161. ug d’ uno 
Obtfiujog ovTt XiovT * ul '& U)va dvvavtai x. t. X. 


•ii rt'' ‘ 
■IJI. 


, ■ ... 'I. ."1 -.1 

r . i' An ^ 


, : V r-i, ). .••II.'.' .1 

, :’V 'r;' 'h-ui : :.y^ - '■ 

. r I . ■ • . .. i >» MI ■ . .;i :I : I • . • r 

f • n ^ ^ 

.j, . , , ,jio„ ' ,rr' T •■'iii iM' .-laii , -ij, 

r. "'■ ^ i:, I ' . , .i-! 

-ncMnoqtiiftv; -h. - - . -i. 

^ j- ' ~ y ■ . ' . 

, iiil ^ 

Ml.Pnr,, . i ..|'V. ■■■ ...I . : I-^^IW ... [i', 'i/n 

„;.U ..Si» d.' • . -a '' ‘ t '>:'n ' ■•p 

f‘#ii j I.J 


1 


9 * 
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, E M B.A.T il PLJZ.N. ... 

'•'.ijt** rj-*i t' «f l * i i' * 


* rj-«4 r tf 

« % 

11. 


• .4P<kV*»^ V* 


~w W — \j w I W "w 

^Ayar\ fo ^nccQvag ivdvdgov , 

^onQoc^^nttts^&v y • 7tOMi^Tai\ ‘ ' • - ' ? 

\ 

,‘n::vAd /rctgTW. .11; . Dio CliryKoitV T. 1. |>."92.*0!j. 'ReisfeT 
^Ett Si naQay%YjTntrjV ^ t(3i> • Aaxfovtxwv 

rfi AiiitSvQ^ij 'noXltila ' iiok roVg 
imTf]devf4aatv''iKsiiHH^ »Ubi Schol. ' hi<mel''6aec nagaxXtjTixot 
esse iz -Tsitflifcttif Ghil:‘^Ty26j ' 692. isqty.^^ 

Versus sunt .inapitestici tdiiiUti4^''C»lfi1ectHsr>^^ pai^mlaci^ 
ad quod metri genus primus eos revocavit Theodorus Cau- 
teriis Varr. Lectt. I, 10. deinde Thierschius Act. Monae. I. 
p. 217. III. p. 646. Hermannus ad Viger. p. 935. sq. cf. 
Boeckh. de metris Pindari p. 130. 

Vs. 1. 2. Thierschius 1. c. iitriusque versus ' extrema 
verha non solum transposuit^ sed etiam evuvdQOV contra 
Dionis atque Tzetzae auctoritatem mutavit in tvuvdgiav^ ita 


interpungens : 

aytT* (S Snugrag noXiarai^ 
xovQOt narlgwv ivuvdQwv, 

Sed Hermannus: ,,Ordo verborum, inquit, in primis versi- 
bus, is valde dubitari potest an non sit mutandus , etiam si 
ab omni alia correctione abstineas. Nara si sic interpungas 

(5 ^Tiugrag evdvdgovy 

xoygoi narigwv , noXiTjraiy 
cives Spartani vocabuntur filii patrum, i. c, digni patribus 
filii, quae ratio loquendi minime ab usu Graecorum abhorret. 
Ut apud Sophoclem in Electra 365. 

vvv 0 fgov nargog 

nuvTiav uglaxov Trccrda x(xXija&ai xaXov 
Tijg fiT^rgog, 

-i) 


aa 


133 


0 T . 4' 

. ^ C\ V ' ) *♦.. *» 

*. • V * 

<f ■ ■ * .-. 


11. 


. Wohlauf! ihr der nuithigeiL Spsufta v -=-v 
*Jhr dey. Vatfir, Wjtadlid^p^^ . t.. ,\i-, 

Linkeh erst haltet den Schild vor^ 


prflflP®^!» e»».,e<WF<!ed9.;,„t.|y . ; , .1 or^..' ... . ~i:r.t 

-T -7 j."\ ay«T-j-rw Sn&Q^kg'^fxali>^,Qov^‘^i»■• t^•<>^^. 

Loup ini.il*ov^t,ntni(fbigt:itibhriT3x^:'. rtrji^^z a-!". 


Sk&^rag omnes iibr i 'Diomi»'' atque- Teetzae’ Cod.' et Ai 
}ri< qutfoWaburi^e^OiWda tbnuvlt legitur iii 

edittbiie BatiK-TEttr^^t*'» <|uod primfis restituit Th. Cablenti 
kx' edrtapt 05 ‘ 7 tpdm)v Tei- TtQortQOV ‘- ppslea‘' corfirniatum ^wt 
austeritate Oodiols Moreflio CdAStlld) '6tenIUtai^tt8 

IftrtoWtni 8p«di!Iizwaam(- - , .l;I n;- rea is baa 


M .-a! >.T Ji ' w tufu.y.T, .(fi-i^i-.iv* M-iy «'< 

,, Pro 7to^<qrai Thierschms parum feliciter scripsit noMUr. 
TiQtia ''Sed illud^cett^ quod ad diay<Aum'' attine^/ ut 
nus aTt”*'^null6 ‘ modo^‘ deieibar‘mutari^*^’Sfiniliicr m^oraciilq 

_R.in-.,.,iI,>T ■■ .n»Il f -("EL" •■>■',.••.•. '«f',;-.- ); 

Dorice' concepto U^ud Plutarcb. instilut. Lac. c. 41. et Uio- 

don Excerpt.” VaV.' p. '(f^oyoriudilai ' non* miXoyguuaua. 
.T.p' . 0 ;.. -V..'- oif . ;•?. .".yo.? 

I legis quadam Spartanorum formula Spud piutarclu Py- 

7 ‘ -’Ta. ,,'£inp.’V), .cfnnu,.. k.te^ Je’-.r .l!s: - ;■ .poiJrjn 



Ji.^7 J’:, J--1 r.r::ir-3 r: ''X-Ji-i-/”' ..-i T)U;> iR ..11’:. in-.Li-a 

MtiTui .Videtur be^t^ baberev primum cancfc4nies , quiuUS 

. ' . ■ r 1 (iia? liiuaT f 1-. ,^ 3 i'tOA.-.»c\ ninir.nijis.f 

prima canities obrepit." ‘ 

-fli tjgui o.iu, rr.-ft-fty n-unl Jeoq iUJiilazioiaT n:>i ilo mRny 

8id7Dy«a3»p.I)i9j^4 

metro repugnat. Sed ■ PWW 


e4Uiautt Yeneta„^i^^Jj,ejdapa,;,ab ^oiftnifeuSlTzfilMe 4ibrjs. — 
L bai^Snt ..Jliqpi#;', UJiirl.^idgiMi.uWtqr, 
UU^€'uVul|^i,.»^q4..T^(Bfjsgny; puijl* SbA' ftiq®***'!??*: JW>W 
flaXXovTtg. Thiersebius scribendum proposuit 
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f 

dogv 5* SVToXflGfQ ndXloVTSg, 
fir) (fuhofihvot rag ^coccg' 
ov yccQ ndvQtov rdg Snagrag* 

12. 


w 

tf 


" fci-. si J j['T7*W* w' II *Zrtj •'I *Zt^ mlmm 13* 

'*AysTf 6) SmJ^tag evonXoi peoi^oty norl rdv/!^ 

c^eu. ‘ Sed veriiMfime*iii ^anc’w)tt!ecfea1tt*^aiiimidvckk^ 

^ * ■ 4 * 

mannus praegresso uyevB multo aptlordii iniperatii^n^^^ 

Vs. 4, Hermannu8>:^';/^tnseri )iii':^oo versu debebat par- 
ticula 6^, non solum bbttus tollendi caussa ^'^ scd etiam quod , 
ea in tali oppositione nec^ssai^iar/esl: [commemorantur, en.i.t^ 
sinistrae deatraeqqe n^anus, qfficWf ^Quae^^^amu recto 
perspecta, .inde.. potissimum ! apparet, quod. in . Dionis et.XiSe-. 
fzae rdibris ';rO)'jvera ’ post doptii positurau'.«st 'd*,o a”Kl<^zi:9 
lulurnmodo, .^r«n.el^io^ iiyhicrscb^:{Act. JMtoUtc. L up^^lJ* 
sed ab eodem restitutum III. p. 646.),>.aliisq[Ueiiie5ciUi,^pibti^ 
temere omissura. Extremo versu^ omnes et Dionis et Tzetzae 
libri praebent /SuXXovrec* qiiod propter praecedens nooSa^ ' 
Aicd^s VIX tolerandum. Lenissimam, igitur Thierscbius ad- 

.1» V*’ <'• v'* ^ ijn vuii 

iibmt medicinam. naXXovTec, Hermanno quoque comproba- 

- .11 ->, • .» .'.u.. .1 ‘ U-r* 

tam. G, Bernnardyus . Syntax. Gr. p. 457. .vulgatum >a«Ar - 

Xovreg' retinuit . atque totaiti 'sententiam pro zeugmate gram- 

•7-t. si icq-:L rr;V» r.iJrj , ii* 

maticQ , habuit. Est sane zeugma, jqiioniam imperativus 

. . :r.u4\ ' .• vTy*'.» 


participium j^aiXovxeg* ^iissfmum vero nuXXfivreg, vibranieL , 
Quam ob rera Thierscbius post hunc versura sme lusta ra- 
iibbljj versibulAIn^ 'decssfl'*^coni^l¥^, stHtcihrac^ herbis 

db'i^' 61 iM^iehtffe’ ^fturti babil^.T2 ^ • ‘ ^* *^’*«‘ 

' -^sl ^. "Apud- Dn^neitt* legitui**’(5pfifdd//j?)^OiT ^ 

tiiiio, ^quem ^ |f/i‘im‘t^', -^mclrb’ fl^ig?latAe V*'i^i!slitu isse ‘Widct^r 

GsfUtenx^.' *Apttd Tzcf zarrti* ‘ftiagii^‘Cti|Uh* co^W^turt i ■ ' jtr ^ 

nii.''. ,Jci:j 3 eu.t;! jeiaiiiT .V>r 
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Und den Speer dann schleudert init Kulmheit, 

Nicht angstlich besorgt uins Leben; 

Denn das ist ja Spartas Gebrauch nicht. 

12 . 

Auf, Spartas geriistete Jiinglinge, auf, ins Ge- 

drange des furchtbam Ares. 

Tc. 6. Apud Dionem vulgo hic nihil legitur nisi neQl , 
noTQttSt sed in ed. Venet. ov ydp tag anuQJug, 

nnde Canterus veram lectionem refinxit: ov ya^ nuTQtov zag 
2nd^ag. Favet etiem scriptura Codicis Reg. ov yup tiqIv 
rSg OndpTa^, ea quidem orta ex compendio nQtov pro na~ 
TQiov. Denique accedit Tzetzae lectio, ov yaQ nuzQiov tu 
S nuQTa, ubi dativus quomodo ex genitivo profectus sit 
facillimus est explicatu. 

jid Jragm, 12. Hephaestion. Enohirid. p. 46. ed. Gais> 
ford. To fiivTOt Tov OnovSeiov ('xov, dXXa fi^ rbv dvdnai- 
OTOv nttQdXrjYovTtt, dal of uiaxtovixov xuXovat, nqo<f)t~ 
pojuevot naquinyfia' ^Aytx't w Snuqxag x. t . A. — 
Extremo versu recepimus quod Gaisfordius ex Codd. edidit. 
Sed D habet Aqfog xivt/Oiv, ’Aqeog etiam retinuit Boe- 
cLhius de Metris Pindari p. 130. nescio* quam ob caussam. 
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L. S. 

I 

/ 

Hano oommentationein de Ano Samio poela elegiaco ahpie epico 
. «ex'^bo^ii Biario fbiiolo^oo a. A830. dT. 23i ref^ndap 
curavimiu, nbnnollia locia panllnium immutatam atqtie au- 
ctam, aliis correctam atque mendis potissimum typographicis 
purgatam. 
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«jj.it *^. II, «!•*•.■« ,-** • 

Amphiptoleiifii. filiiis antiquissimus 
yqi^detti' ob Athenaeo designatuc «poeta . sed «quonam 
4empodSv^atio Hdruferit^ nemojscriptdruni vetehun^in-* 
dieaviiU, « Interea: hoc tamen 'TepsimiUiraum* esse Tidetur^^ 
^ii aetatem « haud >ita ^multum ab i Olympiaditm dnitk^ 
l^bfuisse, ipjTOfilierea > quod Pausanias ;(I V, 2, Ik) una ■ euM 
Hesiodi EfOeia » cannihel Naupacdo , * Cinaethonis « geneai 
logiis . As)um^. quoque «laudavit 'auctorem vum genealogi^ 
eamm: (Xnov6fj::nipv i^kXi^aCr vmh 

diQ JIoXvf:aMi\iyirovTo i7it^fX%§&f¥gpf TiWyxq 

7((il v« infj jay.NavsmxTta, « tiqqq [jSl. aihs 
^Tg Qn6aa J(tvcdd'miiwhr^a^ og iyiv.taXoy^^avt PraSf» 
tecea* 4po)]M0ffUS!:{^^^ 1U,«.8, 2.).« Eumeluna» Hesiop 

diun , : « A$ium. et, Phereqjrdem r testes^ antiqumsimos . ptovfiH 
eayit$ ).nn4e :lntelhgitur < :ii€« * veram esse yedchenanA 
imnotalid|iamt,itt p. 58 . sqe.:; rAsii .earq 

ffiqp eorum^i^^i ndbis • supersint^ .£i4aa0 


^Q^,. in utroque,. ^^, ymdob.^ pj^rp^api k^itu^r 
.' iir; y.u >o ^ 

»2)'‘'Athftii, flf. 125. ''B. 'x9td nonfti^y *'Av 

\ 
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lectum, praeterquam Pausaniae: quanqiiam certissimum 
«est Asii fragmenta, quae ab aliis, atque Apollodoro et 
Pausania, scriptoribus servata sunt, non ex ipso fonte, 
sed ex rivulis potius inde deductis esse repetita.^) 

I 

£x verbo yiveaXoytTv^)^ quo Pausanias Asii carmina 
accuratius designavit, luculenter apparet eorum argu- 
mentum ad gehealogitis sive deorum sive heroum ho- 
minumque spectasse. Sed accedunt etiam ipsa Asii fra- 
^enta, in quibus fabulae heroogonicae tractantur. lam 
Gii. Ern. Weberus in interpretatione poetarum elegia- 
corum p. 449 pro certo afiirmat Asii genealogias ad 
Cyclum epicum referendas, cuius tamen ipse notionem 
magis? Va^m quain * certis %nibus circumscriptam 'aniniV 
8uo?in^riiiasse videtar;^ii)£tenhn FratfCiSdiis ^WiillnelW 
milih^O' exquisita^* doctrinae plenissimo' epic^ 
poeitsque' ^climr 1 Ai ' probabiliter ostendit -initib ' ' 

deih^cyctomi pontiiSi ^toentei4Sonceptuih‘^emifiSSi^ ,' ita uf, 
quTSqnisr eaiiuina,'lquae ’tn'* suo ordino 'disposita 'totam 
fabtflarem::higto(ria!n. aene: continuar et^ naturali ^niple- 
cterenear^' eontmque>>arguitienta cognita^ ihahuissety' ea-^ 
depv quasi in .cydlumuquendam redacta '*s\bi^ibogitaret^ 
post^ a^atem^ Gramu^^ieorum^ aetate ^^ :siem^^pdeihh'Ui^ 
epicd^m' ^ prindpam ^ /'jqur ymabnem^^' cotmtitifebant 
eliaiii cycHcoTum<».>indi^bs:^ esse iconfeotddw^ i Quaeitani^e^ 
quorum (poetarunV carmina; ad dytdi^^epicuiU^pm 
rioK^^ttcttPiubique: ad: tiqtu<km?perdttd'^(^si;:-^*^dtqiM]^ 
hiam'^ hdroes * magnam «potius • makiniam nirytholo^ad 
, pttttenk/continenfi,*:toscy^iPcdu^menv V 
|jdaeediam<>eorHm brbviter*^<qniver8equei^|ftriid^]^t, ^tldll 


^J^^Weyidf 8bnpl‘6ram kb* A^oHic^oro laaditOfdUi 'p. 

i) 8iiHlfil&F'Paii8ainai'ir, '3i' soflo 

yaQ *al ovto6 tntai, cf. VIII, 63, 2.^*^P^Mte'''4yxplica^ion 
kiin rproposuerat G^aeioi» ,nGpenim 

Vol. 111. p. 226« ^^^ykVtaXoytjas^ sive geaeidogia» coBScnpsit.** 


I \ 
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temere indicat Wiillnerns p. 45. desideratum esse. lamvero 
genealogia' bierdiun -oiinebatur 'in' 'Hesiodi Magntc^ Eoeis, 
in Cinaethonis Asiiqne genealogiis et in carmine Nau- 
pactio, quod Wiiflrtefo cycliei^ anniiViterandum esse vi- 
detur. Mirum est aWiillnero nullam omnino ^isii men- 
tionem esse factam, praesertim quum hunc poetam in 
cyclo fuisse iam plures*) existiniayerint. - Nobis quidem 
T^d^ dvkblQin, 6ss^ y^dettu* V ,nb'ttm; carmen Naupdctium 
A 9 Asii g^ddalpgiae poematis .i^clicis assignandae 'sint. 
Neqaa. asSeptipigr;- C.>.G, MdUaro, qui' ini dissertatione 
de Cyclo GraecQrum epico p. 36. Heroogoniam omnino 
in , Cyclo' fuisse n.egat;'id quod rerum 'mythicarum apud 
Graecos naturae ac rationi refragator. > ^ ‘ 


,1. A. F. 'Naekinsv'. praecedor meus eruditissimus in 
praestantissima Chberlli reditione p. G4. magna cum pro- 
babilitate rdemonstravit Homerico. 'sermone post Home- 
rum sive ppSt.rHomeridas' loquutos esse epicos poetas 
omnes, inter eosque recensuit etiam Asium Samium, 
<n cuius >fragmeh<i8 ^partim''iocosa maghilUqneittiuy par- 
tim epica quaedam simplioims appareUt ItaqUie 'Mem 
p.76v'hexametrds, ppud ''Athenaeum Xll. p; 525.' F; su- 
perstites, non in carmine epico heroico, Sed -iA' mitiote 
quodam poemate, in quo artificiosior et comicos ille 
Alargitae celor plucUent' 'Asio, scriptos fuisse Sagaciter 
perspexit. ? .vvl. ,t ^ ' 

.A t 1- /» ;.***it un iUA 

A 

• I Iam 'praeter epicum':geHuB 'Adius Samius 'elegiacam 
quoque '. poesim excoluisse putandus' est,' >in qua<4Hum 
juine iooosam quandam loquendi rationem seqnirtum esse 
declarat fragmentum ab 'eodem Athenaeo servatum. ■ < - 

.Ic.I... t.l •«, . ■ • ■ * * 


■rvr 


rn nf tr ' 


5) Praeter, Webenuri v. Groddeckinm in hiat litt. Gr. I* p. .^7. 
i Naekhtm 'att Choeriluh» 64;‘* PaisOVirttn ih epitome liist. lilt. 
Gr. et Lat. p. 66. Sohoellinm in hiat. lilt. 'Gr. I. p. t28.'e(i.'Genn. 


I 


Digitized by Googie 



142 


ASIOT SAMIOT TA SJIZOMENA. 
TQN EAErEIQN. 


f • 


1 . 


\ 

« ^ 

* * 


• i» , ♦ i 


Athen. III, 99- p. 125. B: D; ' 

Kv tOoXotxog yaQ rig «? xal xardi rov •Sa^iov noifj- 
tTfV^aiov rhv naXaiov ixeTvov‘ xahx'vi(f(Kx6Xi$1 ^»" — 2^ 

fiev ovv Tov A^a/oVf iq)tj o MvQriXog, Intj TdvT* y<rti* 

% 

- ‘ » ' ' *, 

» 4 . * * ^ * V I . • » •' 

*X(o^dg , 6riy fiaririg y' no%w^f\Qaog , Joog ^aXrytri , ' 
r{kd^^v xvLCoxoXaly svte MiXrjg iyd/Lisi, 


Hinkend , gebrandmarkt, / hoch schoh ergraut, 

einem Bettler vergleichbar, 
Riickt der Schmarotzer heran, just ais sich 
' Meles vermahlt, ^ - 

t . ♦ 

/ • > t • • I ^ , 

. Ad .fragm^ 1* vs. 1. 7(To^' recte scribitar in Codice P« 
quoniam syllaba penultima huius vocabuli apud poetas epi- 
* cos et elegiacos antiquissimos semper producitur, velut boe 
etiam loco. Vulg. l'aog. * 

t , " • 

• * 4 • > 4 • , $ 

. Ys. 2« TjXd-ev xxiaoxoXa^^ ita God. B. quocum consentit C« 
nisi quod v iq)iXxv<ntx6v omissum est in ^XS-i. Schweigbaeu- 
serus et Dindorfius ex Codd. et edd. A. P. V. L* scripserunt 
fjX^iv o xvictoxoXa^, 'Sed articulus aliquid' offensionis babet 
in. carmine tam antiquo, quam ob caussam alteram lectionem 
s meliorem ac veriorem esse censemus. ’ Praeterea in Cod« .G. 
xvtaaoxoXori^ scribitur duplicato a, in ceteris ' 
quod confirmat Pbryniebus in Bekkeri Anecdotis I. p. 47, 10.' 
KviaoxoXa^^ tov ovSevog ayad-ov xoXaxa, rov tdaxi(ftov 
Si ndvTfav» — Quinam fuerit Meles , utriusque distichi 
tanquam beros, in medio relinquitur. Nimirum Homeri pa- 
ter vix fuisse videtur. . . * , 

' ' i 

* 4 
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ui(2;iitog, ^afjiov .te$xQnf*^0St ^ ftkeototv 
,'iqag y >• , 

Nich^ , fein gerufener ,Gast, n?ich der JBriihe si^ 

. ' ,, 

^tand in der Mitte der Held. ^e er dei» 




Tiijr EnsiN^ 


'7. V 


. if. 

; . 2 . 


— '.i' ■■• 'I 

F ’3’>i! .• . .■•; • t.. ?.i : c;- 

Adien, Xn, 30. p. 525. E.;F. • >- 

!>M' 'UE^i iSi ^ofiiiav r^qirjf idovQtc ttfmQuiv nttQtxtlf 
&fxcu hialov itoikfiata, iOTi iq>o^ow rote 
xai xijv :<opT^ , ayovxtg t&v. '^HQolutv 
■Morsxjtvia/tiwU f %ag •xofiutg <> ittl ^to - fttTu^Qivov x(d Joi>g 
,&fiovg> xo \ii vofttftov xoixo fia^xv^ffditt xcU vno nuQOtftlae 
xijgiti. BaSi^eiv ^HquTov ijtmnXtyfAdvov. i'<txt Si 
ta vov. *Aalw iTtri ovr<tf f 

Ol 8' avrag (foittaxov , onog nXoxdfxovg xtsvi- 

. , n 6CUV!%Oy 

Vs. 3. axXrixogy Ibospitem, qui invocatus appa- 

rebat in convivio ^ nuptiali. — ^co^oii xexQfJnivog, iuscuU 
egens, .imcxM. desiderio captus^ ut apud Homer. Od. 124. 
uilil’ uXXu>g xo/uSijg xtXQfJfxivot uvSptg-, aJiijxai !\jjfiSoyx' ,.—r 
Sed comicus color etiam augetur, si quis meminerit Odyss. o, 
13. xov S\ olov f ■ VO 0 XOV xtx(f^nivov ^di yvvatxog. 

Ad jragm.'2‘ vtfJ 1. avrto; scribendum videtur, non 
avxwgi' quod Schweighaeuserus et Dindoriins praetulerunt. 
BuUmannus quidem LeaUog. I. p. 34. sqq. veterum gramma- 
ticorum praeceptum, aurcu^ idem esse quod ohxwg, con- 
firmare studuit, sed. fniatra, quatenus ad-. Homerum et poe- 
tam quemque antiquissimum pertinet, quippe quod parum 
•implex esse videatur. Itaque Wolfiua etiam ^ in novissima 
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tiQ 'tedefihls j 

XtovkoiGi Afc^ov ;^i3t>Wff-' 


lliadis^ editiopii ' ubiqti^[ scripsit " ad 

Viger. p. 736. *ei asti|)Utatus demonstravit avxtif, quod pro- 
^adVifiliiiW' j^rdndmipi^ cf^TO'^, ^^imii'8i^^ili6are hoc 
ipso ^o(b) ; "secbndo , ' quiim ad 'statam, qui antehac fuerit. 


referatur, notare adhuc, noch, quum autem ad praesentem 
statum, ut nunc sunt}’gi^c^ m; 4kqae ‘^ex hae significatione 
derivari alias, cf. Herroanni^ Opusc. I. p. 338. sqq. — 
(polnaxoVf ita editiones et aliquot, ut videtur, Codices a 
Dindorfio consulti; «Sd 'Cod.' A.^'qioiriidrx6vy< quod metro 
adversaturi ‘ Geteram kotatu digna est Uarina ' freipiOOtativa 
^onimtta qua*' ra^Leecieis desid«ratan>'— SnAt; . .. MTSvf» 
vtuno ut' primimiy^timrd ac, paatqttmn t^iRo» si6t eomr 
pseitunU ^ Similiter i oxcof 'Cum‘, optativo coniuntuum aigoifica- 
tionem hahet temporalem apud ' Herodot."!, 17. oxms ftiv ut] 
'iv tff Yfj .xaQTto^ T^tnaika ^t^^^aXXe xrv aTQOXtrv. 

"VII, 119. oxw? Si unixaao , axtjv^ fiiv' ioxt 
mji^Jroiiit], 

Vs. 2. -forma epica, reponenda pro vulg. "Ifpa;. 


Vs. 3. Ante hunc versum qui vulgo sic legitur : 

j X^ovioiat xiTUQi niSoy xf^(yvoe,tv^£o(,^/oy, , 

Dindorfius veresur • ne qua exciderint ; ' quod iam ante eum 
coniecit Hermannuv' in censura Choerili .Nsshiani Epheme- 
ridibus Lipt. inserta a.il817. No. 279. p. 2330. quippe qui; 
nisi versus ante lu>nc exciderit, legendam proponat: ' 


. . • : , , , ntnvxappfvot, xa^oro 

■ .XioyioiOt tUSov jr^pivf.qvgtqe •; t !m 


Et quoniam Delecampius'hunc versam tine ita expresserat: 
tertaequf late- nivei» tunicis solum radedoHi, Jacobsius in 
Etercitationibus’' erit. I. p. 121. suspicatpr> 'illum fortasse 
legisse BvgS ¥oatpoy, quod tamen nimis a' Veteris scripturae 
vOttigiis recedere bene iudicat SchwsighaeuseruS)' cui ^ prae 
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Xdhtd '•'i*' iii 

‘.‘.i» uv;'* ’' 'Vi'i' 

ceteriff ' piliactt\Westoni certissimft ' quatit anlniiittt coni^i^tiu*» 
Hermesianact. p.44. Tkov proponentis pro e?;rov, et provocantis 
ftd-er^p1btn*H6mmc^ oi^dvov ‘txovi* Niie)(itis''ad Choerik 
jp.^^74i^ ^itninlineiii'' Sus^c^ti!ts'.' ‘SoloecisniUiii * inisse ^ hi • verbis 

(quam^Haiiiett sententiam 'ipse in ^‘Addendis 
rlrpfbbavit>>'' lenissima' Sane medicabienio accusativum niSoif 

'a*. 

Mutavit Ub' 'genitivum 'TT^on/ ' ad quem referendum sit adie^ 
clivum Et si' quis alia 'eicempla dcsid^e^,* ubi'l^ei# 

sie‘ bufn''b^Uivo ^positum sit^ 'boc inter' ‘ea ' numerandum esse 
pUtatV^^uae''etiaro‘' sine exemplis^ ferri possibl,^ 'praesersim in 
boiita' famV antiquo/'*' Quod ’ aUlem^ ad Wcstonr 'ebniectnram 
atinet/’l^aekms* acutissime 'fierspexit miiiim' qUantUna ViUtereSsa 
ilrte?^irtm}bfica cxeripla llfiw5 rf,'’317. ilind^-qaod 

Vfeltt ab'Aiio' scHpturtr ‘eske.'*' iam‘''^ero' RermranUm 'minus 
OfiTencbt' Mldecismtts ^tqUain 'particulae 'deSidefium ^ *' qua bib 
cbWiubgatur cuitf praecedentibus^ ita"u^ nobis' in eius 
£dbie'ct^a'^Met'stmplidSsi et' coinmodis^riim 'acqUiesceUdum 

,o:{T»t!frr' ,?fhiioi' ".• ju: t* ' ‘ :tolM : 6,,»^;. 4 

I if.T, 5. ^emo in.^^igit^j, quonam^ boriqn 

oj^dine j referendus .s^. genitivus, .avroJj/;; ^uam ob 
caussiun Naekius rectissiqie^ > ut nobis quidem v^etuf ^ bos 
yeraqSotr.epfposuit/, ^ita .^f .atTwv, (euius .yice minus. proba- 
bilker , dedit ' ,v».,..Tbierscb. Grammy, 6r. p* 276.S 

ij^fq fpectfiP ad p^eecedjeute^,./a(TU^., 

\jqdstripiaef, super ilsjippe .pairei tuiu^ 
quemadmodum cicadae, .. .x , \ \ . 

m • t iw I V’jkJ.v f 

4: dy//iqii‘^ita> Ciisaubonus in 

Animadv/ .p. 839.-* (minuS 'recte advp. 525^ 
davit quae dn Codd; corruj^ta' leguntur: -^ou^m, &WQtvtavipim 
in P. V. /mtai d* dtpevTttvifU» , in - A* » Similiter fere 
Hesiod. ,Scut 225. &vdavoi xatf]WQ€vvro.^g>€ieivol‘XQV^^*op 
234" 'ini , Si ^wvfiai ^SQUitoih^t' Sotdt' dnfiwi^^yv * «^Oiphei 
A#gdn»^4^^24i sf{, .wtb yhQ^^uQOi nv^w/iigi&iciiviocti 

10 


I 


t46 


^aiSdX^oi 8i aQ^inQmaeg i(pdv\fi6av, 

df£q)ifiQ€ix^o'vi6<xytai..vnMni8io'i^'noMfu0ti ^*' : t ^ 

V ‘ '* ;- .»• , M. ..... ..'I > •*■•''; 

^jltXiyxKH . ^ Naeklus * In ^ Bao Casacboni . cmnilat|oim 

acquiesciens^.. West^ni . jI^oq qftoqfi^ Joco , quod fecit, j^rlft^ui^ 
irritum . reddit:. x^Ttoi d* f < uvkfif^y \ ad ^olQer• ,'lJi^d; 

ijjf 367* respipientif ibi niminw . equi^ quoroin 4t 

i^QmvvQ , fi^a ,7ntqtfjg^ «v4^p/p,,, , jenter, «ui^ 
autem apud 4^ittHf^ procedunt lento,. greasu. ,n:, »;•-» 

Vs. 5. . xoQVfifiai^ V. L. . .,peln4^,.pi^i:. 

in* avToiv {ffT^^yeg wg^ in^B, pesa;ma yerbqrnm, Irgnapoal'» 

lione legitur r ,,xal i^jjtyeg .in\. aihdm wg» . Ko^v^Oi autem 
yel xopvMi?9^5/..V tutulum .quen^W, 

comarunur jVa^ro: de lingua^. I»at..yU«.p^. 330., ;edr>3pen^tlf 
Rutulus MppeUaiits ab eo, quod n^^re^^cmiilMS cpi?f* 

fifoiuto$^,ad vpiic/em» capitis qi^os haheijt uti velqtos d^ekcat» 
iur. Tutuli. , Apud Thucyd. anUquissimi, Atbei^n^ef 

dmribttx^ur^^.jK^vcXafy jmlyatv IviQCu , xQ(afivijov^..^vu^Q{in 

fuvoi Tuhf iv rfj Tpyjdfv. Unde ,cognf^qitay,.4tlNl7 

nienses tutulum adornasse aureis cicadis inflectendis, minime. 

f • , • • * u * ^ 

iit vulgd* opiniin(t(r,‘ tutulo 'ipsi speciem fuisse cicaaaC.^ Jam 
sane neinibemi "ut" spero, ’ ciflendet * Asii poetae'^ s^texi^a^ 
‘quippe qui 'tutulos 'appellaverit aureos 'eosque^compitrbVerrt' 
cum cicadis,’ qiianquam reapse ' atifeae ' cicadae tutulo' erant 
Jnflexae'i ‘a quibus Omnis comaruih cultus ' denOminat^eturJ 

9 • * « / ♦ 

^Verus igUdr atque infucatus ' sensus est hicce: TutuU, dii- 

reis cicadis ornati ^ ipsi aurei’ et" cicadarum ' similes eese. 
videbantur. . 

SatSdXioi scribendum pro Codicum, iditio* 
namque ( lectiqnd dcndaX/oi, docente Herodiano ntQl ftovrh 
^ovg : p. 4 ;. 7 . ed. Dindorf. t 6. filyjot daiduXeog 

%pl%qv una^riXovg o%tXav.<- — Deinde .Cod. A« 

dpql p^axlooiv . qaurr^g — P. V. L. apqtpQuxlom 
Hinc Casaubonus prudenter quidem elicuit vqiqk §Qaxto<Siv 
fcap, fed. iniaiis aocorate Godiciun. mUgta, imprm 
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•equentibof, iSprc^ vnaantStt^ noXsfitarjj. Schwcighaeascro 
perapicuum videtur sextum versum olim exisse in haec verba, 
pQaxloatv ^oav, sed ab illo verbo ^auv^ omissis nonnullis, 
aberrasse librariam ad aliud verbum paullo post posituro, 
quod io ijauvTtg aut in aliquid tale desierit. Dindorfius 
lacunam ita indicavit: 

daiSdXeot ii Sp* ifzrpl pQayJoaiv r^duv 

• « • • • vnoanlSiov noXi^uarr^v. 

In poetae,- quod inest in verbis vnuOnlitov 7ioXffu<tv^r, acu» 
men, primas penetravit Naekius p. 76. quippe qui illis ver- 
bis lucem attulerit ex versu 2. ita explicans : ,/ YnaaniSiqy^ 

noXffuar^y eum iocose appellat Asius, qui veste utitur longa, t 
ad terram pertinente. Homerus; inattnliia n^o/it^uinog/' 
Utrumqoe vero versum ita disposuit: • 

daiddbeot ii yXtiikftg * • 

'it^ifptpffa/tovlottumg imaOnliiov noXefiKtiijv, t 

Particulam quae in omnibus Godd. reperitur, inane, 

versus • fulcrum esse indicat, quale • ab Asio profectum esse' 
vix potnerit. Id tamen minus offenderit, siquidem apud, 
ipsum Homerum particula opa baud raro otiosa esse videa- 
tur. Sed bene coniecit Naekius particulam up* indicium? 
habere vocis, quae olim legebatur, aut «pqpoTfp.i 

Quae quidem eximii praeceptoris vestigia premens ^ totum 
versum ita supplendum esse cenceo: 

• iaiiuktot ii /XtiUveg uQtn^tniig iq>uvi]0ttv, .J 

Deinde Naekius ex litterarum elementis afupl fi^a/Joajv 
tjaavrtg eruit participium uftffifiQUXtovicamg , quod versum 
efficiat rotundissimum et iocosa Asii magniloquentia dignis- 
simam sit. Provocat etiam cognata nt^i^QayiovioVf ^^axto~ 
maxr](), lam facillimum est explicatu, quomodo extremae, 
syllabae verbi i<puvTjaav, quod supplevimus, et participii 
aftq<i(}paxioriaavTtg temere conglutinatae monstrosam protu- 
lerint lectionem Tjoctpxig vel vr\aav%tg, unde paullatim cetera 
parlim corrupta sunt, partim exciderunt. lk>tus igitur locus 
ita est interpretandus: .Artificiosae armillae eminentes appor- 
rebanlf circutnfiindenics brachia militis loricatu 
, * 
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, , /.Tnia ..rENE^uiopwN, . 

. , •• • ■ ■• : •<■ " -3 ■ 2 , ; ••.. . . ■■•.i • . . l 

, . . 

' Paiisan. II. 6. 2- 

uia^iidc^v y«(p '6 Koqwv»v ^aaiXfvaaq fitru ''Enionia^ 
^tdbixtv lAvuomiv. Tf wf li Qt^^aq ^yiTO t?]v in' *EXev- 
d-fQwv IvTavd-u XU&' odov rixTft, xal Inl vqvj<^ ntaoitjxey 

livTiOTtij d’ irtxev Zri&ov xal I4ft(pi0va dtov , • -w 
‘Aaconov xovQrj^^nCTCCfiov jSa&vdtv/jtvroSt' 

Ztjvi re xvGccftevij xal ^Enamh' itotfisvi Xaciv,> • • 

Ad fragm, 3 ' 1. fTsxey tcribcndum, non. «»xli^ 

qaod vel ipse Si^belisiub->retmait metro adversante^ ' xal 
Afiifiova, ita scribitur in Aldina,,Siebelisio et Bekkero suf- 
fragantibus. . Naekium p. 76. in vulgata ofiendit erasis in- 
audita X* Aftqiiova, quam ob caussam coniecit Zijdoy T*< 
Aftflovi S"' vi6y. " Sed Herqiannus' in* censura laudata 
p. 2230. proposuit idem, quod ex editioni Aidina in ordU 
nem recepimus.' Grasin nimirum liuc loco propter ! nomen 
proprium ferendam quidem , sed 'particulam xol plene scri^ 
bendam esse censet. Attamen foi4ssse' scribendum x&fUfiovfi 
secandum exempla Inscriptionis Sigeae 'xaytlt, xunifnagov, 
V. Boeckhii Corpus Inscr. Gr. Vol. I. p. 15. sqq. Buttraann, 
Gramro. I. p. 115. Eandem rem Homerus Odyss. k,i260. 
tq. ita descnpsit: > . : , 

I TV-v Si /ust’ 'Amonriv <'Jov, Aatinoto d-vyaT^a, 

^ S^ xal Aihq ev/tr’ iv uyxohrriatv iaiaat' •• 

.xal p’ txfxtv Svo natd’, Afi<flovuTt Tt, x.t. k. 

cf. Apollon. Argon. I, 735. Wolcker, de Colonia Ct^ica 
Thebas deducta p. 82. 

Vs. 3. Naekius scripsit xvaoa/xdvTj pro vulg. xvaa^tivii% 
quam quidem lectionem veram esse putamus, quoniam littera 


Vulgo hic legitirf , qiiotl iam ante Valckenarhim Dialrib. 
Riiripid. p. 68. Gedoynos et Goldbagenus correxerant, 
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Pausan. VIII, t, % jl .rjsEac*! 

iku Jin:»» jvr.c-twil 

JivTiiTBoy os nsAaoyov.jsv, vifu^ouocOiv onsaoiv , 
jTcua UsMXcV^ aysocDxsv. tvu irvnxfav ysvQz tt^n, 

I . ‘?\^'5Xi.'.’i .1 Vi'‘J J)T h' :/» : 

’ I iVl »'*v lOv*. '<v’> if 


»■ » 
• * » 


Straho VI, 1, 15. 

^oxtT J* ^AvTioyo^ %^v*'k6Xtv JUsranoyrtov f}Q7j(f^at 
TtQOTfQov Mtia^ov, TtaQcovofiua^xMf jfarei^dT^^fTrjV tb 
jy[eXavtn7tf}V'fiV 'n^6g T6ikov,>iiX,Xu nQ^gAtov xofudd-r^vat^ . 
iXeyysiy p. Ti^f^ \ rov ‘M«T«j(?o4, ' arcti xhv. 

^^OttrrayiOri T^V 'BoiCdT^.V ;. >.\.\ 

- ■^»'‘ .r.'-i v-w;:: • r' '•*• • “> *' 'vu :. 

Jioi/ ^vc UhyuQoig rs^sy, ivsiong . 

s\ ) 1 -\S\* V V j 'i>V -i 

^1 /• V V , » 

wc ^j(«Jy(>y.):4;if<^£r(rav %ijv . Me^fiyinnjjV f 0M '^^g Jio^ 

X^T(*^^oy^ ■‘J^\ .; \* J'>X ‘ r»M»\Vov t ;%% 

^ ^ ^ * 


\ * * • ' 1 
■%. ijk*K » . 


'B. 


J > 


l * ”■ < I;?' 4 '»Vi 


ocnoi, ad Onyss. d, 797. p. 170. ed, Butto^, 
*I<pd'ifir}f xovQfj X, T.X. OvTwg (xaXitro * xv^icdg jj* 

T^g JJtjvtXoTifjg' ^Aoiog 61 atjaiy 

' ,{s ■ ' 

Kovoai r* 'Inagioto Msdn 9cai UfivsXowa^ 

^ ^ ** 

f.YrfJmjSlXllV . XfyBl. ; ; V' .'.i 4 » . . ;a;>vjVI 


. i 'U!) ?.'■«“ > 


v: ?T'T^.n 

\ 


«■»* • \ «►,' 

V per se lam producitur in verno xveiv, ,v, Buttmann! 

6rainmat. Il/ 'p‘,‘ i77. S(j.‘ Hermann., "de Aeschyli nVnaid! 


^iu;4v> cv 


p . j . ^ J '' » ’ • ,» ’4 > ^ . ^<'V f * ( «k 4 V 

Ad fragm, 4. vs. 2. Vulgo legebatur &7jT(ay , "qaod 
N»ek!as,,e,tjSlel)eliH j,,.. ,' , , 

Ad jragf(if 6. Dfe Peoelopae' Sor 9 re pocta^^ et i scriptores 
Graeci sibi non constiterunt. Nonnulli niniiram illius, no^ 
tnen proprium fuisse '. contendunt , quod alii pro 

epitheto habuere. Itaque SchoL V&\. tthtii ' A^Kpi^uXXit 


y 
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Patuan. II, 29 , 4 . . ’ 

0wx^ ' Si '!d<tioi 'h tSt tfiri not-^aac yn>i<T9cu ^ol 
JlavoTiia xtti K(ttaov, xai Jlavonitug ftix fy^trp ^ErtttoCf 
6 Tov innov Tov SovQtTov, c5f ^O/uiypof tnoltjaiv, ipycuxifie-^'' 
rog. Kglaav Si unoyovog TQiTog IIvXaSTjg, ^rpotpiov 
T< iay TOV Kgloov xai *Ava%u^iag uStXf^g Ayufiifivovog. 

I I » ■ .> * 

' Pausan, VII i 4,2. , 

Afftog Si 6 AfKpiTiToXfyiov Safuog inoi^Oty Iv roTg 
tiuaiy, wg Ooivixt ix Jltgtp/jStjg %7^g Olvitag ylvono Aorv~- 
nuXuta xal Ev(jvj 7 iij, JloattSuvog Si xal Aonjialalag tlyat 
TituSa AyxaZov , §aaiXtvttv Si aitov Tuiv xuXavfiiviay At- 
Xfyoiy. Ayxalf^ Si t^v' &vyarlpd tov notofiov Xafiovrt 
ToS lUmuySQOV Sufi/ay ytria^a* TlipCXaov xal ^EvovSoy * 
xal 2ufiov xal AXi^tgariV xal ODyaripa in* avt^ Jlaf^ 
&fy6ntjy‘ JlaQ&tvonrig Si T^g Ayxa/ov xal AnoXXatrog 
Avxofir^Sijy y(yiff9-o4, Aofiog fiix Ig^Tooovioy iv toig 
tjitaiv iST^Xcaafy, ' . 


'Paiuan. K, 23, 3. * ‘ 

IlQOtX&ovTt Si ano rijg -'nSUag: iv St^iS 

nfyxa nov xal Sixa tnaS/ovg tov AnoXXoivog i<nt tov 
JTrwov To Upov. alvat Si Ad~ufiavTog xal , Qafufrrovg natSa 
Toy UrcSor, uq>* ov tc AniXXutvi anixXiiatg xalTt^ oQaa 
To oyofia lyivaot dtgAaiog iv xoTg anaaiv uQtixav, 


tr/x- 


A^tarapyoh norapov Inld-troy tS l<pd-tfi7i ^ xvgiov. Asina, 
eam nominaTtt MiS^V, Andro autem *^Y\f/tnvXtjv. Sic enim 
correxit Bnttmannus coemptum otinvXTjv, scbolio innixas 
liocce: Svyar/ptf (tov 'Ixaplov) Si IIt}vaX6m] xai MiSi] ^ 
* Y^/iniXu' {^(hf/invXri) i} AaoSufitia. 
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la 

Apollodori BiM. 111,^8, , i, 

Evfti]Xo(‘ xai Tivtf lAvxaoin xal 

KuXkunat yev{c9uu ^Malodoi ftiv yaf ctvr^r /i/av 
tlvai Xbiv wftfoiv Ifytif ^Aaio( Si Nitaeuet 0t(ftxvSm 
Si KrfTtu)(* . 




11 . 


.£t .11 i{ 

.t — 

. 1 “. — .qt - - 


Faasan. V, 17, 4. 1’ 

^ato( Si iv Totg tnvfi xdl AXxfi‘^inf9 inot^ee &vya^ 
r/pa Afifiaguov xcu *EQi(pvXyg tlvou. 


12. 


•V. •liil .Ui — 
• . — •« , 


Faasan. III, 13. 5.' ■■ ■■' - • ■ - — 

Glartov yug rbv A^Sag natiqa ^^ti6g~tfrfsn tw 
roTf tntaiv hiytjvoqog nvXSa ilvtu vqv IlXtvquivog^ ~ 


*T t — «T i! 


Ad frugm. 11. AsU nomen' primas reitituit SjIBar- 
bargius, quem Facias, Si^^lisius jet^Bekkerus Mq.uuti ^unt. 
In omnibus libris MSS. legitor cdato(k 




y (jitj b ar« ‘ .1 . •— 

Ad fragm. 12. Aqtiog ^cribi^r in omnibns liprii^ 
qood Valckenarius in Diatribe Eyirip. p, 6i.',mntanda(n;ess«. 
censuit in '!Aotog. Sed recte- - SiebelisHis : Nescio mquify 
an intelligi possit' poeta LMc^aemonius ille,‘ iqni* a{u((r 
Antoninum Liberalem c. 12. vocatur ^4pfv;' 2 cuius 

ab eodem laudatur aaiia Kvxvttg, Apud Tbeocntiun . quq-. 
que XXII, 5. Leda appellatur xovqtj Quniag, — 


r * 


.li . 

■» r 


t t .\« i 

-* .t.;r 


I.\.« t ^ ! ••*. ml , ‘««••■Cii 
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J.'K. 




7 .nsxns'-! 


. \ o 


X)t 

(nx itcji-x': 

.v.ii . <’/ 

X VIrl ifl jttloVl* ^iVf^A '<*>*“ 

Pag. 5. liii. 15. co»5ge Hesiodiae. a > 

— 11, — 1. — Callislhenea 

— - 18. — 14. — aacrae'^^ i 

— 19. — 31. — quonindam 

- V >" . V. '.U 5 

— ■ 28. nol. lin. 3.*—’ aoiottv . v • * 

,. „ i" i'n iAi' J -noH 'nvH'- ■''94^ 

— 31. Im. 2. — gemn(li6len ' ’ • i ' 

— 33, — 24. — cerla ^ ^ 

.— 40. — 18. — ^ytfiova ' - 

— 41. — 28. — referrent pro. •^pfWJr^T ! ,'Tr^ 

P/ff .3^xuv 

— 49.‘ 7. post neque insere tolum ... ... 

■ ro .;ci. ■ i, 'j i: ■...-. ■•■: 

— 56. — 4. corrige ut , 

— 57. 17. — acceptis . 

~;i IT?'3 ITiiASa a «'K .H .in-,ii>.‘\ 4.V.. 

68. not lin. 1. -- lU) \al u^dil ^lJ<l;lHw .:t 

— . g" . %• > 


quia pro qui , 


iil i r.r.o.-. .21 

jaa»745->ii*-'WFtdele> ui eoiiBnoiJalsV f- •";> 

•^i<'79i qott lia’<'6. «oirt^ CapWsssmci Lar*. ni li.. «.» 

T^,, 87. ,n^. Mni;17. pp$t,^<qprp,5Bqpe.49®m^ f-i!iolni uo 

— 89. — .v— extrema «cprriffe quqpflm , . , , 

~ 91* lixu 9e CMrige^ woluKundm, 

M Htf. 3;’<i<iM|^ orsi.' 

— 96. lin. 2*>«ttM>lgB?l<irj4 0X iuJi.lb;p 

— 97. ' — 3. — Betteln 

— 100. not ad vs. 17. lin . 2. comge fa cere 

— 107. lin. 9. corrige lunp^alienJ 

— 120. — 4. — fiei2»ZO)Tjpw 

— 124. — 6. — icaaa 

126. not. ad vs. 39. lin. 12. corrige fere. 


Kiiiiiiiioir. Tl 

III '' > I.’ t 

nt)s.l ^117.. * .1^1 
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